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Tysk Wallenbergkommitt4 

Broder, 

Min tyske kollega nämnde nyligen för mig att han i sam-

band med 40-årsminnet av inledandet av judedeportationer-

na i maj 1944 kontaktats av en tysk "Wallenberg-

förening" som bett honom att på dess vägnar lägga ned 

en krans på Wallenberggatan i Budapest på det ställe 

där en liten minnestavla finnes anbragt. Efter kontakt 

med sitt ministerium hade man dock funnit att åtgärden 

ej kunde utföras av ambassaden. För föreningen att göra 

det på annat "privat" sätt stod naturligtvis öppet. 

Intet hade emellertid skett. 

Min sagesman hade något undrat över den ungerska akti-

viteten i samband med 40-årsminnet av deporteringarnas 

inledande och att Wallenberg därvid i något sammanhang 

nämnts. Han sade si o j alls finna det uteslutet att 

40-årsdagen av Wallenbergs försvinnande i januari 1945 

kunde föranleda någon form av ungersk manifestation av 

,det slag varom jag tidigare knberättat. 
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SVERIGES GENERALKONSULAT 
SYDNEY 

C- f-ic, 

1984-06-29 

Departementssekreteraren 
Hans Magnusson 

Utrikesdepartamentet 

INKOM U 
1984 -07- 0 9 

Raoul Wallenberg 
(1 bil), 

Broder, k k 

Efter samråd med Göran Bolin i Canberra får jag 
insända kopia av en från Raoul Wallenberg Committee 
i Sydney erhållen skrivelse jämte bilagor vari man 
informerar om stadsfullmäktiges i Woollahra godkännande 
att uppkalla en plats efter Raoul Wallenberg. 

För framtiden vore jag tacksam erfara i vilken utsträck—
ning departementet är intresserat att få sig tillställt 
liknande skrivelser eller framställningar samt hur general—
konsulatet bäst bör besvara desamma. I det här fallet har 
vi endast erkänt mottagandet av skrivelsen samt meddelat 
att densamma vidarebefordrats till departementet. 

--,-- 
Sören Freij/ 

ADRESS TELEFON TELEGRAM 
18TH FLOOR 29 1951 SVENSK 
NATIONAL MUTUAL CENTRE SYDNEY 
44 MARKET STREET 
SYDNEY N.S.W. 2000 
AUSTRALIEN 

TELEX 
26745 

AVD GR. MAL 

i 



RAOUL WALLENBERG COMMITTEE 
SYDNEY 

Box C149, Clarence St., Post Office 
Sydney, 2000. Australia. 

Mr S. Freij, 
Acting Consul-General, 
Swedish Consulate General, 
44 Market Street, 
SYDNEY 2000 27th May, 1984. 

Dear Mr Freij, 

We are writing to you as both a leading individual in the community 
and as the head of one of that community's best known UT~K 
organizations. The fact that the subject of our letter, arguably 
one of the greatest heroes of modern times, is a Swedish national, 
makes our letter to you all the more appropriate. 

The story of Raoul Wallenberg is no doubt known to you, but just 
as a brief reminder, during 1944-45, as a Swedish Diplomat, he was 
instrumental in saving 100,000 Jewish lives in Budapest, and in 
doing so, many times risked his own Life. Despite his subsequent 
disappearance, there is wide proof that he is even today detained 
inexplicably in a Sovfet prison. 

On April 30th, Woollahra Municipal Council formally approved our 
request that the small intersection of Queen Street and Edgecliff 

!Road, Woollahra be named "The Raoul Wallenberg Garden". It is the 
lhope of the Committee to be able to erect a small monument in the 
garden, and to co-ordinate its unveiling with a weil publicised 
ceremony to name the pärk. A similar exercise has just been completed 
in the Melbourne Municipality of Kew, where weil-known artist Karl 
Duldig has created a monument which will be unveiled on May 27th. 

The Sydney Committee is currently examining possible designs for our 
l own monument, and in this regard we have the hope that either your-
iself or your organization may be in a position to assist in its 
funding. Should such assistance be possible we would seek to publicly 

,acknowledge this (if you so desire) by any means at our disposal. 

This cause transcends all notions of race, religion or politics. 
It is simply about human decency - and surely there can be no cause 
more worthwhile than the celebration of such decency. 

It is possible that the tragic irony of ill-fate befalling this hero 
can never be reversed. However, to not try would be the equivalent 
of denying Wallenberg's courage. A small garden and sculpture may 
not lead to his release, but it will certainly keep his plight alive 
for those who need to be reminded. 

Moreover, it will be to all people, an on-going monument to the 
potential for heroic humanity in the face of evil. 

We appeal to you for assistance. 
, ( 

Yours\sincerely, 

E.G. Forrester. 
Chairman R.W.C. 
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R
aoul W

allenberg, age 32, arrived in B
udapest on July 

9, 1944 on a lift and death m
ission. T

he S
w

edish govern-
m

ent had appointed him
 F

irst S
ecretary at the L

egation. 
and his only assignm

ent w
as to save as m

any Jew
s as pos-

sible from
 the N

azi death cam
ps. T

he decision to send 
him

 to H
ungary w

as the result of a request to the neutral 
governm

ent of S
w

eden from
 the A

m
erican W

ar R
eftigee• 

B
oard. 

H
ungary, w

hich w
as cooperating w

ith H
itler's G

er-
m

any, w
as an inferno for Jew

s. B
y the tim

e W
allenberg 

arrived in B
udapest all the Jew

ish m
en

, veom
en, and 

children —
 437,(X

)0 —
 living outside of the capital had 

already been deported to concentration cam
ps. T

he re-
m

ajning Jew
ish com

m
unity consisted of the 230,(X

)0 Jew
s 

still living in B
udapest. W

allenberg's prim
ary adversary, 

S
S

 L
t. C

ol. A
dolf E

ichm
ann w

as determ
ined that none 

of thcm
 should be loft alive. 

C
arefu

l P
lan

n
in

g 

B
efore agreeing to go to B

udapest, R
aoul W

allt •:rg 
had stipulated the follow

ing points: 
1

) H
e should have a frec hand to use any m

cthods he saw
 

fit, including bribery 
2) If the necd arosc for personal conåikation w

ith the 
F

oreign O
ffice, he should be free to return to S

tock' Im
 

w
itliout going through the lengthy procedure of 

perm
ission 

3
) If his financial resources proved insufficient, a propa-

ganda cam
paign w

ould be launched in S
w

eden to raise 
m

ore m
oney 

4) H
e should have adequate status to do the job, so he 

should be appointed F
irst S

ecretary at the legation w
ith a 

salary of 2,000 crow
ns a m

onth 
5) H

e should have the right to contact any persons he 
w

ished in B
udapest, including avow

ed encm
ies of the 

regim
e 

6) H
e should be em

pow
ered to deal directly w

ith the 
P

rim
e M

inister or any other m
em

ber of the H
ungarian 

governm
ent w

ithout requiring the A
m

bassador's 
perm

ission 
7) H

e should be able to send dispatches direct to S
tock-

holm
 via diplom

atic courier and w
ithout using norm

al 
channels 

' 8) H
e m

ight officially seek an interview
 w

ith the R
egent, 

H
orthy, to ask for his intercession on behalf of the Jew

s 
9) H

e should be authorized to give asylum
 in buildings 

belonging to the legation to persons holding S
w

edish 
a

.
.
 
•
o

•
.
.
.
.
.
 

T
he P

rim
e M

inister and the K
ing of S

w
eden agrecd 

w
ith these dem

ands thus allow
ing for trem

endous free-
dom

 w
ith w

hich to carry out his m
ission and accom

plish 
his goals. 

A
 M

an
 of A

ction
 

A
 special departm

ent w
as created in the S

w
edish em

-
bassy w

ith W
allenberg as its hcad. H

e and his co-w
orkers, 

prim
arily Jcw

ish volunteers to w
hom

 he issucd special pass-
ports, perform

ed m
iracles. H

is approach w
as unorthodox 

and his m
ethods unconventional, but he w

as extraordinarily 
successful. 

T
h

e "
S

ch
u

tzp
ass"

 

H
e redesigned the S

w
edish protective passport so that 

it becam
e a form

idable official looking docum
ent calcu-

lated to irrpress the N
azis and their H

ungarian counter-
parts, frequently persons of little education. H

e used the 
blue and ycllow

 of the S
w

edish flag and em
blazoned the 

docum
ent w

ith the sym
bol of the triple crow

n of S
w

eden. 
is "S

chutzpass" saved the lives of tens of thousands of 
Jew

s, as w
eil as a great num

ber of anti-N
azi 1-lungarian 

partisans. 

A
n

 A
n

gel in
 H

ell 
W

allenberg set up protected housing for the Jew
s of 

tsudapest, he also set up soup kitchens, hospitals, or-
phanages, and schools. H

e pulled Jew
s off of tram

s already 
svaled and heading for the bordgir; he provided blankets, 
food, w

ater and care to the thousands being m
arched on 

foot to their death hundreds of m
ilos aw

ay in the depth of 
w

inter. F
inally, in one night he savcd 70,0(X

) persons by 
convincing the G

erm
an G

eneral, S
chm

idthuber, to coun-
term

and E
ichm

ann's final orders. 

A
 F

in
al A

ccou
n

tin
g 

W
hen the R

ussian A
rm

y liberated B
udapest in carly 

January 1945 there w
ere 120,000 Jew

s still living in the city, 
the largest surviving Jew

ish population in all of occupied 
E

urope. T
he persons' lives are directly attributable to 

R
aoul W

allciaberg's stupendous cfforts. In six short m
onths 

he had m
ade possible the m

ost m
ajor rescuc ofJew

s during 
the cntire history of W

orld W
ar II. 

T
h

e R
ew

ard
 of th

e R
u

ssian
s 

In return for his unm
atched courage and hum

anitarian-
ism

, R
aoul W

allenberg w
as taken into protective custody 

b
y
 tffilu

ssian
s o

n
 Jan

u
ary

 1
7
, 1

9
4
5
. S

in
ce th

at d
ate, lik

s 
eut111ffyain been seen as a free m

an. 

T
he governm

ent of S
w

eden, concerned perhaps about 
the fierce strength of their northcrn neighbor, did not at 
first take any strong action on W

allenberg's behalf. 
T

he R
ussian G

overum
ent in 1957 intbrined the gov-

ernm
ent of S

w
eden that in July 1947, at the age of 35, a 

prisoner nam
ed "W

alenberg" (sic) died suddenly of a heart 
attack and w

as crem
ated w

ithout an autopsy. T
he :une to 

S
w

eden w
as signed by the then D

eputy F
oreign M

inister, 
A

ndrei G
rom

yko. T
he R

ussians have given out no I -tu-cher 
inform

ation. 

H
e W

as in
 V

lad
im

ir d
u

rin
g th

e F
ifties 

G
rom

yko's statem
ent that W

allenberg died in 1947 w
as 

contradicted by testim
onies from

 returning prisoners of 
w

ar. H
is m

em
orandum

 is, how
ever, illum

inating in one 
respect. M

oscow
 has never given any explanation of w

hy 
W

allenberg w
as seized. O

ther prisoners have stated that it 
w

as know
n that he w

as accused of having been an anti-
S

oviet spy. G
rom

yko's m
em

orandum
 show

s that the S
o-

viet governm
ent does not approve of these accusations. 

S
ubsequently the entire responsibility is laid on an ex-

ecuted S
oviet m

inister w
ho is, how

ever, know
s to have 

been close to S
talin. 

D
uring the fifties, a largo num

ber of w
itnesses told 

about W
allenberg's im

prisonm
ent af er 1947. F

innish, 
F

rench, S
w

iss, G
erm

an and A
ustrian citizens as w

eil as 
stateless persons have either m

et him
, com

m
unicated w

ith 
him

 or heard others tell about him
 in the prison in the city 

of V
ladim

ir. O
n the basis of this detinite inform

ation the 
S

w
edish governm

ent m
ade new

 approaches to M
oscow

. 
In 1960, tw

o S
w

edish S
uprem

e C
ourt justices, R

agnar 
G

yllensw
ard and P

er S
anteson, exam

ined the m
aterial 

available. T
hey arrived at the follow

ing conclusion: "T
h

e 
statem

ents contain a large
u►► : of in form

ation, theC
orrectness of 

w
h
ich

 it h
a
s b

een
 p

o
ssib

le to
 ch

eck a
n
d
 th

ey su
p
p
o
rt ea

ch
 o

th
er In

 
our opinion, according to Sw

edish lave, the present report m
ust be 

considered to m
ake it probable —

 although it does not contain fil! 

evidence in this report —
 that W

allenberg w
as alive at least in the 

b
eg

in
n
in

g
 o

f th
e 1

9
5
0
s a

n
d
 a

t th
a
t tim

e in
 p

riso
n
 in

 H
a
d
im

ir." 

W
h

at N
an

n
a S

vartz H
eard

 in
 1961 

• 
In January 1961 P

rofessor N
aim

a S
vartz, on a visit to 

M
oscow

, took up the W
allenberg case w

ith a R
ussian 

colleague P
rofessor A

.L
. M

yasnikov, w
hom

 she had 
know

n for several years. H
e answ

ered that he knew
 about 

W
allenberg and that the S

w
ede w

as ill and w
as iii a m

ental 
hospital. H

e offered to allow
 D

r. S
vartz to visit him

. S
he 

declined. 

!Vik
n the basis of this sensational inform

ation, P
råm

 
ter T

age E
rlander in a letter to M

inister P
resident 



H
on

orary C
itizen

 
of th

e 
U

n
ited

 S
tates 

R
igh

teou
s 

G
en

tile 

N
ikita K

rushchcv requested perm
ission to send a S

w
edish 

doctor to M
oscow

 to prepare W
allenberg's journey hom

e. 
B

ut K
rushchev w

as annoyed by the incident and M
yasni-

kov w
ithdrew

 his statem
ent. 

P
rofessor S

vartz m
et M

yasnikov another three m
ore 

tim
es, the last tim

e in 1965 som
e m

onths before M
yasni-

kov's death, to rem
ind him

 about w
hat he said at their first 

talk, but M
yasnikov m

aintained his denial. H
e had been 

m
isundcrstood; he did not know

 W
allenberg. N

aim
a S

vartz 
is, how

ever, sure of having understood him
 correctly. 

N
ew

 In
fo

rm
a
tio

n
: W

allenberg W
as A

live in 1975 

F
urther inform

ation about R
aoul W

allenberg's im
pri-

sonm
ent continues to reach the S

w
edish F

oreign M
inistry 

and R
aoul's fam

ily. 
In D

ecem
ber 1978 a form

er P
olish citizen, A

braham
 

K
alinski, now

 residing in Israel, related a detailed story 
about W

allenberg's stay in thrce S
oviet prisons in the fiftics. 

In V
ladim

ir he had him
self seen W

allenberg in the prison 
yard. F

urtherm
ore, he stated that in 1975 a R

ussia') Jew
, Jan 

K
aplan, m

et a S
w

edc in the B
utyrka prison, w

ho had been 
im

prisoncd for thirty years but still scenred healthy 
N

ow
 for the first tim

e in 14 years, the S
w

edish govern-
m

ent requested a new
 investigation'in M

oscow
, but the 

reply w
as the usual: W

allenberg died in 1947. 
T

he M
inistry for F

oreign A
ffairs in S

tockholm
 know

s 
through scvcral sources that Jan K

aplan has succeeded in 
sending his inform

ation about the S
w

ede in B
utyrka to 

scveral contacts in the W
est. T

he last phase is sensational. 
In a letter that rcached her daughtcr in Israel by undcrcover 
'treans, M

rs. K
aplan confirm

ed her husband's story. T
he 

S
oviet authorities punished K

aplan by im
prisoning him

 
again. 

O
ctob

er 5, 1981 

T
he story of R

aoul W
allenberg has, in the last years, 

begun to be know
n throughout the w

orld. 
A

 first fruit of these efforts is that the U
nited S

tates 
A

dm
inistration, w

ith the approval of the S
w

edish govern-
m

ent, has engaged itself in the m
aner directly. In N

ovem
-

ber, 1980, the A
m

erican delegation to the C
onference on 

S
ecurity and C

ooperation in E
urope raised the question of 

R
aoul W

allenberg in M
adrid. T

he A
m

erican support for 
R

aoul W
allenberg w

as further confirm
ed w

hen on O
cto-
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WAYS IN WHICH AUSTRALIANS CAN HELP RAOUL WALLENBERG  

By writing repeatedly (as Americans are encouraged to do) to the Sovfet 
Embassy and the Sovfet Ambassador to the United Nations and the General 
Secretary of the Communist Party in the U.S.S.R. urging Mr. Wallenberg's 
release. The addresses are as follows: 

S.S.S.R. (U.S.S.R.), 
MOSKVA. 
Kremlin, 
Generalnomi Sekretaryu Tsk KPSS, 
Mr. K. Chernenko  

His ExcellencyMr. E.M. Samoteikin, 
Sovfet Ambassador to Australia, 
Embassy of the U.S.S.R., 
78 Canberra Avenue, 
GRIFFITH. A.C.T. 2603. 

The Hon. O.A. Troyanovsky, 
Ambassador of the U.S.S.R. to the 

United Nations, 
Sovfet Mission to the United Nations, 
136 East 67th Street, 
NEW YORK. N.Y. 10021 
UNITED STATES OF AMERICA 

. By writing to Australian Parliamentary members urging them to take 
a positive role in support of Raoul Wallenberg's release. Suggested 
names, with addresses, are set out below: 

The Rt. Hon. R.J. Hawke, A.C., M.P., 
Prime Minister, 
House of Representatives, 
Parliament House, 
CANBERRA. A.C.T. 2600  

The Hon. A.S. Peacock, M.P., 
Leader of the Opposition, 
House of Representatives, 
Parliament House, 
CANBERRA. A.C.T. 2600 

Senator The Hon. D.L. Chipp, 
Leader of the Australian Democrats, 
Commonwealth Parliament Offices, 
400 Flinders Street, 
MELBOURNE. VIC. 3000. 

The Hon. W.G. Hayden, M.P., 
Minister for Foreign Affairs, 
Hcuse of Representatives, 
Parliament House, 
CANBERRA. A.C.T. 2600 
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Raoul Wallenberg utställning  

(4 bilagor) // 

SVERIGES AMBASSAD 1984-07-03 Nr 206 

WASHINGTON 

Med hjälp från UD kunde vi bidraga med ett och annat till 

en utställning om Raoul Wallenberg vid Universitetet i 

Pennsylvania. Bifogad korrespondens och färgfotografier 

ger en inblick i hur utställningen tog sig ut. 

,........,./..
. 

Erik Pierre Pierre 

Bilagor  

1. Brev från John Fraser - Pierre 

2. Brev John Fraser - Marianne Forssblad, Nordic Heritage 
Museum Seattle 

3. Lista på utställningsmaterial 

4. Sexton färgfotografier 

Adress Telefon Telegram Telex 

Suite 1200 (202) 298-3500 Svensk RCA 248347, SVSK UR 

600 New Hampshire Avenue, N. W. WU 89-2724 SVENSK WSH 

WASHINGTON, D. C. 20037 

USA 



y. 

(:71/1/ -*%4 Bil t aenb Wash skr '2499 d 94c9.1,7  

p (Å, 

UNIVERSITY of PENNSYLVANIA 
PHILADELPHIA 19104 

Biddle Law Library 

3400 (Megalit Street 

June 27, 1984 

Dear Mr. Pierre: 

Thank you again for your heip. Enclosed please find the Embassy 
materials you made available for the exhibit: Volumes 4 and 7 of the 
official Wallenberg documents, the booklet on Swedish neutrality, the 

booklet on Swedish human rights, and the fact sheet on Sweden. The 
Sexhibit was stronger for each. Also enclosed are color pictures 

(because of the cost, offered also only to David Harel, who was 
comparably helpful) and an inventory list of the exhibit you are 
welcome to, with my compliments. The pictures, inventory list, and 
acknowledgements list will also be availabIe here to anyone 

interested, as part of the permanent record kept of all exhibits. You 
might notice that the themes of the two booklets are picked up in the 

case on Wallenberg's achievements, on the orange card that says, 
"Raoul Wallenberg's strategy was to use Swedish neutrality to protect 
human rights." 

Other remarks I might make here appear in the enclosed 
photocopy of my letter to Marianne Porssblad of the Nordic Heritage 

W Museum in Seattle. 
Thank you for your attention. 

jeb  Sincerely,  , 
11. i  \J rr a_Sei 

John Fraser. 

1.41-11,‘ Ja.. 31 MEC. 

Lijnr.±7.1" 
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June 27, 1984 

Dear Ms. Forssblad: 

This is to follow up on your Feb. 8,. 1984 letter to Leona T. 

Feldman, my Mar. 13 letter to you, your Mar. 27 call to me, and your 
Apr. 5 letter to me about the Raoul Wallenberg exhibit. Thank you 

very much for sending the Dec. 1983 SCAN reference to the exhibit 

and the Winter 1984 Swedish Council News with your Apr. 5 letter. 
I kept postponing this follow-up because there were earlier 

prospects of getting black-and-white pictures, but these did not 

materialize. Fortunately I was able to get the enclosed color 
Au photographs just before the exhibit ended June 15; and the enclosed 

inventory list was delayed because I was changing and adding exhibit 

materials almost to the end, ard because of Wallenberg activities 
here. 

• I hope these enclosures and the following comments will 
encourage you to call or write and confirm that you would like loan 
of the exhibit. My telephone nurober at the library is 215-898-7063, 

and the address is Biddle Law Library, 3400 Chestnut Street, 
Philadelphia PA 19104. 

In disassembling the exhibit, I was amazed to find that all 
except the books, two maps, and the puzzle fitscomfortably and 
securely into a small U.S. government depository box (9 1/2"X13"X 

5 1/2"). The exhibit is now in the box and ready to be sent. My own 

9 books can be sent library rate in a similar box, and the maps and 
puzzle (I think) in a Jiffy bag. This leaves 12 library books we'd 

eneed to make interlibrary loan arrangements for (unless you'd 

prefer to borrow some or all of them from institutions in your 
area), and the Swedish Embassy materials I must return to Erik 

*Pierre. However, I believe he'll be as helpful to you as to me. Ile 
can be reached at 202-298-3500, and his address is Erik Pierre, 
Political Counselor, Swedish Embassy, Suite 1200, 600 New Hampshire 
Avenue, N.W., Washington, D.C. 20037. 

Although not ideal, the pictures are far better than I had 
dared hope for (the lighting was much brighter than the pictures 
suggest, especially in the long shots of the hall, and the angles 
at which some pictures were taken suggest a less orderly exhibit 



than it actually wasv I made many small adjustments throughout the 

period of the exhibit to keep the material neat, with perfect right 

angies). Compared with the inventory list, the pictures make 

possible reconstruction of the original exhibit. However, you need 

not feel bound by my arrangements. I'm naturally partial to my own 

general plan, but I understand that you may have different 

constraints and different priorities. 

At the same time, you might find if you do consult there with 

local individuals and institutions, that they bring pressures to 

irhape the exhibit in ways that you'd feel unbalance the 

presentation or are otherwise a problem (for examples, too much on 

Sweden and Wallenberg's youth there, or atrocity photographs that 

acould make the exhibit a Holocaust exhibit instead of a Wallenberg 

exhibit). In dealing with such individuals and institutions whose 

good will you would like to keep, you would be weicome to make me 

the bad guy, saying, "I'm sorry, but the Philadelphia exhibitor's 

guidelines won't allow us to do that." 

You'll notice from both the pictures and the inventory list 

that this is very much more a reading exhibit than an objects-and-

memorabilia exhibit. Ordinarily that is considered a problem, but 

here the hierarchical reading (orange cards to yellow highlighted 

areas to white text) and the variety of print materials relieved 

with photographs and other eye-catchers has made it successful. It 

d
as gotten unprecedented attention. Certainly many hundreds have 

seen it, and perhaps thousands (it happened that the exhibit's 

final two weeks coincided with the closing of the bar association's 

own library to prepare for new quarters, so we had scores of new 
T
own 

then). Many had time only to read the orange cards and 

look over the rest, but many others returned repeatedly to 

gradually see the whole exhibit in detail. Almost daily we found 

crumbs and soda-can rings on the cases from people who ate lunch or 

snacked while standing to read parts of the exhibit, and every day 

the cleaning woman needed to clean the tops of the table cases of 

fingerprints and the window cases of fingerprints and noseprints. 



What most astonished me was that we found some people 

actually spending hours at a time to systematically and completely 

review everything. It was one thing to know that Leona Feldman 

spent hours the day before the exhibit ended, copying many parts 

although she had been by the exhibit a number of times before; but 

another to learn she met a young woman who had been before and was 

now back, bringing her father to go through the exhibit with him. 

And it was one thing to meet a Drexel University student taking 

pictures and spending several hours writing notes for a paper on 

*the Holocaust; but another to learn from the cleaning woman that 

the week before there had been other people taking pictures almost 

every day. The cleaning woman herself told me, "I didn't have much 

ab education, but I'm slowly reading through the exhibit, and 

Wiearning about history and things I never knew about." So I hope 

you'll feel the exhibit can be an asset to your museum and the 

October meeting. 

Unfortunately, because of law school security problems and 

for other reasons we could not hold exhibit-related events here or 

otherwise encourage visits by large groups at a time (for example, 

we couldn't help one caller from New Jersey who asked to bring 80 

people in 3 buses, and I avoided available TV and radio publicity 

for the same reasons). However, you might be able to arrange for 

visits by public and private school classes and other groups as 

ah was done here for a Holocaust exhibit, and perhaps seek more kinds 

W of publicity than the word-of-mouth and print announcements I felt 

obliged to limit myself to here. 
If you do want the exhibit, I'd like to send updating 

*material with citation cards as there are new Wallenberg 

developments. I,11 also consider preparing orange cards, Courtesy-

of cards, and citation cards here if you provide the necessary 

information, so that the typeface (my typewriter) and 

documentation style will be like the original material's. You'll 

be welcome to begin assembling the exhibit whenever you receive 

it, and of course I would appreciate one or more copies as 

3 



convenient of any Wallenberg—related activities or news there as 

weil as any press notices or literature about the exhibit. 

Thank you for your attention. 

Sincerely, 

.jc,L— 
John Fraser 
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UMVERSITY of PENNSYLVANIA 
PHILADELPHIA 19104 

Biddle Law Library 

3400 Chestnut Street 

Exhibitr RAOUL WALLENBERG, January 17, 1984 — June 15, 1984 
Eight display cases prepared by John Fraser 

Standing sign:: Raoul/Wallenberg//Welcome (on both sides in black vinyl 
letters on white posterboard) 

410irst floor:: two window cases (each 46 3/4" high, 31 1/2" wide, and 
15" deep) and four table cases (each 56 1/2" to 60" long, 26 1/2" to 

29" wide, and 9 3/4" to 10" high) 
Second floor: two table cases (each 57" to 58" long, 25 1/4" to 26" 
wide, and 7 1/2" to 8 1/2" high) 

Types of materials: U.S. and Swedish books, government documents, and 
press clippings; personal papers, photographs, maps, periodicals, 

announcements, and flags 
Sources for multiple items: Biddle Law Library (ten bound volumes), 
Van Pelt Library (two bound volumes), Swedish Embassy (two bound 
volumes and two booklets), David Harel, Elenore Lester, Professor 

TIorris Wolff, John Fraser (six bound volumes and three paperbacks) 

Orange cards are folded 4X6 cards unless described otherwise. 

ilkourtesy cards are folded (or cut for vertical display) yellow 353 
cards unless described otherwise. 
Citation cards are folded (or cut for vertical display) white 3X5 

feards with citations following A Uniform System of Citation form. 

   



RAOUL WALLENBERG - 2 

The following biographies of Raoul Wallenberg will be identified 

elsewhere by author surname and year of publication: 

P. Anger, With Raoul Wallenberg in Budapest (1981) 

J. Bierman, Righteous Gentile (1981) 

F. Werbell &:T. Clarke, Lost Hero (1982) 

K. Marton, Wallenberg (1982):  

E. Lester, Wallenberg (1982) 

". Rosenfeld, Raoul Wallenberg (1982) 

CASE A (window case, first floor): 7 WHITE BACKGROUND sheets, and 

shelf 27" high 

Sno signr. INTRODUCTION) 

1. Anger (1981) paperback with photocopy of "About the Author" 

2. Bierman (1981) paperback and hardback dust cover with photocopy 

of endpapers 

3. Werbell & Clarke (1982) hardback dust cover with photocopy of 

endpapers 

4. Marton (1982) hardback dust cover with photocopy of endpapers 

5. N.Y.. Times, May 12, 1982, at C30, col. 3 article on Kati Marton 

6. Lester (1982) hardback.dust cover with photocopy of endpapers 

7. Daily Pennsylvanian (U. of Pa.), Apr. 8, 1983, at col. 

advertisement for Lester speech 

Rosenfeld (1982) hardback dust cover with photocopy of endpapers 

B. Granger, The British Cross (1983)(fiction) hardback dust 

cover with photocopy of endpapers and pp. vii-viii 

S. Christian Science Monitor, Oct. 18, 1983, at 31, col. 1 article 
on Harel documentary (YELLOW HIGHLIGHTER) 

11. Harel documentary credits 

12. Photograph of David Harel interviewing Raoul Wallenberg'S sister 

13. Harel documentary press kit cover 

14. Cinema Canada, Feb. 1984, at 20 review of Harel documentary by 

Joyce Nelson 

9. 



RAOUL WALLENBERG - 3 

15. 3 orange cards (introduction):. TO SE
E THE EXHIBIT QUICKLY, PLEASE 

SEE THE ORANGE CARDS OF VARIOUS TYPES IN
 EACH EXHIBIT CASE/(2d) 

(exhibit map in color)/(3d)A. Introducti
on (window case)/1. Raoul 

Wallenberg's Youth/2. The Holocaust and 
Hungary/3. Raoul 

Wallenberg's Achievement/4. Raoul Walle
nberes Imprisonment/5. 

International Governmental Efforts to Fr
ee Raoul Wallenberg/6. 

International Private Efforts to Free Ra
oul Wallenberg/B. 

Supplement (window case) 

0".6. Orange card with blue arrow: WHYY,
 Channel 12 will broadcast 

David Harel's Wallenberg documentary on 
Wednesday, May 23, 1984, 

at 8 P.M. and Thursday, May 24, at 1 P.M
. 

opr. 3 orange cardsr. WHO IS RAOUL WALLENBERG?//As the 
six biographies 

in English, the one-hour PBS documentary
, and this exhibit show, 

Raoul Wallenberg is a Swede borr in Stoc
kholm on August 4, 1912 

(display case 1), whose education includ
es a University of 

Michigan degree in 1935 (display case 1)
, and who after seeing 

firsthand/(2d)the beginnings of the Holo
caust in Nazi-occupied 

Europe (display case 2), went to Budapes
t, Hungary, where many 

credit him with personally saving the li
ves of one hundred 

thousand Jews between July 1944 and Janu
ary 1945 (display case 

3). On January 17, 1945, Raoul Wallenber
g was taken prisoner by 

the Soviets (display case 4),/(3d)and ha
s not yet been returned 

• to his family. International efforts to 
free and to honor Raoul 

Wallenberg continue by governments (disp
lay case 5) and by 

private individuals and organizations (d
isplay case 6). The 

Wallenberg Committee of Greater Philadel
phia (display case 6) 

11, can provide more information. 

18. Orange card (3X5): The six biographi
es of Raoul Wallenberg can 

be purchased at the University of Pennsy
lvania Bookstore. 

CASE. k Courtesy:: 

No. 9 Courtesy of Carlos I. Rodriguez 

Nos. 11-14 Courtesy of David Harel 
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CASE 1 (table case, first floor): 3 BLUE BACKGROUND sheets 

YOUTH:: Raoul Wallenberg's Towth/August 4, 1912 to June 9, 1935/Birth 

to Age 22 

1. Sweden puzzIe (two Stockholm pieces slightly raised) 

2. 'ström, Sweden's'policy of Neutrality (1983) with photocopy of p. 

6 (YELLOW HIGHLIGHTER) 

3. Danelius, Human Rights in Sweden (1981) with photocopy of contents 

page 
. "General Facts on Sweden" brochure 

5. Photocopy of "Religion" fact sheet excerpt 

6. Photograph of Stockholm by night (2 pp.) 

OK. Lester (1982) pp. 30-31 (YELLOW HIGHLIGHTER) 

8. Marton (1982) photograph with caption of Raoul Wallenberg as an 

infart, with his mother 

9. Lester (1982) photograph with caption of Raoul Wallenberg at age 

threer  with his mother 

10. Marton (1982) photograph with caption of Raoul Wallenberg at age 

three, with his grandfather 

11. Marton (1982) photograph with caption of Raoul Wallenberg as an 

adolescent 

12. Vol. 1 Sovfet Treaty Series (1917-1928) with photocopy of title 

page and Treaty No. 266 at pp. 325-326 (Soviet-Swedish and 

41)  Swedish-Soviet treaties on diplomatic rights and immunities) 
BIDDLE IntL/641/qR96/1917S (YELLOW HIGHLIGHTER) 

13. Rosenfeld (1982) pp. 19-20: education 

Photocopies of five school themes in Raoul Wallenberg's 

‘1"  handwriting, showing each title and the first page of "Is the 

younger generation going to the dogs?" 

15. Marton (1982) photograph with caption: Wallenberg rowing 

16. Marton (1982) photograph with caption: Wallenberg at the Golden 

Gate Bridge 

17'. Marton (1982) p. 21: open-mindedness (YELLOW HIGHLIGHTER) 

18. Bierman (1981) p. 22:. cousin Birgitte's recollection (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 
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19. Marton (1982) photograph with caption: portrait at age twenty-four 

20. Swedish silk flag 

21. U.S. silk flag 

22. Lace-pattern cloth for baby pictures 

23. Orange card: WHEN AND WHERE WAS RAOUL WALLENBERG BOhN?//He was 

boin August 4, 1912, in Stockholm, the capital of Sweden. 

24. Orange card: WHAT IS RAOUL WALLENBERG'S FAMILY AND RELIGIOUS 

BACKGROUND?//He was borr to Maj Wallenberg, widowed just before 

Raoul was born. Raoul's grandfather Gustav, who supervised Raoul's 

Ok education, was a Swedish diplomat of a family reputedly wealthier 

than the King of Sweden. The Wallenbergs'' religion is Lutheran. 

25. Orange card: WHAT IS RAOUL WALLENBERG'S EDUCATIONAL BACKGROUND?// 

1111. 
When he came to the University of Michigan at Ann Arbor, he knew 

five languages (Swedish, English, German, French, and Russian), 

and was weil traveled (England, Germany, France, and Turkey). 

Schooling details are given in the biographies (window display). 

26. Orange card: WHAT IS RAOUL WALLENBERG'S U.S. BACKGROUND?//After 

hitchhiking and cycling around the U.S., Canada, and Mexico during 

vacations, and working at the Swedish pavilion in the 1933 Chicago. 

World's Fair, he graduated with honors in architecture from the 

University of Michigan at Ann Arbor in 1935. 

27. Orange card.(3X5):: School themes by Raoul Wallenberg, in his 

handwriting. 

408. 3 orange cardst (as described for Case A No. 15) 
CASE 1 Courtesy: 

No. 6 Courtesy of Scandinavian Airlines 

• No. 14 Courtesy of Elenore Lester 

4X6 yellow card: The background material 

booklets on Sweden's traditions of human 

are//Courtesy of/The Swedish Embassy/Washington, D C _ 

(Nos. 2-5 Courtesy of the Swedish Embassy) 

System 

on Sweden, including 

rights and neutrality, 
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CASE 2 (table case, first floor): 3 BLACK BACKGROUND sheets 

HOLOCAUST AND HUNGARY: Raoul Wallenberg's Challenge/June 9, 1935 to 

July 9, 1944/Age 22 to Age 31 

1. M. Gilbert, The MacMillan Atlas of the Holocaust (198
2) in dust 

cover with Holocaust maps pp. 244, 135;.17, 20, 27, 85, 86; and 

Hungary maps pp. Prontispiece, 186, 187, 196, 197, 199 (YELLOW 

HIGHLIGHTER)'  

2. R. Hilberg, The Destruction of the European Jews (1961) paperbac
k 

Ok. Vol. 450 Annals (1980): Reflections on the Holocaust with 
photocopy of the contents page BIDDLE Per. A. 

4. Vol. 8 Encyclopaedia Judaice. (1971) title page and pp. 828-829: 

10 "Holocaust" contents pages (YELLOW HIGHLIGHTER) 

5. 
  

L. Poliakov, Harvest of Hate (1979) with photocopy .of the title 

page and the 3 contents pages BIDDLE KD/1322/P766h/1979 

6. R. Braham, Vols. 1, 2 The Politics of Genocide: The Holocaust in 

Hungary (1981) VAN PELT DS/135/H9/B74/v.1,2 

7. Bierman (1981) p. 49r "Waldsee" and priority of killing 
(YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

8. Rosenfeld (1982) pp. 12-13: conditions in Hungary (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

9. Hungarian silk flag 

10. Orange card: "Some of the photographs...are so terrible that th
ey 

• have never been reproduced, nor have I felt able to reproduce 

them here."//M. Gilbert, MacMillan Atlas of the Holocaust 230 

(1982). 

•1. 2 orange cards: WHAT WAS THE HOLOCAUST?//The Holocaust was the 

systematic political killing of millions by Nazis and 

collaborators, between January 30, 1933 and May 8, 1945. There 

never before or since has been an attempt so nearly realized to 

kill a whole people without exception the/(2d)largest targeted 

group, the Jews of Europe on such a numerical and geographicaI 

scale. 
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12. 2 orange cardsr WHERE WAS RAOUL WAUENBERG DURING THIS TIME?// 

After graduating and returring to Sweden, Raoul Wallenberg spent 

more than six months in Haifa, Palestine, where he saw, spoke 

with, and roomed with Jewish refugees from Hitler's persecution 

in 1936. Then, as international director for the/(2d)Central 

European Trading Company, headed by a Hungarian Jew, he saw 

firsthand the persecution of Jews in Germany, France, and 

Hungary. He visited Budapest once in 1942 and again in 1943. 

2 orange cards: WHAT HAPPENED IN HUNGARY BEFORE RAOUL WALLENBERG 

CAME TO BUDAPEST JULY- 9, 1944?//Although Hungarian Jews were 

persecuted before, systematic deportation for killing begav after 

German Nazis occupied Hungary and Eichmann arrived in Budapest, 

00 on March 19, 1944./(2d)Between March 19th and July 9th, when 

Raoul Wallenberg arrived in Budapest, all Jews in the provincep 

except forced laborers were deported for killing: 437,402 Jews, 

according to official Nazi figures. Only Budapest Jews remained, 

whom Eichmann planned to seize for deportation in one day. 

CASE 3 (table case, first floor)r 3 WHITE BACKGROUND sheets 

ACHIEVEMENT: Raoul Wallenberg's Response/July 9, 1944 to January 17, 

1945/Age 31 to Age 32 

1. Rosenfeld (1982) pp. 225-227: chronology (YELLOW HIGHLIGHTER) 

Lester (1982) map of Central Budapest (YELLOW HIGHLIGHTER).  

Bierman (1981) p. 86: December 1944 rescue report (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

Marton (1982) pp. 118-119: photographer (YELLOW HIGHLIGHTER) 

Marton (1982) photograph with caption: death march 

6. Lester (1982) photograph with caption: woman in foreground 

7. Marton (1982) photograph with caption: Wallenberg intervention 

8. E. Orczy, The Scarlet Pimpernel (1905) paperback 

9. Bierman (1981) p. 29: "Pimpernel Smith" film seen by Wallenberg 

(YELLOW HIGHLIGHTER) 

10. Bierman (1981) p. 33: Wallenberg's nine conditions (YELLOW 
HIGHLIGHTER) 

gr' 
3. 

ft 
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11. Bierman (1981) p. 51: Wallenberg ''s stra
tegy and Schutzpass (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

12. Bierman (1981). p. 53: material support, and at
 most four hoars'' 

sleep (YELLOW HIGHLIGHTER) 

13. Rosenfeld (1982) pp. 86-87: tactics, and appeara
nce (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

14. Lester (1982) photograph with caption: Wallenberg 
at his desk in 

Budapest 

. Marton (1982) photograph with caption: Wallenberg and his 

colleagues 

16. Lester (1982) photograph with caption: Schutzpass 

-7. Philadelphia Inquirer, Oct. 18, 1982, at 14-
A, col. 3: letter from 

Philadelphian rescued by Wallenberg (YELLOW HIGHLIGHTER) 

18. Bierman (1981) pp. 81-82: personal account of re
scue (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

19. Lester (1982) hardback opened to pp. 110-111 wit
h white ribbonr 

personal account of rescue 

20. Bierman (1981) p. 89t Wallenberg's uniqueness (YEL
LOW HIGHLIGHTER} 

21. Bierman (1981) pp. 91-92: confrontation (YELLOW 
HIGHLIGHTER) 

22. Bierman (1981) p. 90:. Wallenberg's bearing (YELLOW
 HIGHLIGHTER) 

23. Bierman (1981) pp. 115-116: Schmidthuber (YELLOW H
IGHLIGHTER) 

24. Photograph of death march (stars on clothing) 

Photograph of street sign on street named for Raoul Wallenber
g 

ek. Rosenfeld (1982) pp. 121-122: Budapest monument (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

27. Lester (1982) photograph with caption: Budapest monu
ment in 

original form 

28. Photographs of Budapest monument in original form an
d as changed 

by the Soviets 

29. Hungarian silk flag 
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30. 3 orange cards:: WHAT WERE RAOUL WALLENBERG'S STRATEGY AND 

TACTICS?//Raoul Wallenberg's strategy was to use Swedish 

neutrality to protect human rights. His tactics included material 

support (he set up soup kitchens, hospitals, nurseries, protected 

houses, and stockpiles of food, clothing,/(2d)medicine, and other 

supplies), diplomatic support (he created the Schutzpass -- a 

protective Swedish passport -- and made many dozens of helpful 

official protests on his own and with the other neutral 

legations), intelligence support (with intelligence from Jewish 

00 volunteers and Nazis persuaded, flattered, bribed, or/(3dY 

threatened, he thwarted many Nazi plans and moves against Jews), 

and personal support (alone and unarmed he confronted groups of 

d, armed Nazis to save lives). 

31. 2 orange cards: WHAT DID RAOUL WALLENBERG ACCOMPLISH?//Raoul 

Wallenberg is credited with personally saving 100,000 Jews with 

his direct intervention and his Schutzpass. He saved generations, 

and his true accomplishment cannot be caiculated, because those 

he rescued, their children, and/(2d)their grandchildren, live 

today throughout the world. 

32. Orange card (3X5): Sign of the street named for Raoul Wallenberg 

in today's Budapest 

CASE 3 Courtesy:: 
Nos. 24, 25, and 28 Courtesy of David Harel • 

CASE 4 (table case, first floor): 3 RED BACKGROUND sheets 

IMPRISONMENT: Raoul Wallenberg's Imprisonment/January 17, 1945 Until 

liToday/Age 32 to Age 71 

1. Amnesty International, Prisoners of Conscience in the USSR (1980) 

with photocopies of the title page, the 2 contents pages, and the 

Introduction (pp. 1, 2) BIDDLE KD/4317/A522p2 (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

2. Vol. 8 Israel Yearbook on Human Rights (1978) with photocopies of 

the title page and pp. 241, 244, and 245 BIDDLE Per. I (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

3. Anger (1981) pp. 37-38: Sovfet official antisemitism (YELLOW 
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HIGHLIGHTER) 

4. Bierman (1981) p. 132: prisoner exchange (YELLOW HIGHLIGHTER)
 

5. A. Shifrin, The First Guidebook to Prisons... (1980)
 fold-out map 

with one red flag for each region of reported presence of Raoul 

Wallenberg (nine total flags) in Rosenfeld at pp. 240-241 

6. A. Solzhenitsyn, The Gulag Archipelago V. 1-3 (1973-1976) BIDDLE 

KD/4317/S692g/v.1,2,3 

7. Lester (1982) p. 139:. Solzhenitsyn comments (YELLOW HIGHLIGHTER) 

8. A. Shifrin, The First Guidebook to Prisons... (1980) paperback 

• with photocopies of pp. 248, 353, and 354 
9. Rosenfeld (1982) hardback opened to pp. 240-241 with red ribbon: 

"The Odyssey of Raoul Wallenberg in the Gulag" 

D. Rosenfeld (1982) pp. 118-119: knocking communications code 

(YELLOW HIGHLIGHTER) 

11. Rosenfeld (1982) p. 152: Einstein letter to Stalin and Nobel 

Peace Prize proposal (YELLOW HIGHLIGHTER) 

12. Rosenfeld (1982) p. 239: Gromyko memorandum 

13. Lester (1982) photograph of Nanna Svartz (with caption) 

14. U.S.S.R. silk flag 

15. Orange card: WHY DID SOVIET OFFICIALS IMPRISON RAOUL WALLENBERG, 

AND WHY HAVE THEY NOT RETURNED HIM TO HIS FAMILY?//Soviet 

officials have never publicly answered this question. Two 

possible answers discussed in the biographies of Raoul 

Wallenberg are indicated here: anti-Jewishness and prisoner 

exchange. 
With 2 smaller orange cards (each part of a 3X5 card): 

Anti-Jewishness as a possible motive [with No. 2 above] 

Prisoner exchange as a possible motive [with No. 4 above] 

16. 2 orange cards: HAS ANYONE SEEN OR HEARD FROM RAOUL WALLENBERG 

SINCE HE WAS IMPRISONED?//Yes. Although Raoul. Wallenberg has been 

held incommunicado from the beginning of his imprisonment, the 

biographies describe dozens of reliable and sworn reports, 

including eyewitness testimony and reports/(2d)of conversation 

and forbidden tapping code communication with Raoul Wallenberg.. 
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CASE 5 (table case, second floor): 3 DARK GREP BACKGROUND sheets 

GOVERNMENTAL: International Efforts to Free Raoul Wallenberg by 

Governments 

1. U.S.S.R. Labor Camps U.S. Senate hearings Feb. 2, 1973 with 

photocopies of title page and pp. 136-137: Shifrin testimony 

BIDDLE K/37/X/365g (YELLOW HIGHLIGHTER) 

2. Vol. 11 California Western International Law Journal 140 (1981) 

article on Wrangel Island: p. 140 (YELLOW HIGHLIGHTER) 

0,3. U.S. House Report 97-152: Part 1, June 17, 1981, and Part 2, 

Sept. 21, 1981 

4. U.S. Senate Report 97-169, july 27,1981 

5. 
U.S. Public Law 97-54, Oct. 5, 1981 (YELLOW HIGHLIGHTER) 

6. Congressional Quarterly Weekly Report, Oct. 24, 1981, at 2058: 

public law (YELLOW HIGHLIGHTER) 

7. Public Papers of the Presidents: Ronald Reagan (1981) with 

photocopy of title page and pp. 890-891 BIDDLE KB/8/P976/ 

Reagan/1981 (YELLOW HIGHLIGHTER) 

8. Lester (1982) photographs with captions: Raoul Wallenberg's 

brother and sister, and Representative and Mrs. Lantos 

9. U.S. State Department telegram on U.N. Human Rights Commission 

proposal by U.S. on disappearance (YELLOW HIGHLIGHTER) 

10. U.S. Congressional Record, Oct. 6, 1983, at E4838: letter to 

President Reagan from House members (YELLOW HIGHLIGHTER) 

11. U.S. Congressional Record, Oct. 20, 1983, at S14275: vote on 

Raoul Wallenberg and Jan Kaplan resolution (YELLOW HIGHLIGHTER) 

12. Update on Raoul Wallenberg U.S. House hearing Aug.. 3, 1983 with 

photocopy of contents page 

13. Wash. Post, Jan. 7, 1983, at A18, col. 4: Swedish Ambassador's 

letter (YELLOW HIGHLIGHTER) 

14. Wash. Post, Jan. 14, 1983, at A14, col. 4: Free Wallenberg 

Committee letter (YELLOW HIGHLIGHTER) 

15. N.Y. Times, May 25, 1982, at A5, col. 5: article on 42 volumes 

of official Swedish documents on Raoul Wallenberg (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 
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16. Vols. 4 and 7 of the 42 volumes of official Swedish documents 

(Vol. 4 opened to first page, a June 21, 1944 message from Raoul 

Wallenberg in Budapest to a Stockholm official) 

17. N.Y. Times, May 10, 1983, at A2, col. 3: item on Israeli Knesset 

special session May 9th to honor Raoul Wallenberg 

18. Israeli stamp and first-day cover honoring Raoul Wallenberg 

19. Bierman (1981) pp. viii and 206-208: Yad Vashem and Israel 

(YELLOW HIGHLIGHTER) 

20. U.S. silk flag 

0,21. Swedish silk flag 

22. Israeli silk flag 

23. 3 orange cards: WHAT HAS BEEN DONE BY GOVERNMENTS TO FREE RAOUL 

• WALLENBERG?//Swedish, U.S., and Israeli executive and legislative 

officials have made public statements, Sweden in 1979 offered 

prisoner exchange for a "blown" and so useless Sovjet agent, the 

U.S. in 1981 made/(2d)Raoul Wallenberg an honorary citizen, and 

Israel in 1979 declared Raoul Wallenberg a Righteous Gentile at 

Yad Vashem. No government has publicly offered bilateral or 

multilateral prisoner exchange of useful Sovfet prisoners, 

publicly offered material ransom, or even used many opportunities 

to make public/(3d)humanitarian appeals in international fora, 

and these are among the actions now requested by private 

individuals and organizations to free Raoul Wallenberg. 

IMICASE 5 Courtesy: 

No. 9 Courtesy of the Department of State, Washington, D.C. 

No. 16 Courtesy of the Swedish Embassy, Washington, D.C. • 
CASE 6 (table case, second floor): 3 WHITE BACKGROUND sheets 

PRIVATE: International Efforts to Free Raoul Wallenberg by Private 

Individuals and Organizations 

1. Daily Pennsylvanian (U. of Pa.), Oct. 6, 1982, at 7, col. 1: 

article on Leona T. Feldman 

2. Wallenberg Committee Newsletter 1983: Vol. 1, No. 1 (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 
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3. Letter to U.S.S.R. President Yu
ri Andropov Oct. 19, 1983 with two 

returned receipt notices, with U.S.P.O. Pu
blication 51 (Jan. 

1982, "International Postal Rates and Fees
"), and with U.S.P..0. 

Publication 227 (Oct. 1978, "Packaging Poi
nters") 

4. List of Board of Advisors of the
 Wallenberg Committee of Greater 

Philadelphia: 2 pages from No. 2 above (YE
LLOW HIGHLIGHTER) 

5. Philadelphia Inquirer, Aug. 3, 1983, at 6-B, c
ol. 1: obituary of 

Josiah E. DuBois, Jr. (YELLOW HIGHLIGHTER)
 

U.S. Senator Arlen Specter Aug. 15, 1983 l
etter to President 

Reagan with Proposed Presidential Directiv
e 

7. Individual Activity to Free Raoul Wallenberg, fr
om No. 2 above 

(YELLOW HIGHIIGHTER) 

Petition to Free Raoul Wallenberg, from No
. 2 above 

9. Prisoner Exchange Request 

10. Transcript of Professor Morris Wolf
f interview on radio station 

WKEN Sept. 14, 1983 

11. List of International Raoul Wallenbe
rg Committees (YELLOW 

HIGHLIGHTER) 

12. World map in color with one gold fl
ag for each country with one or 

more Wallenberg organizations (thirteen to
tal flags) 

13. Legal Intelligencer (Philadelphia), N
ov. 29, 1983, at 1, col. 5: 

"Bar Association Adopts Resolution to Free
 Wallenberg" article 

(YELLOW HIGHLIGHTER) 

lik. Raoul Wallenberg booklet prepared by the Raoul W
allenberg Committee 

of the United States (New York City) 

15. Simon Wiesenthal Center of Los Angeles
 brochure with 2 excerpts on 

Wallenberg and a planhed documentary, and 
with an excerpt from 

Social Action Update, Winter 1984, at 10 

16. Swedish newspaper Expressen, Jan. 31,
 1980 

17. Two Swedish press clippings 

18. U.S. silk flag 

19. Swedish silk flag 



ei:
N.Y. Times, Feb. 3, 1984, at A17, col. 1: article 

Jewish Exponent (Philadelphia), Feb. 10, 1984, 
on lawsuit 

at 5, col. 2: 
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20. 2 orange cards: WHAT IS BEING DONE BY PRIVATE INDIVIDUALS AND 

ORGANIZATIONS TO FREE RAOUL WALLENBERG?//Individuals pray; they 

visit, telephone, petition, and write to U.S., Swedish, Israeli, 

and other governments' executive and legislative officials; and 

they petition and write to Sovfet executive officials, and/(2d) 

mail packages to Raoul Wallenberg in care of Sovfet executive 

officials. Organizations act cooperatively to facilitate 

individual actions, to seek international publicity to free Raoul 

Wallenberg, and to support special projects such as Professor 

S Morris Wolff's suit to free Raoul Wallenberg. 

CASE 6 Courtesy:.  

Nos. 1-9 Courtesy of the Wallenberg Committee of Greater 

e Philadelphia 
Nos.. 10, 11 Courtesy of Professor Morris Wolff 

No. 15 Courtesy of the Simon Wiesenthal Center, Los Angeles 

No. 16 Courtesy of the Swedish Embassy, Washington, D.C. 

No. 17 Courtesy of the Raoul Wallenberg Association, Stockholm, 

Sweden 

CASE B (window case, first floor). 7 GOLD BACKGROUND sheets 

(no sign: SUPPLEMENT) 

1. Philadelphia Daily News, Feb. 1, 1984, at 22, col. 1: Chuck Stone 

column on lawsuit 

Philadelphia Inquirer, Feb. 1984, at 2-A, col. 1: article on 

lawsuit 

article on lawsuit 

5. Penn Paper (U. of Pa.), Apr. 5, 1984, at 3, col. 1: article on 

lawsuit; Leona T. Feldman; Josiah E. DuBois, Jr.; and the exhibit 

6. Four-page brochure on Holocaust remembrance programs Mar. 25-Apr. 

12, 1984, with blue arrow and three blue brackets 

7. Brochure for ceremony in New York City honoring Raoul Wallenberg 

Jan. 17, 1984 
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8. List of exhibit consultants and contributors 

9. Brochure for conference in Ntw York City Mar. 20-21, 1984, on the 

Holocaust in Hungary 

10. Two-page brochure with card for benefit concert in Philadelphia 

Apr. 8, 1984 

11. Almanac (U. of Pa.), Feb: 2, 1984, at 7: Thanks to Scandinavia 

fund gift 

12. Philadelphia Inquirer, May 16, 1984, at 12-C, col. 1: Richard 

Chamberlain cast in NBC-TV miniseries on Raoul Wallenberg 

OK Legal Intelligencer (Philadelphia), Mar. 22, 1984, at 1, col. 3: 

Professor Morris Wolff speech about the lawsuit, at the U. of Pa. 

Mar. 26, 1984 
01,4. Gratz College memorandum, March 1984: Holocaust Oral History 

Archive includes account of rescue by Raoul Wallenberg 

15. A. Morse, While Six Million Died: A Chronicle of American Apathy 

(1968) paperback opened face down at front cover to show front 

and back covers, with photocopies of pp. 77, 253, 261, 273, and 

274 (YELLOW HIGHLIGHTER) 

16. Philadelphia Inquirer, June 2, 1983, at 1-B, col. 2: Josiah,E. 

DuBois, Jr. honored by the American Jewish Committee June 1, 

1983 (YELLOW HIGHLIGHTER) 

17. N.Y. Times, Aug. 4, 1983, at D22, col. 3: obituary of Josiah E. 

DuBois, Jr. (YELLOW HIGHLIGHTER) 

01,8. Orange card: This is a. 1984 supplement to the exhibit, which 

opened on January 17th, the 39th anniversary of Raoul 

Wallenberg's taking by the Soviets. 

.9. Orange card: The lawsuit papers filed February 2d may be 

reviewed and photocopied please see the Reference Librarian, 

Biddle Law Library. 
20. Orange card: On this 50th anniversary of his graduating class, 

these are to remind of Josiah E. DuBois, Jr.'s good work. 
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CASE B Courtesy: 
No. 6 Courtesy of Phyllis Apparies 

No. 7 Courtesy of Joshua Eilberg 

No. 9 Courtesy of Elenore Lester 

No. 10 Courtesy of Leona T. Feldman 



Thanks to the following consultants and contributors: 

Phyllis Apparies, Klein Branch, Jewish Ys and Centers 

Cynthia R. Arkin, Hiddle Law Library 

Keith B. Braun, Penn Law '84 

Judith F. Buncher, Department of State 

Ronald E. Day, Biddle Law Library 

Joshua Eilberg, Wallenberg Committee of Greater Philadelphia 

Leona T. Feldman, Wallenberg Committee of Greater Philadelphia 

Kenneth A. Gakus, Biddle Law Library 

Chris M. Hancock 
David Harel, Rubicon Film Productions Inc. 

Irv Homer, WWDB—FM 

Donald R. Johnson, Delaware Swedish Colonial Society 

Joyce P. Johnson, Delaware Swedish Colonial Society 

Elenore Lester 
Joanne O'Hara, Biddle Law Library 

Carlos I. Rodriguez, Biddle Law Library 

Richard Sloane, Biddle Law Library 

Morris Wolff, Delaware Law School 

American Swedish Historical Foundation and Museum, 1900 Pattison 

Avenue, Philadelphia PA 19145 

Biddle Law Library, University of Pennsylvania Law School 

Raoul Wallenberg Association, Stockholm, Sweden 

Scandinavian Airlines System 

Simon Wiesenthal Center, Los Angeles 

Swedish Embassy, Washington, D.C. 

University of Michigan, Ann Arbor, Architecture Library 

Wallenberg Committee of Greater Philadelphia 
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UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Enhet 1 
Handl: Deps Magnusson/ma 

PROMEMORIA 

1984-07-13 

HEMLIG 

Wallenberg-vittnet Kalinski 

Generalkonsulatet i New York har 1984-06-26 inrapporterat 

följande: 

• 
1. I GAAR KVAELL RINGDE MIG ABRAHAM KALINSKI,. KAEND FOER UD 

GENOM SITT VITTNESMAAL FRAAN DEC 1978 1 WALLENBERG-SAKEN. 

KALINSKI STOD 1 EN TELEFONKIOSK PAA KENNEDY-FLYGPLATSEN 1 BEGREPP, 

ATT RESA TILL WIEN. HAN HADE DAERFOER INTE MOEJLIGHET ATT TALA 

VED MIG DIREKT. PAA EN BLANDNING AV TYSKA OCH J1DDISH BERAETTADE 

K. ATT HAN NU HADE INFORMATIONER OM ATT WALLENBERG SKULLE HA 

BEFUNNIT SIG I CELL NR 7 I VLADIMIR-FAENGELSET SAA SENT SOM 1 

DECEMBER 1982. HAN VILLE INTE PER TELEFON ANGE PAA VILKA VAEGAR 

HAN FAATT 

DENNA INFORMATION. 

2. KANLINSKI AER FR 0 M ONSDAGEN DEN 27:E JUNI 1 WIEN OCH BEREDD 

ATT TALA MED FOERETRAEDARE FOER SVENSKA MYNDIGHETER. HANS ADRESS 

AER: 

C/0 FRAU KONICEK, ENGERTHSTRASSE 238, STIEG 18 - 19 

1020 WIEN, TELEFON: 222 - 26 91 63 

K. STANNAR 1 WIEN NAAGRA DAGAR. DET AER MOEJLIGT ATT K. OCKSAA 

KOMMER TILL STOCKHOLM. SKULLE SAA SKE HAR JAG UPPMANAT HONOM 

• 

■ 



ATT TA KONTAKT MED OSVALD, UD. EFTER SIN RESA I EUROPA AATER-

VAENDER HAN TILL ISRAEL. HAN KAN DAER NAAS PAA FOELJANDE ADRESS: 

P.O. BOX 374, WOLFSON STREET 33 A 

NAHARYA TELEFON: 04 - 92 93 87 

K. KAENNER HIRDMAN SEDAN DE FOERST SAMMANTRAEFFADE HAER 1 NEW 

YORK 1978. 

FAXEN 



UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMORIA 
Politiska avdelningen 
Enhet 1 1984-07-13 
Handl: Deps Magnusson/ma 

HEMLIG 

Wallenberg-vittnet Kalinski  

Ambassaden i Wien har 1984-06-29 inrapporterat följande: 

1 

KALINSKI BESOEKTE MIG IGAAR. HAN RESER NAESTA VECKA HEM TILL ISRAEL. 
HAN VISSTE INTE ATT HIRDMAN, SOM HAN JU TRAEFFAT 1978, NU AER 
AMBASSADOER DAER. HANS SAETT ATT BERAETTA AER GANSKA ROERIGT. 
BETRAEFFANDE SENASTE UPPGIFTEN OM WALLENBERG FRAMKOM FOELJANDE. 

1. KALINSKI "AER TILL HUNDRA PROCENT OEVERTYGAD OM" ATT WALLENBERG I 
SLUTET 1982 FORTFARANDE FOERVARADES I CELL 17, PAA FOERSTA VAANINGEN 
I ANDRA BLOCKET I VLADIMIRFAENGELSET (BLOCKET KALLAS OCKSAA FOER 

"SJUKHUSET EFTERSOM SJUKAVDELNINGEN FINNS PAA FJAERDE VAANINGEN). 
‘111FWALLENBERG HAR SUTTIT DAER SEDAN 1955 DAA HAN LIKSOM KALINSKI 

FLYTTADES DIT FRAAN ALEXANDROVSKIJ ZENTRALFAENGELSET NAERA IRKUTSK 
(DETTA FAENGELSE REVS PAA GRUND AV KRAFTVERKSBYGGET BRATSK). I 
VLADIMIR SATT WALLENBERG TIDIGARE, NAER KALINSKI VAR FAANGE DAER, I 

"CELL 23 PAA ANDRA VAANINGEN. WALLENBERG HAR LAENGE DELAT CELL MED 
‘IFNIKOLAJ LALIKOV, SOM FAENGSLADES VID 14 AARS AALDER DAERFOER ATT HAN 

VAR VITTNE TILL KATYN- MASSAKERN. I VLADIMIR FANNS BL. A. OCKSAA 
FOERRE LETTISKE UTRIKESMINISTERN WILHELM MUNTERS OCH GENERAL 
KUPRIANOV. KUPRIANOV HADE EFTER FRIGIVNINGEN (NAER HAN NAESTAN VAR 
BLIND) DIKTERAT MINNEN FOER DOTTERN TILL EN AV SINA VAENNER, EN 
(JUDISK) MAJOR 1 LENINGRAD. KALINSKI SADE SIG VARA I BESITTNING AV 
MANUSKRIPTET. PUBLICERING KUNDE INTE SKE SAA LAENGE FRU KUPRIANOV 
LEVER. 

2. KALINSKI HADE FAATT UPPGIFTEN ATT WALLENBERG 1982 FORTFARANDE 
FOERVARADES I VLADIMIR-FAENGELSET AV FOERRE DETTA CHEFSLAEKAREN VID 
FAENGELSET FRU JELENA BUTOVA. DENNA VAR "FAANGARNAS AENGEL" OCH HADE 
VARIT SNAELL MOT KALINSKI. HON VAR DAA GIFT MED EN BRUTAL OCH 

FORTS 



ALKOHOLISERAD KGB-OFFICER. HON PENSIONERADES VID UTGAANGEN AV 1982 
OCH FLYTTADE DAA TILL YURYEV. POLSKY, NAERA VLADIMIR, DAER HON AERVT 
ETT LITET HUS OCH DAER HON FORTFARANDE BOR. NAER KALINSKI FRIGAVS 
FICK HAN ARBETE VID TRAKTORFABRIKEN I VLADIMIR 1959-1968. UNDER 
DENNA TID TRAEFFADE HAN IBLAND BUTOVA SEDAN HAN FLYTTAT TILL MOSKVA 
(DAER HAN 1968-1975 HADE HOEGT AVLOENAT ARBETE FOER AUTO-EXPORT OCH 
SVARADE FOER FOERETAGETS KATALOGER) FICK HAN NAAGRA GAANGER BESOEK 
AV BUTOVA. HAN BRUKADE OCKSAA HANDLA AAT HENNE I BERIOSKA-AFFAERER I 
MOSKVA. HAN HADE FAATT ETT TIOTAL BREV FRAAN HENNE UNDER SENARE AAR. 
DE VAR ALDRIG UNDERTECKNADE MED HENNES RAETTA NAMN. INNEHAALLET VAR 
SKICKLIGT KRYPTERAT. BREVEN VAR AVSAENDA FRAAN OLIKA ORTER, BLAND 
ANNAT KIEV, TILL NAAGON KONTAKTPERSON SOM MEDFOERDE DEM TILL 
FINLAND. I MAJ 1983 FICK KALINSKI GENOM ETT SAADANT BREV, SOM HAN 
ABSOLUT VISSTE KOM FRAAN BUTOVA, VETA ATT WALLENBERG OCH LALIKOV 
FANNS KVAR I CELL 17 NAER BUTOVA PENSIONERADES. 

3. KALINSKI UNDERSTROEK EMFATISKT ATT BUTOVAS NAMN INTE FICK 
NAEMNAS. OM  SVERIGE AVSAAG AGERA BORDE INTE HELLER SAEGAS ATT 
UPPGIFTERNA AVSAAG SLUTET AV 1982 (DAA BUTOVA FORTFARANDE VAR I 
TJAENST) UTAN VI BORDE TALA OM "BOERJAN AV 1983". 

4. KALINSKI AER MYCKET FOERGRYMMAD PAA SIMON WIESENTHAL. HAN ANSER 
DENNE OFTA BLUFFAR OCH SLAAR MYNT AV SIN VERKSAMHET. VIDARE HADE 
WIESENTHAL OFFENTLIGEN ANTYTT KALINSKI SKULLE VARA EN "USA-ISRAELISK 
PROVOKATOER". KALINSKI UTTALADE SIG OCKSAA NEGATIVT OM "ALLA DESSA 
WALLENBERG-KOMMITTEER". DE OENSKADE PUBLICITET OCH SKADADE 
DAERIGENOM MOEJLIGHETERNA ARBETE FOER EN FRIGIVNING. 

KALINSKI TALADE FLERA GAANGER OM ATT HAN SAMARBETAT MED ISRAELISKA 
UTRIKESMINISTERIETS RYSKA AVDELNING. ISRAELS AMBASSAD I WIEN SADE 
HAN SIG INTE HA KONTAKT MED. AV SVENSKAR KAENNER HAN TYDLIGEN BENGT 
FRIEDMAN. HAN HADE NYLIGEN BESOEKT DENNES DOTTER I NEW.YORK. 

DET AER OMOEJLIGT ATT AV EN TIMMES SAMTAL DRA SLUTSATSER OM 
KALINSKIS TROVAERDIGHET. ATT HAN FRAMSKICKATS AV NAAGON FOER ATT 
PLANTERA EN UPPGIFT (SOM FOERST ETT TAG FOERESVAEVADE MIG) TROR JAG 
INTE. MAN SKULLE VAEL I SAA FALL VAELJA NAAGON SOM KUNDE UTTRYCKA • SIG REDIGARE. 
MALM 
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Rabbi Frederick Werbell, nu i USA bosatt men i Sverige uppväxt 

medförfattare till den 1982 utgivna boken "Lost Hero; The Mystery 

of Raoul Wallenberg", besökte igår undertecknad. Han uppgav där-

vid att det var på hans uppmaning som A Kalinski i slutet av juni 

s.9 kontaktat generalkonsul Faxhn i New York och lämnat uppgiften 

att Wallenberg skulle ha varit i livet så sent som i december 

1982. Werbell gjorde från början gällande att Kalinski först hade 

berättat hela historien för honom. Under mitt samtal med Werbell 

blev jag dock mycket tveksam till om detta verkligen varit fallet. 

Werbell angav, med ett undantag, själv inte någon detalj ur 

Kalinskis berättelse och kände uppenbarligen inte till en punkt 

jag i förbigående antydde. Istället var W främst ute efter att 

från oss få konkret information om vilka nya Wallenbergvittnen 

som dykt upp under senare år. Jag svarade honom i allmänna orda-

lag, utan att ge några namn. 

Den detalj som Werbell uppgav att Kalinski hade redovisat nämndes 

ej under K:s samtal med Malm i Wien. Det gällde Wallenbergvittnet 

Kapl`d(aktuell i slutet av 70-talet) som nu enligt Kalinski 

släppts från fängelset och bodde i Moskva. 

Werbell sade sig också ha talat med en f d NKVD-officer som nu 

levde i Israel och som till honom lämnat sensationella uppgifter 

om hur det gått till vid arresteringen av Wallenberg och under 

tiden närmast därefter. Mannen var dock enligt Werbell knappast 

trovärdig och han var inte beredd att namnge honom. (Kommentar: 

Det kan här i själva verket röra sig om Popescu, som intervjuades 

i Israel 1983 och som ej bedömdes som tillförlitlig.) 

EXPEDfEPA 



2 

Slutligen berättade Werbell att hans bok inom kort skall filmati-

seras av NBC och Paramount. Syftet med hans besök på UD var uppen-

barligen att få ytterligare underlag för någon artikel i samband 

med filmatiseringen. Han kontaktar ordinarie Wallenberghandlägwe 

'i augusti., 

Hans Magnu son 
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AMBASSADEN TEL AVIV 1984-07-30 
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RE RAOUL WALLENBERG. 
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JAG TRAEFFAR KALINSKI 1 MORGON TISDAG KL 13.00. 
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Kopia till: 

Kabs 

Polch 
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Arende: 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

AMBASSADEN TEL AVIV 1984-08-01 

a 

UD STOCKHOLM AND STRAENGT FOERTROLIGT FOER 

POL I. 

BR A ADSK ANDE 

RE RAOUL WALLENBERG. 

JAG INTERVJUADE KALINSKI IGAAR. MED DEN KURIR SOM NAAR 

ER PAA MAANDAG 6 AUGUSTI FAAR NI EN FULLSTAENDIG UPP—

TECKNING AV SAMTALET. HAER DE VIKTIGASTE PUNKTERNA: 

. JAG TROR KNAPPAST ATT KALINSKI AER FRAMSKICKAD AV 

NAAGON UNDERRAETTELSETJAENST. HANS HISTORIA AER DOCK 

DENNA GAANG MINDRE OEVERTYGANDE AEN 1978. JAG VILL 

INTE UT9LUTA ATT HAN KAN HA FABRICERAT BREVVAEXLINGEN 

MED BUTOVA I SYFTE ATT AANYO DRA TILL SIG UPPMAERKSAM—

HET OCH KOMMA AAT SINA VEDERSAKARE SAASOM WIESENTHAL 

OCH ANDRA INOM RÄOUL WALLENBERG—KAMPANJEN. KALINSKI 

LEVER AV OCH PAA JOURNALISTER. 

2. HAN VISADE MIG BREVET FRAAN BUTOVA MEN VAEGRADE LAATA 

MIG BEHAALLA DET ELLER TA EN KOPIA. DET VAR DATERAT 

8 JUNI 1983, HADE SKICKATS MED PRIVATKURIR FRAAN 

FORTS. 

e 



Arende: 
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Kopia till: 

Kabs 

Polch 

Pol 

UHD 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

■ 

■ 

VLADIMIR VIA TALLINN TILL HELSINGFORS, DAER DET HAEM—

TATS AV KALINSKI I SEPTEMBER 1983. ANLEDNINGEN TILL ATT 

HAN INTE TIDIGARE VISAT DET FOER OSS VAR ATT HAN AV—

AATTS AV DEN SVENSKA RW—KOMMITTEN. 

3. KALINSKIS BREVVAEXLINGME BUTOVA HAR PAAGAATT SIDA 

1981. I DET AKTUELLA BREVET MTALAS RW SM SILVIA OCH 

UPPGES SITTA 1 CELL 17 PAA BOyENVAANINGEN 1 VyADIMIR— 

FAENGELSET TILLSAMMANS MED KATYN—VITTNET LAJKOV. 

RW:S HAELSA SKULLE ENLIGT BUTOVA VARA RAETT BRA. FOER—

UTOM RW SKULLE BL A TVAA BELGl /OCH EN TYSK KRIGS—

FAANGE FORTFARANDE SITTA I VLADIMIR. 

4. KALINSKI j.AR BERAETTAT OM BUTOVAS BREVUPPGIFTER FOER 

HANOS WEIER PAA SR:S UTLANDSRADIO HOESTEN 1983, FOER 

SVENSK—AMERIKANSKA RABBINEN WEPäilELL I NEW YORK SAMT I 

VAGARE FORM FOER FRU SONNENFELT I SVENSKA RW—KOMMITTEN. 

5. KALINSKI TROR SIG INTE KUNNA SKAFFA FRAM NAAGON MER 

INFORMATION OM RW VIA BUTOVA. HANS IDE AER ATT VI PAA 

BASIS AV HANS UPPGIFTER SKULLE GOERA EN NY FRAM—

STAELLNING TILL RYSSARNA, DAER VI SKULLE SAEGA ATT DET 

KOMMIT TILL VAAR KAENNEDOM ATT RW I BOERJAN AV 1983 

SATT I CELL 17 PAA NEDRE BOTTEN I VLADIMIR—FAENGELSET 

TILLSAMMANS MED DEN NU 52—AARIGE LAJLIKOV, VILKEN SOM 

BARN BEVITTNAT KATYN—MASSAKERN. 

HIRDMAN 

++ ++++++++++++ 
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KOPIA TILL: 
UTR MIN 
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ÅTGÄRD: 
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4111k INKOM UD 1984-08-02 gilla 

AMBASSADEN BUDAPEST 1984-08-02 

41› UD STOCKHOLM
41111

116.  

RE WALLENBERG 

I ANSLUTNING TILL 132 A 1984-08-02 ANG LUTHERSKA VAERLDSFOERBUNDE
TS 

SJUNDE KONGRESS KAN NAEMNAS ATT FOERBUNDETS GENERALSEKRETERARE CA
RL 

MAU, FOERUTOM I SITT UTTALANDE INFOER KONGRESSEN, OCKSAA HAR TAGI
T 

UPP WALLENBERGFRAAGAN MED DEN FOER KYRKOFRAAGOR ANSVARIGE UNGERSK
E 

STATSSEKRETERAREN MIKLO. ENLIGT VAD MAU SAGT MIG SKULLE MIKLOS 

DAERVID HA REAGERAT FOERSTAAENDE INFOER OENSKEMAALET OM KLARHET 

ROERANDE WALLENBERGS OEDE. MAU TOG DAEREMOT INTE UPP WALLENBERG V
ID 

SAMMANTRAEFFANDET MED KADAR. 

PALME 
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I, LENNART AHREN. FRAAN GENERALKONSUL MARGARETA HEGARDT. 

UTKAST TILL UTTALANDE VID MINNESHOEGTID FOER RAOUL WALLENBERG 

CIT RAOUL WALLENBERG IS ONE OF OUR SWEDISH COUNTRYMEN WHO IS 
MOST WIDELY KNOWN IN THE UNITED STATES AND AROUND THE WORLD. 
HIS MEMORY LIVES STRONG IN THE HEARTS OF MANY PEOPLE IN MANY 

COUNTRIES INCLUDING THE UNITED STATES OF AMERICA. 

FOR ALL CITIZENS OF SWEDEN, RAOUL WALLENBERG WILL ALWAYS BE A 
SYMBOL OF PEACE AND HUMANITY. 

I SEND MY GREETINGS TO ALL OF YOU WHO MEET TODAY AT THE COMMEMO- 
RATION OF RAOUL WALLENBERG. 
SLUTCIT 

HEGARDT • 
• 

SVENSK LOS ANGELES KL 11.50 

SVENSK LSA 

L:p 
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Den brittiska Wallenberg-kommittå 

GR. AVG. 
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ix 0 kl Ii D 
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SVERIGES AMBASSAD 1984-07-31 

LONDON 
Överlämnas för kännedom ar ;; 

UTRIKESDEFART2MENTET 
12 .! I 

C 3 AUG. 1334 

Kanslirådet Julin 
Letr3ffz!.-1:1:-: de'.1•ivningslista 

UT RIK SDEFARTEMENTET 

Broder, 

Kanske kan det vara av visst intresse för Dig att ta 

del av bifogade färska medlemsblad från den brittiska 

Raoul Wallenberg-kommittån om dess aktiviteter. Värt 

att lägga märke till kan vara skrivelsen från FCO till 

kommittén om hur Wallenberg-ärendet så sent som i våras 

togs upp av den biträdande brittiske utrikesministern 

Rifkind med hans sovjetiske kollega Kornienko. Däremot 

nämndes Wallenberg inte specifikt av Sir Geoffrey 

Howe vid samtalet med Gromyko i Moskva i början av juli. 

Lars-Åke Nilsson 
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Foreign and Commonwealth Office 
London SW1A 2AH 

Telephone 01-233 5374 

Mr C Shindler 
Raoul Wallenberg Committee 
80 Stanhope Avenue 
LONDON N3 

Your reference 

Our reference ESA 245/11 

Date 10 July 1984 

Thank you for your letter of 2 July to the Secretary of State 
for Foreign Affairs about Raoul Wallenberg. I have been asked 
to reply. 

Minister of State, Mr Rifkind, has raised Mr Wallenberg's 
case twice with the Russians at Ministerial level over the 
last eighteen months, once in Moscow in April 1983 and 
most recently in London in 1984. On neither occasion did 
they offer any comment. 

Given the constraints on the number of names one can mention 
in the time available, Geoffrey Howe was not able to refer 
specifically to the case of Raoul Wallenberg when he was 
in Moscow last week. He did, however, raise the general 
question of human rights with Mr Gromyko emphasising that 
this was inevitably an issue which influenced British 
perception of the Soviet Union. He made clear both privately 
to Mr Gromyko and publicly in a speech,that we would like 
to see the Soviet Union live up to its clear commitments 
in the human rights field in the Helsinki and Madrid documents. 

We are, of course, aware of Mr Wallenberg's courageous 
activities during the Second World War and of reports 
that he may still be alive in the Soviet Union. Although 
the matter is primarily one for the Swedish government 
to pursue, we continue to take a close interest in it, 
and remain ready to assist the Swedes in their efforts 
to establish with greater certainty what has happened to 
Mr Wallenberg. 

Miss S J Green 
Soviet Department 
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Dear Supporter, 

The efforts to unravel the saga of the disappeared Swedish 
diplomat continue. 

In this country, the campaign has centred around the travelling 
exhibition which has attracted many thousands of people. In particular, 
young people, including schools and youth groups have attended in large 
numbers. The exhibition has travelled to Brighton, Glasgow, Lampeter, 
Cardiff, Staines and Ilford during the last six months. Full details 
of these events are inciuded in the press cuttings. 

In Parliament, the case of Raoul Wallenberg has been raised on more 
than one occasion. The British Government has continued to promote 
the story of Raoul Wallenberg in meetings with senior Soviet politicians. 

In Israel, there has been growing interest. Last August, a 
symposium took place at the International Christian Embassy in Jerusalem. 
This was followed by an exhibition at the University of Beersheba 
organised by the city's Raoul Wallenberg Association. 

Dates for future activities 

We would urge those who live in cities not yet visited by the 
Wallenberg Exhibition to stage the display. It has proved to be the 
most direct way of communicating the exploits of Raoul Wallenberg to the 
man in the street. 

It is always a good idea to organise activities for Wallenberg 
around a commemorative date. Listed below are such dates: 

JANUARY 17TH (1945) Disappearance of Wallenberg from Budapest 

MARCH 19TH (1944) German entry into Budapest 

JULY 9TH (1944) Wallenberg's arrival in Budapest 

JULY 17TH (1947) According to the current official Soviet 
account Wallenberg died of a heart attack 
in the Lubjanka prison 

AUGUST 4TH (1912) Wallenberg born in Stockholm 



2. 

OCTOBER 15TH (1944) Hungarian fascists, the Arrow Cross, stage 
coup d'etat 

OCTOBER 2OTH (1944) Mass round up of Budapest Jews by Adolf Eichmann 

NOVEMBER 8TH (1944) Commencement of death marches to the Austrian 
border. 

A GUIDE FOR THE ORGANISATION OF THE WALLENBERG EXHIBITION  

The exhibition consists of approximately 25 boards which are texts 
plus photographs mounted on thin plywood. The dimensions of the boards 
are generally 4' x 3' and 4' x 4' with a number of double boards. There 
are holes in the corners of each board and these can be fixed with the 
screws provided onto stands or screwed into walls. Alternatively they 
can be nounted on tabies. About 100' of wall running space is required. 

The people staging the exhibition must be responsible for: 

a) providing exhibition stands or tabies; 

b) collecting the exhibition by van or estate car and its return to 
the storage site or its next location. At least three people are 
required to load the exhibition; 

c) publicising the exhibition - liaison with the local press and media 
as weil as with local dignitaries. 

d) manning of the exhibition, especially if a bookstall is displayed; 

e) the sale of appropriate books on a sale or return basis. Books 
are available from the committee and a detailed record should be 
kept of their sale; 

f) speakers can be booked through the Wallenberg Committee. 

Books and Pamphlets  

Righteous Gentile by John Bierman (Penguin paperback) £1.75 

A Taste of Honey by Colin Shindler (Exhibition pamphlet) £0.50 

The Holocaust by Martin Gilbert (paperback) £0.25 

Exhibition poster £0.50 

Video and Music 

The BBC have given their permission for the use of the video tape of the 
Man Alive programme 'Missing Hero'. It lasts approximately 50 minutes 
and is on the VHS system. A seating area, a video recorder and TV are 
required near the exhibition. Piped music, preferably classical, provides 
an appropriate background to the exhibition. 

,.nsurance  

An annual premium is paid by the Committee. We suggest that local 
groups contribute £10 towards the expenses. Further details and 
information from: 

Colin Shindler,80,Stanhope Gardens,London,N3 3NA 
Tel: 01.349 1264 
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TUNGARY appears to be ready to reinstate 

the honorary status of the Swedish 
iplomat Raoul Wallenberg, who, during six 
ionihs of the closing period of the second 
rorld war, saved thousands of Hungarian 

the Jewish ghetto, follows a 
detailed history of the monu-
ment printed in another 
influential publication. Historia. 

Given the tight mins hold by 
Eastern block Govemments on 
their media the two articles 
show an unusual defiance of 
Kremlin wishes and underline 
the independence of the 
Hungarian Government. 

According to Historia', 
columnist Janos Poto, the 
Wallenberg statue, which 
showed an athletic man killing 
e snake and bore the inscrip-
tion "May this memorial 
express our eterni thanks," 
was to have been erected in 
Budapest on April 8, 1948. 

As the Jewish cornmunity, 
Budapest's mayor end Swedish 
representatives prepared to 
erect the statue it was disclosed 

nv the influential Hungarian that it bad disappeared. Eye- 
union paper, Magyar witnesses said that Russian 

zet, has suggested in an soldiers bad removed the moms-
:fial that a large statue ment the night before. 

after the war to honour The 15ft statue reappeared in 
enberg should be moved to 1950, without its inscriPtion, 
ipest, its eulogy to the and was ironically moved to the 
le replaced and the statue eastern town of Debrecen where 
Kl to "live up to our it was erected outside a 
frital duty." medicine factory under the 
te move is unlikely to please title "Man with snake." 
Soviet Union, which has It was in Debrecen that 
atedly refused to accept Wallenberg and his driver were 
lenberg's humanitarian taken in 1945 to the Russian 
c in Budapest or to give any Red Army headquarters for 
rmation on the chain of interrogation. 
ts which led to Wallen- The articles in both Magyar 
's internmerit. It was not Nemzet and Historia are the 
1957 that the Soviet Union first, semi-official demands put 

ally admitted that Wallen- forward to reinstate the statue 
had been in custody. and are -seen by Western and 

agyar Nemzet's call for the Eastern diplomets to -be a 
:e to be raised in St "atmosphere tester" for Soviet 
hen's park, on the site of reactions. ' 

Tiayer eyele 13-r 17.1. 84. 
MEANWH1LE at Stockholm Cathe-
dral today two of Sweden's leading 
opera singers, Nicolai Gedda and 
Sylvia Lindenstrand, are giving a 
concert in honour of Raoul Wallen-
berg, the diplomat who saved 100,000 
Hungarian Jews from the Nazis in 
Budapest, only tir be arrested by the 

• Russians en Jan. 17, 1945. 
Since then, and despite official 

' Soviet dabba • that be died in 
Lubianka prisen in 1947, there have 
been many reports that be has been 

. seen alive in the Gulag. Those cam- . 
pekning for his release have not 
missed the opportunity provided by 
the coincidence of the anniversary of 

'his arrest and the start of the Stock-
holm conference. 

In New York, U.N. delegates, 
induding Mrs Jeane Kirkpatrick. are 
attending a reception in Wallenberg's 
honur, and in 141orthem Ireland 20 
schools, both Roman Catholic and 
Protestant, today begin a cycle of 
prayers for his release. 

vållen efr 
plea .by-1VIPs 
-Ity our Parlianneitary Reporter 

A group tonse  rvative and 
Labour MPs !love taibled a motion in 

ithe Common nicording the 39th 
anniversary of the arrest by the Soviet 
authorities'ef bfr 'Raoul Wallenberg, 
the Swedish diplomat, who rescued 
some 2100,0011 Iltnigarian Jews from 
the Holocaustro. : 

The signatories — Mr Winston 
Churchill, Mr Ivan Lawrence, QC, Mr 
Alec Woodall, Mr Greville Janner, 
QC, Mr David Sumberg, and Mr Reg 
Preeson -- ca/led on the Soviet 
authorities to release Mr Wallenberg 
:immediately, and pledged their 
support to the diplomera family in 
their efforts to dist:over his fete. 

11.0•1114r~ g. 14  IV 
bRaeal Waneaberir. the Sw ed121 

diplomat credited with sa 'mg 
thousands of Jews from Nazi death 
campa, has been made an honorary 
U.S. citizen. A bill authorizing hon-
orary citizenship was Oped 'nto
law by President Ronald Roma in 
October 1981. A ceremony con-
ducted Monday by District Court 

Mark Costantino in New 
York formalized Reagan's act. By 
making him a citizen, the United 
State: cia legally make inquiries of 
the Soviet government nto the dip-. 
lomat': whereaboum Wallenberg. 
Swedish coosul to Hwngary dunng 
World War 11. provided Swedish 
passports to meny Jews in Buda- 

. pest. In 1945 he was taken by Sovi- 
. et official: into what they talled 

"protective custody." nere have 
been peralatent reports that lie-  is 
still ave, but Soviet official: smid 

i in 1957 that Wallenberg had died 
10 years earlier. 

Colin Shindler 
80 Stanhope Avenue 
London, N3 3NA 

Telephone: 01 349 1264 

is from Nazi gas 
,mbers. 
espite opposition from 

Soviet Communist 
y, a debate has begun 
Hungary's influential 
s to raise a statue to 
memory of Wallenberg, 
Iudapest, the capital. 
allenberg, who was 

ed by the Soviet Red 
n Jan. 17, 1945, and 

r in Moscow, never to 
feen again, has been a 
imatic " hot potato " for 
Russians who despite eye 
ess reports of Wallen-

a Soviet prison in 
ve repeatedly claimed 

e died in the Lubianka 
3n in 1947. 



DEVELOPMENTS IN THE WALLENBERG CASE  

London, March 1984: Mr. Malcolm Rifkind, MP, Minister of State at the 
Foreign and Commonwealth Office, raised the Wallenberg case with 
Mr. Georgiy Kornienko, his Soviet opposite number, together with other 

Societ human rights cases in which Britain has an interest. 

New York, February 1984: The Assembly of the State of New York voted 
to observe October 5 every year as Raoul Wallenberg Day. 

Jerusalem, July 1984: A World Conference of Jews from Hungary in the 
first week of July will devote an entire day of its proceedings to 
Wallenberg's achievements and his own fate. In Haifa, a plaque will 
be unveiled on the building where, in 1936, he lived for several months 
while employed as a bank official to gain experience of international 
commerce. 

HUNGARY TAKES NOTE  

Wbrld-wide concern about Raoul Wallenberg has finally had a response 
in Hungary, the country where he saved 100,000 Jews between July 1944 and 

January 1945. 

For decades, the Hungarian Communist regime has discouraged discussion of 
the Wallenberg case for fear of angering the Sovjet Union, which maintains 
that he died in the Lubjanka Prison, Moscow, in July, 1947. Likewise, 
the Hungarians have officially turned a deaf ear to the well documented 
claims that Wallenberg was alive many years after the date of his supposed 
death. 

In recent months, however, the Hungarians have started to break the silence 

about the man who, in the first years after the war, had been a legend in 
their country. Officially authorised statements in Budapest have also 
told the Hungarian people that, regardless of the Soviet position, Wallenberg 

might well be alive. 

There are reports, too, that the Hungarian authorities are considering the 
erection of some kind of memorial in Budapest to Wallenberg's war-time 
activities there. 

The first break in Hungary's silence was a lengthy article in the official 
journal of the national historical society, Historia. The article 
investigated the fate not of Wallenberg himself, but of a statue which had 
been commissioned in Budapest shortly after the war by many of the people 
he had saved. 

But at the last minute, the statue, depicting a man smiting a snake, was 
spirited away, to turn up years later in another city as a symbol of medical 
science. 



W.NGARY TAKES NOTE (cont.) 

The author of the article comments bitterly: "the same thing happened 

to the monument as to its young inspirer - it disappeared". Wallenberg 

vanished under obscure circumstances "which have not been cleared up to 

this day". 

. An even stronger challenge to the Soviet version of Wallenberg's fate 

was voiced on May 14, 1984, by Hungary's Chief Rabbi, Laszlo Salgo. 

In a sermon commemorating the 40th anniversary of the deportation of 
600,000 Hungarian Jews, he acknowledged that he did not know if Wallenberg 

were alive or dead. "If you are alive somewhere, we send you our wishes 
for your health and happiness. If, alas, you are dead, may your soul be 

bound up with the souls of the living", he declared. 

Rabbi Salgo's statement was delivered in Hebrew before •a 1,000 strong 

congregation, including many representatives of Jewish communities in the 

United States, Israel and Western Europe. It was confirmed later that it 

had the full authorisation of the Hungarian authorities. 

In the course of these commemorations, a Hungarian Government Minister said 

privately he would sympathetically consider suggestions for erecting a plaque 

or other monument in the Budapest streets, where Wallenberg had offered 

Swedish diplomatic protection against Nazi and Fascist death squads. 

Budapest is likely to hear more about Wallenberg in the first week of August 

when the city plays host to the World Conference of Lutheran Churches. 
American church leaders are planning to raise the case at the conference, 
which coincides with the 72nd birthday of Wallenberg (on August 4th). 

probes 
riddle of a war hero 

1 

AN Ulsterwoman living 
in London is campaigning 
to firad out what has 

to one of the;  
at heroes of the Second,  

World War, Swedish 
dipleanat Raoul Wallenberg. 

Mrs. Rosemary McQuaid 
nu who graduated from 
Queen's University, Belfast, 
in 1972 with a degree in 
English and History, is a 
teacher at a London 
primary school. 

' But in her spara time she e.. 
has researched the case"' the 
:Wallenberg, who saltet:I."' 
100,000 Hungarian. Jews' 

.from the Nazis Only.  to be 
arrested by the Soviet 
Army in January, 1945. 

Mrs. McQuaid says there 
is good evidence that he is 
still alive efter more than 37 
years in prison. 

Television journalist 
John Bierman has written a 
bgok based on a 
documentary about 
Wallenberg. 

. And the Prime Minister, 
Mrs. Margaret Thatcher, on 

Wallenberg: Is he still 
alive? 

the occasion of the opening 
of a Raoul Wallenberg 
exhibition at the House of 
Commons, said in October 
last year that it was tragic 
the diplomat's late cannot 
be established. 

Mrs. Thatcher vowed that  

the British Government 
was ready to assist in any 
initiative to find out what 
happened to Wallenberg. 

Mrs. McQuaid, of Sherriff 
Road, Hampstead, said: "I 
want people in Northern 
Ireland to help in the 
international campaign to 
find out Wallenberg's fate 
by writing to their MPs to 
bring more pressure on the 
Russians to say what 
happened to him. 

"I bogen my work efter I 
was in a car crash in 1975. 
The person who saved my 
life was a Jew who 
happened to have been 
saved by Wallenberg all 
those years ago. 

"From that time I've 
researched all newspaper 
reports and I'm on the 
international committee to 
free Wallenberg." 

Bierman's book is 
available in Penguin 

,paperback — and abyone 
interested in contacting 
Mrs. McQuaid should write 
to her at 49a Sherriff Road, 
Hampstead, London NWIL 



Honorary Citizen 
of the 

United States 

Righteous 
Gentile 

The Raoul Wallenberg Committee of the 
United States 

The Committee has two goals: 
(1) To frce Raoul Wallenberg and allow him to 

return to his home and family in Sweden. 
(2) To make his cxtraordinary deeds in Hungary 

known, so that the name Raoul Wallenberg will 
become synonymosts with heroism and 
humanitarianism. 

The Committee is a non-protit organization whose 
funds go towards carrying out its goals through lectures, 
publications, audio-visual materials, prizes and the de-
velopment of school curricula. The Committee intends to 
make Raoul Wallenberg's name instantly recognizable so 
that he will become a hero-model for our youth and a 
cause which will inspire the American public to demand 
his release from cruel imprisonment in the Soviet Union 
after almost 40 years. 

As an affiliate of the Anti-Defamation League of B'nai 
B'rith, the Raoul Wallenberg Committee of the United 
States has become the focal point for Wallenberg efforts 
throughout the world. Assisted by the 29 ADL regional 
offices in the United States and the ADL offices in Paris 
and Jerusalem, wc are able to carry out both parts of our 
urogram in a meanineful way. 

A tirst fruit of these ettorts is that the United States 
Administration, with the approval of the Swedish goveni-
ment, has engaged itself in the inatter directly. In Novem-
ber, 1980, the American delegation to the Conference on 
Security and Cooperation in Europe raised the question of 
Raoul Wallenberg in Madrid. The American support for 
Raoul Wallenberg was further contirmed when on Octo-
ber 5, 1981, President Ronald Reagan signed a bill making 
Raoul an honorary citizen of The United States. This act 
commits our government to take a leadership position to 
secure the release of our only living honorar' citizcn. 

dystery 
bate of 
trench 
)risoners 

Gulag 
by Jon Swain 

Paris 

REVELATION that several 
zen Frenchmen have been 
Id in the Soviet Union against 
gir will since 1945 is casting a 
adow over the planned visit 

Moscow next month by 
esident Mitterrand. Buj there 
ve been no demands for the 
stponcment or cancellation of 

trip on this scorc. The 
rnch see the visit as probably 
ir only real chancc to 
rsuade the Russians to frce 
prisoncrs. 

1-he government has been 
rnbarded with letters and 
.itions from relativas seeking 

ation about their loved 
ce the ncws broko here 

Mrne are probably still 
;e. 
Ilie 222 villagers of Bois-les-
-gny, in northern France, last 
;:k wrote to Mitterrand to 

im to the case of Paul 
Capturcd whcn the 

r ns ovcrwhelmed France 
1940. Catrain was sent to a 
;on camp in east Prussia. 
cr the war, his mother and 

sisters werc told he had 
n killed in a bombardment 
Lublin, Poland. "We en-
ved his name on the war 

said a little praycr, 
that was the end of the 

in" said Jean Delourme, the 
vor of the village. 
Imagine our joy - and 
stornation - when three 
rs ago his sister received a 
tetio pica for hclp from her 
Iber smugglcd out of Russia. 
rain wrotc that hc was living 
arikhovisky, in the Ukraine, 

was desperate for repatri- 
n. Apparently he had spont 
ly of the last 40 years in 
sian labour camps. 
he villagers wasted no time 
alerting the French auth-
les; but the Russians disre-
led every request for a 
ting with Catrain. 

The . villagers assumed 
Catrain's was an isolated case, a 
bureaucratie oversight in the 
chaos of post-war Russia. Their 
campaign for his repatriation 
continued, but failed to attract 
wide attention - until it 
emerged that Catrain is only 
one of several dozen men whose 
repatriation the French.  are 
negotiating. 

Interest in these forgotten 
men was avived by a French 
Kremlinologist, Patrick Meney. 
In a study of the Gulag system 
in the Soviet Union, Meney 
claims that thousands of 
Frenchmen disappeared in post-
war purges in Stalin's Russia. 
despite Russian undertakings to 
the Allies that all foreigners 
found by the Red Army would 
be repatriated. 

The French foreign office 
admits it is aware that dozens of 
Frenchmen are being held 
against their will. "We have 
been beavering away discreetly 
for years nying to obtain 
Russian agreement for their 
reputriation", said a diplomat. 
"It is a delicate matur and we 
prefer to operate without a blaze 

. of publicity." 
Seventeen Frenchmen, the 

foreign office admitted last 
week, had come out of the 
Soviet Union over the past 
three years alter protracted 
negotiations. The cases of 
another 23 are still being 
bargained over. 7 

But it is the Russians, 
I through an apparent blunder, 
who have made the most 
significant revelation about 
missang Frenchmen. In • a 
furious attack on Meney, the 
Novosti News Agency has 
revealed that 348 French 
nationals are buried in a 
cemetery at Kirsanov, 280 miles 
north-east of Stalingrad. 

Novosti said they fought in 
the Waffen-SS and died in 
Russian prison campa alter the 
war. "French diplomats had 
refused to visit this cemetery 
because the dead were looked 
upon as traitors", it said. 

Last week the French foreign 
office angrily denied it had ever 
been told of the cemetery, and 
demanded permission to visit 
the graves immediately. One 
diplomat said: "If there are 348 
Frenchmen buried at Kirsanov, 
who knows how many more are 
buried or living elsewhere in 
Russia?" 

U 



ippur.  fast 
never told anybody for mord than4/ • 
years, even my children ... Although;” 
we are a Hungarian Catholic family;' 
we are of Jewish origin. • . • 

"In 1938, when we understodd the 
danger of Nazism, we converted to! !••

That explains.how you' t 
felt in Israel. Who knows, hownlang,i 
our ancestors' faith remain* attadied4+ 
to our: soulsr ' • 

Staggered by this discovery, Sister 
Marie Catherine began to !tudy,. 
Judaism and had several mettingei; 
with a rabbi in nearby Chålons-sur-
Sa6ne. 
. Later, a teading New York rabbi 
sent a specialist in Judaism, Mrs Atara 

Sasofes; to? give Sister Maggik, 

om K 16 r • Se, 
• •-• 

om VICTOR MALKA, Paris"A 9 .14 
''''' 

• ' ' . `... ' _. gi 
Thii • Friday, Sister'4 *Mariuu 
itherine, the mother .superior of & 
nvent in Rimmet, south-east France, . 
moves her Cathölic habit and begins , 
r .Yom Kippur fast: Last week she 
lebrated Rosh Hashana. -::' ., • ; 
The" r extraordinary story began 

:.S
1 year ago, when, at the age of . 
ister Marie Catherine .,visited , 

kelim) and the Western Wall or,  
rasslens and returned to :,Ftit

• 
 nce

,,
,• 
.. eply nioved. , • • ...9 .. -• 

She -  described her feelings .to. her t•••:*  
sther, Mrs Emma Szentes; who Was -".• 
:retary to the wartime. Swedish ;• 
slomatalk Raoul: Wallenberg; in • . 
idapest durmg the See-ond—World 3  
ar; . i •• ;i• . •• , , • Km4.4..vit a 
r Mf Wallenberg, who saxed 100,000 
:-- •from the Nazis during the 

World War, was arrested by 
ssians when they advanced on 

apest in 1945. The Soviet Union 
ims that he died in a Soviet prison 
er the war, but a number of former 
soners have reported seeing him 
-e.). 

Szentes, who now lives in 

7 
*land, herself saved the lives of

Children by persuading 
lolf Eichmann, the man responsible 
• implementing the Nazis' Final 
lutiorr (the extermination of 
ropean Jewry), to hand over the 
Idren in exchange for all the money 
her possession. 
vIrs Szentes took her daughter to 
e side and told her solemnly: "I'm 
ing to tell you something that I've  

Catherine a broader knowledge of the 
religion. 

From then on, Sister Nerier 
Catherine's order has been kneWn as 
"The Little Sisters of Israel." Mezuzot 
have been affixed to all the doorposts 
'at the cönvent, and kiddush is recited 
every Friday evening. 

Sister Marie ..Catherine obtained 
permission fromthe'bishop to change 
her, name to Miriam, and was also 
allowedtd ädd the Shield of David to 
her rosary. 

Miriam said: "The apostles lived in 
exactly the same way in the early years 
of the. Church. They went to the 
synagogue while preaching the 
r.Crospd," 

Wallenbe g 
' The success of the Raoul 
:Wallenberg Exhibition held in 
Brighton prompted a donation of 
£500 by the Ross McWhirter 
Foundation to perpetuate the 
lifesaving ideals that characterised 
both Raoul Wallenberg and Ross 

! McWhirter. The donation was used to 
commission an inscribed trophy, 
given by the Wallenberg Committee to 

i the St John Ambulance, Sussex area, 
to be awarded to the winner of an 
annual first aid competition. 

The trophy is of a fine sculpted head 
of Mr Wallenberg in fibre glass with 
bronze finish executed by Miss 
Marilyn Panto, a member of Brighton 
and Hove Jewish community's arts 
society, Whose work is attracting 
considerable acclaim and who 
donated her services. 

• 

I 5 Vo'n.  
The first recipient of the trophy was 

16-year-old nursing cadet Kathryn 
Trower, who gained maximum marks 
in competition with 100 adults. 
Introducing the Mayor of Brighton. 
Councillor Charles Jermy, who made 
the presentation, Prince Tomislav, 
Commander of St John's Sussex Area, 
declared that Raoul Wallenberg 
ranked with Sir Winston Churchill as 
the two most outstanding figures of 
the twentieth century. 

Mr Krister Bringeus, Political 
Secretary at the Swedish Embassy, 
affirmed his government's conviction 
that Mr Wallenberg is still aliver 
Among the guests at the reception and 
presentation were Brighton 
Councillor Robert Cristofoli, the 
chairman, and members of the 
local Raoul Wallenberg Committee. 

gue~fr 0 •^' 
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27m afinberg suit filed 
om WALTER RUBY 

The family of Raoul Wallenberg, 
young Swedish diplomat who 

ved 100,000 Hungarian lews from 
Nazis and was arrested by Russian 

)ci s in Budapest in January, 1945, 
ed a suit against the Sovjet 
ment in the district court in 

ashington. 
Mr Wallenberg's whereabouts have 
en wrapped in mystery and the suit 
iged by Professor Guy von Dardel, 
r Wallenberg's half-brother and his 
;al guardian, seeks damagas of more  

than £27 million from the Soviet 
Union, representing £714,000 for 
evcry year since his arrest. 

The money would be awarded to Mr 
Wallenberg if he is still living, or to his 
family if he has died in captivity. 

Mr Wallenberg was held by the Red 
Army when it captured Budapest. Mr 
Andrei Gromyko, the Soviet Foreign 
Minister, claimed in 1956 that Mr 
Wallenberg bad died in prison in the 
Soviet Union in 1947, but reports have 
persisted through the years that he has 
been seen in Soviet tamps or jails. 

Mr Morris Wolf, the lawyer 
representing the Wallenberg family,  

explained to the "Jewish Chronicle" • 
that he was basing his case on the US 
Foreign Immunities Act, which 
"provides that, in certain limited 
instances, the assertion of sovereign 
immunity by a foreign government in 
the US is not sufficient as a defence." 

Mr Wolf said that the detention in 
Russia of Mr Wallenberg, an 
accredited diplomat, violated a 
process (diplomatic immunity), 
occurring "not only in the Soviet 
Union, but in the US and 
elsewhere... International law 
guarantees diplomatic immunity and 
the right not to be arrested." 

r"1 enberg 
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From our Correspondent 
Glasgow 

Glasgow's City ChaMbers was the 
venue for the combined Raoul 
Wallenberg and Soviet Jewry 
exhibition organised by the local 35s . 
Group. In the foyer of the chambers, 
the exhibition was declared open by 
Lord Provost, Dr Michael Kelly, 
through the symbolic severing of a 
strand of barbed wire. 

He paid tribute to Mr Wallenberg's 
heroism during the war in rescuing 
thousands of Jews from the Nazis' 
clutches. 

Mrs Suzanne Freedman, chairman 
of the 35s, added her tribute. 

Dr Jack E. Miller, former Glasgow 
Jewish Representative Council Soviet 
Jewry coffvenor, said that apart from 
honourinr Mr Wallenberg, the 
exhibition focused on the plight of 
Russia's Jewish minority, which was 
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Ben-Gurion University of the Negev 

Raoul Wallenberg Association, Beer-Sheva 
under the patronage of Prof. Ephraim Katzir, 

Fourth l'resident of Israel. 

You are cordially invited to the opening ccrcmony of the Exhibition: 

"A Tribute to Raoul Wallenberg" 

v.tich Will takc place on April 26, 1984, at 6 p.m. 

in the Archacological Exhibit Hall, Zalman Aranne Central Library, New Campus, Beer-Sheva 

Program 

Grcctings: Shlomo Gazit, President, Ben-Gurion University of the Neger 

Guest of Honor: His Excellency, Mr. Sven Hirdman, Ambassader of Sweden 

Addre;s: Mr. Dov Shilansky, Deputy Minister, Prime Minister's Office 

Speakers: Mr. Eliyahu Nawi, Mayor of Beer-Shera 

Mr. Laszlo Szamosi, Secretary to the International Red (Yoss (Budapest 1944-1945) 

Prof. Francis de Körösy, Chairman of The Raoul Wallenberg Association, Beer-Snera 
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Je/muttern, Janualty 1984. 



DAVID SPANIER, JR5J, INTERVIEWING MR MALCOLM RIFKIND ABOUT 
THE VISIT OF MR 'G b e.A. KORNIENKO - 29 MARCH 1984 

4') 

Q: If we tura now from political issues to human rights - did 
you raise human rights questions? 

A: I most certainly did and I emphasised that this was not only 
the concern of the British government but also of Parliament and 
of public opinion generally. I think there were two areas that 
I wanted to emphasise. One was the need for a more responsive 
attitude on the part of the Soviet Union to the problems of Soviet 
Jewry. There has been an almost total clampdown on the right of 

lik

Soviet Jews to emigrate from the Soviet Unio and this is something 
which is not consistent with international obligations that the 
Soviet Union entered into at the time of thellelsinki agreement. 
And in addition 1 drev attelen to certain specific individual 
cases. People like Anatoly Iransky,Ida Nudel, Josef Begun, who 
have been persecuted because of their own beliefs and desires 
And I also mentioned the continuing problem of Raoul Wallenberg, 
the Swedish diplomat who disappeared 40 years ago,and as you will 

aware there has still not been any conclusive evidence as to 
fete and that is something which clearly one would like to ; clarified. 

0: All these individual cases are human tragedien and worth 
pursuing in fact Western leaders have taken them up for many, 
ny months. Do you get any sign of understanding on the Sovjet 
e? 

A: When one raises individual human rights cases one I am afraid 
never expecte to get an immediate response from the Soviet 
authorities because thne.  formal position is that this is their 
internal af fair and they are not prepared to discuss or negotiate 
on issues of that kind. What one hopen to do on tbese occasions 
is really to register with the Soviet authorities that if they 
are anxious to improve the climate between East and West these 
are areas where movement by them would be welcomed and appreciated 
in the United Kingdom and elsewhere in the West and would contribute 
towards a considerable improvement in the atmosphere and we hope 
thev will take that message on this occasion. 

Q: Finally, looking abead, do you think that your two days 
of talks have prepared the way for Sir Geoffrey Howe's visit 
to Moscow in July. How do you see that meeting shaping up? 

A: I think the Soviet authorities are looking forward to that 
~ting. Mr Kornienko bad a meeting with Sir Geoffrey Rowe ~ting. 

morning - a short meeting but one which also helped prepare 
for Sir Geoffrey's visit to Moscow and what.we look forward is 
a continuing improvement in this level of dialogue. Frankly so 
that we can reach the stege where the contact at ministerial 
level between British and Soviet Ministers is so regular that 
delp won't think it necessary to interview us on it when it 
Difhpens. That would be a very desirable objective. 

0: Thank you very much. 

PtIR I iA rt1 ENT 

Sir Bernard Braine: Will my right hon. and learned 
Friend confirm.  that the British delegation at the Madrid 
conference made strong protests to the Soviet represen-
tatives about the contined harassment of Sovjet citizens 
who have triod to monitor infzingements of the Helsinki 
accord by their own Gove=eor? Will be als° say 
whetber the opportunity was taken to make furtber 
representations to the Sovjet authorites about the fatt of 
Mr. Raoul Wallenberg, the brave Swede who saved 
föo,000 3ews from the Nazis and was imprisoned by the 
Sovjets? They have declined ever since to say whetber the 
man is alive or dead. Are not the world and Sit'allenberg's 
family owed an explanation of what has happened to lim? 

Sir Geoffrey Howe: Our delegation in Madrid took a 
number of opportunities to raise individual cases of the 
kind to which my hon. Friend refers. The care of Raoul 
Wallenberg was raised most recently by the Minister of 
State, Foreign and Comnionwealth Office, my bon. Friend 
the Member for Edinburgh, Pentlands (Mr. Rifkind), 
when be saw the Sovjet Deputy Foreign Minister, Mr. 
Kornienko in Moscow lastspring. 
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An exhibition on Raoul Wallenberg, the Swedish diplomat who sand thousands of ~bh livas during World War II, was hold at 
Sinclair House seder this ~ek. The exhibition is now at South-West Essex Reform Synagogua, Newbury Park, and will substquently 

be stagad at the North-East London Religlous Centra, (Hord Lane 
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TEENAGER • Kaihryn 
Trower was last night 
awarded the new Raoul 
Wallenburg award 1

.
:
ou

the 

' Charles lermy.  

Kathrvn, 16. of South 
• Street. tasthourne, won the 
' award alter achieving the 
. highest marks in the Sussex 

County First Aid Competition 
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Echo Reporter 
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Raoul Wallenberg has 
been remembered ln 
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discuss the poasibility of 
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College's 
Swedish 
unit 
is, opened 

THE only place in 
Wales where Swedish 
is tanght to degree-
level was officially 
opened yesterday. 

The opening of the 
Swedish unit within the 
German department of St 
David's University Col-
lege. Lampeter, was 
marked by the planting of 
a birch tree in the college 
osunda by the Swedish 
Ambassador to Britain. 
Mr Leif Lettland. 

The teaching of 
Swedish has been concen-
trated at Lampeter fol-
lowing the closure of 
Swedish departments in 
the University colleges of 
Cardiff. Aberystwyth and 
Bangor. 

The head of the German 
department at Lampeter, 
Professor Carl Lötmark, 
stöd, "Now that Scandina-
vian studies have ceased 
in the other University of 
Wales colleges we want to 
ensure that the teaching 
of Swedish will not dis-
appear from Wales alt°. 
ilether. 

"From now on there will 
always be Swedish 
students ln Lampeter. 
British students here vril' 
exchange with under-
graduates from Stock-
holm and Umea univer-
sities. and Swedish  

studies will remain firinly 
on the map of Wales " 

The college has received 
generous backing from 
Swedish sources to enable 
it to develop a new 
language course using 
computer techniques to 
publish the literary jour-
nal. the Swedish Book 
Review, whose editor is 
Dr Laurie Thompson. 
head of the new Swedish 
tunt in Lampeter. 

Yesterday's ceremonj 
coincided with the open-
ing at the college s 
Canterbury Building of a 
five-day exhibition on the 
work of Swedish diplomat 
and Lutheran, Raoul Wal-
lenburg. who saved the 
nyes of an estimated 
100.000 Hungarian Jews in 
wartime Budapest by a 
combination of reckless 
heroism and subtle diplo-
marv. 

In January 1945 be was 
arrested by the advancing 
Soviet Army and taken to 
Russia. Despite Soviet 
dams that be died in 
1947, a vast body of evi-
dence Indicates that he 
survived for many years 
atter. 

The exhibition shows 
what he has achieved, 
what happetfed to him 
and what is belog done to 
force the Russian govem-
ment to re-oper. the care. 

LKB MPETER 
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Broder, 

Fru Lagergren har ringt och bett oss, att vi för 
en utställning' rörande Raoul Wallenberg på Public 
Library i mars nästa år skulle översända dels de 
två tryckta vitböcker, som departementet gett ut, 
dels kopia av den översättning till engelska av 
den första vitboken som finns på dossier. Det öns- 

./. kede materialet översändes härjämte. 

Beträffande den engelska översättningen har den 
inte skett i departementets regi och inte grans-
kats av departementet. Den återfinnes som sagt på 

./ dossiern jämte närslutna missiv. Jag känner inte 
till vilka kontakter, som kan ha föregått översån-
dandet. Men eftersom handlingen ifråga givetvis 
är öppen, har vi aldrig tvekat att lämna ut den 
på begäran. Jag vill på detta vis bara för alla 
eventualiteter meddela, att det är fråga om en 
"unofficial translation". 

Wilhelm Carlgren 

cc: Fru Nina Lagergren/ 
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- SWEDISH EMBASSY 

TEL AVIV 1984-08-03 Nr 135 

Brev rörande Raoul Wallenberg 

a + b överlämnas av ambassaden 

Tel Aviv till departementssekre-

teraren Magnusson, Pol I, Utrikes-

departementet för kännedom. 

Sven Hirdman 



Atv1.3, TEL AVIV 

D. 15-  1 271 
«-  .... 08 ,..• oy - •__ 

d Å: 
/8 /07# '°76''fr 

18,Juli,1984 

An die schwedishe 'esrndschnft 
in Isr'el 

Geehrte Herren! 

Vor mir lirgt eine isr. Zeitung mit dem Foto 
von Raul Wf711enberg u. die Nachri“cht fiber ein 
Lebenszeichen von ihm(FlaschenDost!) 

Iir lässt die I'xinerung an eine Begegnung die 
ich in Russland mit einem Menschen hatte, der 
sowohl äusserlich als auch Art u. (7!harakterzfige mit 
R.W. hatte, keine Ruhe. • 

Zuerst meine Geschichte. Bin 1919 in der BUkovinn, 
ein Teil der öster.-ungar.•Monarchie geboren. Von 
Sept.å0 bis Februar 45 war ich in Lagern u.Ghetos 
von Transnistrien(Ukraina)  verschickt. Meine  Familie 
ging dort zu Grunde. VanNebr.45 bis März 4Wwar  
ich in Russl. bei einer milit. Arbeitseinheit, stim. 
Ban von Flugplätzen in den Orten Veliki-Luki u. in 
den SteinbrUchen von Isotscha(Provinz Kalinin). Wir 
wohnten in unterirdischen, aus Holzpfähn gebauten 
UnterstKndenruss."Zemlianka). 'bier legen wir nach 
der Arbeit auf gerneinsamen Holzpritschen, in langen, 
kalten u. dunklen Räumen. Die Insassen setzten sich 
aus Menschen verschiedenen Alters zusannen. Vier 
waren Deserteure, entlrssene Verbrecher, politische 
u. fUr die Front unsichere Elernente. Russen,Polen, 
Finnen,Balten,Mongolen. TTnsere Grunpe gehörte zu 
den von deutsch.-rumrn. Gebieten, die dann von den 
vcrdringenden roten Truppen befreit wurden. Unsere 
Arbeitseinheit unterstand der r Y A. C,/  H.K.1345., 
In unseren Unterstand =de eines Tiges ein kleines, 
separates Zimmerchen zugerichtet. Dieses schien fizr 
einen bescndern Zweck oder fUr eine besondere Person 
gebaut worden zu sein. 

Eines Tages zog ein junger 'fann Zimmerchen 
ein, von dem es hiess er wäre Feldscher(Srnitätler). 
Er war znrt, ungefähr 165 hoch, intelligent, ohne 

u. hatte ein Gesicht, dis bier nicbt hinein-
pneste. Zr war Wortknrg u. misstrauisch. Uher reine 
Veriangenheit zu sprechen war ihm unangenehn u. er 
wich nus. Sein Alter schien zwischen 35 - 37 zu sein. 
Ur behandelte kleine Verletzungen oder leichte 
kr-nkungen. 7r stand sinter Aufsicht n. 71usste sich 
oft melien. 



Ihr 

Hir hberp Flins 

Ich befreundete nich nit ih'a u. verbrachte 
mrnche Stun6e, nach schwerer Arbeit in seinen 
Zimnerchen, sn Liber u. eine nerenl. Yote 
aufwies. Sein 'gobby war die Jagd u. er orhielt 
c.uch die Erlaubnis fpr ein Jagdgewehr. Er fuhr 
zu einem Teich, wo sich Wildenten aufhielten, 
erlegte 2-3 u. br-chte die Beute heim. Bereitete 
dns Fleisch zu u. ich bekem oft dnvon ein <;ttick. 
Ich leistete ihm verschiedene kleine Dienste. Sein 
Bonehnen, seine saubere Kleidung zeugten drvon das 
er "Jemand" war, den man besonders vorsichtig 
behnndeln muste, jedoch nicht frei lassen durfte. 
Zun Beispiel in dem Speisesaal, das einige Ym 
entfernt lrg, durfte er mit den "Chefs" zusanmen 
spciscn. Die besondere Behandlung fiel jedem ruf, 
jedoch wusste keiner, was oder wer drhinter war. 
Auch vor mir hUtete er sich. Man konnte in dieser 
Siturtion nie .vissen! Wir unterhielten uns in deutsch, 
er sprach such etwas russisch. frug mich einmal 
wie er, mir gelungen sei als Jude am Leben zu bleiben. 

Ich konnte aus ihm nichts erforschen. 
Ich wurde darrufhin nach Leningrad in einem 

deutschen Gefangenenlr_ger.  als Dolmetscher vercetzt 
u. verlor so jede Verbindung mit ihm. 

7rsuche dieses Schreiben'an das "Rrul Wallenberg" 
Yomitee weiter zu leiten. Vielleicht fUhrt es dies-
mal zum Aufdecken einer Spur. 

Mit besten Dank, 

Hirschberg Elins 
')gcnin Ave. 4.7 
26215 
Lyrint-Faim 
In-EL 



64 239 TEL AVIV - Israel 
4, Weizmann Street 
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SWEDISH EMBASSY 
TEL AVIV August 3, 1984 

Hirschberg Elias 
Dgania Ave. 17 
26215 Kyriat-Haim 

Lieber Herr Hirschberg, 

Vielen Dank fur ihr Brief vom 18 Juli. Ich möchte 

Sie gern treff en und schlage vor dass Sie die Bot-

shaft anruf en um eine passende Zeit fastzustellen. 

Mit best gm Griiss 

Hirdman 
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Avsyr? Silo 

Bilagor: M i s o från Gen. 
kons. i New York 1984-06-26 
"Wallenberg-vittnet Kalinski" 
samt hbr Hirdman- Magnusson 
1984-08-03 med samma rubrik. Ambassadrådet Lars-Åke Nilsson 

LONDON 

HEMLIG ENL SEKRL 

Raoul Wallenberg 

(2 bli.) 

Ett hjärtligt tack såväl för Dina kommentarer till Ostrowskis vittnes-

mål som för Ditt handbrev den 31 juli 1984 angående den brittiska 

Wallenberg-kommitt6n. 

Wallenberg-ärendet tar ju, som Du själv bättre än de flesta vet, lätt 

plötsliga och oanade vändningar. 

Tidigare i somras uppringdes Faxbn i New York från Kennedy Airport 

av Abraham Kalinski, som påstod sig ha bevis för att Raoul Wallenberg 

skulle ha varit vid liv och setat i Vladimir-fängelset så sent som 

1983. Kalinski intervjuades därefter av Dag Malm i Wien och Sven 

Hirdman i Tel Aviv. Jag bifogar deras samtalsuppteckningar. 

En hel del frågor av ansenlig räckvidd inställer sig onekligen. 

Själv har jag inte haft tid att tankemässigt eller på annat vis ta 

mig an dem eftersom jag återvände från semester igår. 

Som en första åtgärd skulle jag _vilja be Dig och Leif Leifland begrunda 

det bifogade materialet och snarast låta mig få del av er bedömning 

av de frågor det ger upphov till. 

Sven Julin 
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Avsände dataro 

Professor Levi Yahil 
P.O. Box 4058 
JERUSALEM 91040 

Israel 

(Tack för material om Raoul Wallenberg)  

Dear Professor Yahil, 

Thank you very much for sending me the off-print 
on Raoul Wallenberg. I lind it very useful. It 
clarifies come points about the background of the.  
Wallenberg mission, concerning which our documenta-
tion is very sparse. 

Yours sincerely, 

Wilhelm Carlgren 

Doss.ant.: Materialet översänt till bibl., UD. 
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Beträffande åtgärd se delgivningslista 

L ftherska världsförbundets •siunde kortare»  
(2 bi1)V 

Lutherska världsförbundets sjunde kongress öppnades i • Budapest söndagen.den 22 juli och pågår till den 5 

augusti. De frågor som har allmänpolitiskt intresse 

har dock redan i huvudsak avslutats. 

Det är första gången Lutherska världsförbundet håller 

kongress i ett östeuropeiskt land. Detta anses inne-

bära en betydande uppmuntran för de lutheranska kyr-

korna i östeuropa, inte minst för den relativt lilla 

ungerska kyrkan med knappt en halv miljon medlemmar. 

För den ungerska politiska ledningen innebär den 

ungerska kyrkans värdskap ett säkerligen välkommet till- 

• tens respekt för religionsutövning och för de kyrkliga 

fälle att inför omvärlden demonstrera den ungerska sta- 

samfunden. Den ungerska staten har uppenbarligen i 

väsentlig grad bidragit finansiellt och organisatoriskt • för att säkerställa framgångsrika arrangemang. Ungerske 

vice-presidenten Rezsö Trautmann var närvarande vid in-

vigningen och var senare värd för en påkostad mottagning 

i ungerska parlamentet. Att just Trautmann valdes för 

dessa uppgifter torde sammanhänga med att han inte är 

partimedlem. Jånos Kådår har dock tagit emot ledande 

representanter för Lutherska världsförbundet för ett 

samtal. 

./2 
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rill förbundets ordförande för den koarm ride sju- 

/ 

årsperioden valdes den ungerska kyrkans ledare, 

biskop Zoltån Kåldy. Valet var omstritt. Kåldy 

lanserades av de lutheranska kyrkorna i några 

östeuropeiska länder, dock icke den östtyska, samt 

av några afrikanska kyrkor. Kåldy blev biskop i 

ungerska lutheranska kyrkan 1958, på förslag av 

ungerska regeringe5efter det att biskop Ordass, 

som fängslats under. Stalintiden men återinsatts 

-i--Iamband med 1956 års revolution, tvingats av- 

gå. Kåldy har samarbetat nära med de ungerska 

myndigheterna och är medlem av det ungerska parla- 

mentet och dess utrikesutskott. Han är känd som 

en auktoritär ledare.' Bland kritikerna.av Kåldys 

kandidatur fanns de som med oro såg på den 

dubbla lojalitet i öst-västfrågor som hans med- 

lemskap i det imgerska parlamentets utrikes- 

utskott skulle kunna leda till. Andra uttalade 

oro för hans ledarstil. Ett brev från en 

ungersk präst i exil cirkulerade i vilket så- 

väl den i ungerska kyrkan praktiserade teologin 

som kyrkans arbetsformer kritiserades skarpt. 

Kåldys anhängare fann det naturligt att liksom 

vid flera tidigare kongresser välja värdlandets 

lutheranska ledare tillordförande. Många såg 

nog Kåldy som en värdig kyrkoledare. Bland dele- 

gaterna från u-länderna vägde kritikernas in- 

vändningar lätt. 

Kritikerna förmådde heller inte uppställa någon 

stark motkandidat. I en första röstomgång föll 

en amerikansk och en kanadensisk kandidat bort. 

I en följande röstomgång mellan de två kandida- 

ter som erhållit de högsta röstetalen, Kåldy och 

den danska lekmannadelegaten B.odil Sölling, vann 

den förre med 174 röster mot 124. Valet av Kåldy.• 

torde ha registrerats med stor tillfredsställelse 

hos den ungerska politiska ledningen. 

)

Det faktum att kongressen ägde rum i Budapest ledde 

till att viss uppmärksamhet ägnades åt Raoul Nallen- 

./3 
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ber s insatser och vidare öde. Ett antal rykten cirku-

lerade om olika slags manifestationer i Wallenberg-

frågan. Slutligen begränsades dock aktiviteterna till 

följande. 

Under en av kongressens första dagar höll Lutherska 

världsförbundets generalsekreterare, amerikanen 

Carl Mau ett anförande i vilket han hyllade minnet 

av flera personer. I det sammanhanget läste han upp 

./1	 en senare cirkulerad text om Wallenberg (bil 1) i vil- 

ket han bl a yttrade "We have great sympathy for his 

family and many others have not given up hope that he 

may still be alive. We have joined those who ask for 

clarity as to his whereabouts". Han uppmanade också 

till böner för Wallenberg på hans födelsedag den 4 

november. Den cirkulerade texten anger felaktigt ut-

talandet som ett "LWF statement". Rätteligen är det 

enbart generalsekreterarens. 

I samband med behandlingen av en dagordningspunkt om 

förhållandet mellan lutheraner och judar gj5ple den 

svenske delegationsledaren, ärkebiskop Werkström, 

vidare ett längre uttalande (bil 2) vilket i första 

hand tog upp Wallenbergs insatser för att rädda 

deportationshotade judar som ett föredöme i ansvars-

tagande för medmänniskor. I uttalandet konstateras att 

Wallenberg försvann och det sägs att "vare sig han 

lever eller är död minns vi hans insats etc". Uttalan-

det följdes av en lång applåd. Inga andra talare under 

dagordningspunkten tog upp Wallenberg, icke heller 

den ungerske rabbinen eller företrädare för det 

judiska världssamfundet. 

Beträffande kongressfrågor av allmänpolitisk betydelse 

kan slutligen nämnas att två "vita" sydafrikanska 

lutheranska kyrkor suspenderades på grund av att de 

tillämpade rasdiskriminering. 

Thomas Palme 

il 

./2 
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HEMLIG OCH STRÄNGT FÖRTROLIG
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• 
• 

I anslutning till tidigare telegrafiska rapport sänder jag 

./.	 en fullständig uppteckning av mitt samtal med Kalinski. Sam- 

talet fördes på en blandning av ryska och tyska. Kalinski 

var liksom förut ganska osammanhängande i sin framställning. 

Som jag skrev i telegrammet vill jag inte utesluta att han 

kan ha fabricerat det hela för att dra till sig uppmärksam-

het och komma åt sina vedersakare inom RW-kampanjen. Men det 

skulle ju också kunna vara sant... Ni får väl kontrollera 

de uppgifter som går att kontrollera och eventuellt instrue-

ra mig att ställa ytterligare frågor till Kalinski. Om jag 

får fram något mer om hur hans trovärdighet kan bedömas idag, 

skall jag återkomma. 

Ni bör be Leif Leifland om ett utlåtande om Kalinskis be-

rättelse. 

Det vore intressant att få veta vilka slutsatser Ni kommer 

till. 

Adress Telefon Telegram Telex 
Asia House 258 111 Svensk 33 650 
4, Weizmann Street 
64 239 TEL AVIV, Israel 
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HEMLIG OCH STRÄNGT FÖRTROLIG 

Wallenbera-vittnet Kalinski  

Den 31 juli intervjuade jag på ambassaden Abraham Kalinski 

med anledning av hans senaste uppgifter lämnade till gene-

ralkonsul Faxen i New York och till ambassadör Malm i Wien. 

Kalinskis berättelse 

Kalinski satt i Vladimir-fängelset 1955-59. Efter sin fri-

givning bodde han kvar i Vladimir till 1967. Under åren i 

Vladimir lärde han nära känna fängelseläkaren Butova, som 

var god mot fångarna. (Jf Kalinskis tidigare berättelser 

1978-79). 

Fru Butova är född 1921 och således 63 år. Hon pensionera-

des i slutet av 1982 och bor nu i byn Jurije Polskije utan-

för Vladimir. På samma plats ligger det s k Jasjtjenije 

Institutet, som officiellt uppgavs vara ett veterinärinsti., 

tut men i verkligheten var ett centrum för tillverkning av 

BC-stridsmedel. Butovas man, en brutal typ, hade arbetat 

där. 

Kalinski ville inte uppge fru Butovas exakta adress för mig. 

Han underströk flera gånger att hennes person måste skyddas. 

1981 hade Kalinski lyckats få fram ett brev till Butova. 

Han hade fått tre brev från henne sedan dess. Korresponden-

sen hade gått från Butova med privatkurir till Tallinn och 

färja till Helsingfors, där breven hämtats respektive läm-

nats hos en kontaktperson av Kalinski. 

. . .2 



Det för oss intressanta brevet från Butova är daterat den 

8 juni 1983. Det hämtades av Kalinski i september i Hel-

singfors 1983. Kalinski visade mig brevet, läste det högt 

för mig och lät mig också läsa det själv. Däremot ville 

han inte låta mig ta en kopia av hänsyn till Butova. 

Brevet var skrivet med blått bläck på ett urrivet blad ur 

en anteckningsbok, ungefär 15 x 20 cm. Det verkade inte 

gammalt. Det förvarades i ett ofrankerat och oadresserat 

ryskt kuvert. 

Brevet var skrivet med överenskomna kodord, förklarade 

Kalinski. Fru Butova talade om sig själv i mansform, Raoul 

Wallenberg omtalas som "Silvia" o s v. På ett ställe i 

brevet står det att "Silvia" för några dagar skall resa 

till Moskva för att handla i varuhuset för barn (Detskij 

Dvorets). Kalinski frågade om jag visste vad det betydde 

och när jag svarade, att eftersom Detskij Dvorets låg vid 

Dzersjinskij Plosjtjad där också KGB låg, detta måste be-

tyda att Wallenberg skulle förhöras på KGB, smålog han för-

tjust. 

Brevet inleds med att brevskrivaren säger sig ha följt alla 

mottagarens, d v s Kalinskis, instruktioner. Beträffande 

Silvia sägs att hon/han nu sitter i cell 17 på första vå-

ningen, d v s bottenvåningen, i Vladimirfängelset till-

sammans med Kolja. Kolja = Ljalikov, som är omtalad i Ka-

linskis vittnesmål den 20 december 1978. Ljalikov hade som 

tio-åring bevittnat Katynmassakern 1940, dömts som 14-åring 

och inspärrats för resten av livet. 

Kalinski förklarade att det var särskilt olycksbådande att 

RW nu satt med Ljalikov. Eftersom ryssarna aldrig erkänt 

Katynmassakern, skulle de aldrig någonsin släppa honom fri. 

Han påpekade vidare att RW flyttats ned från den förhållan-

devis komfortabla andra våningen (cell 23 enligt tidigare 

vittnesmål) till den kalla bottenvåningen, mittemot celler-

na för dödsfångarna. 
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Butova skriver dock i brevet att Silvias hälsa är ganska 

god (neplochije zdorovije) och vidare att hon/han som 

nämnts ovan skall resa till Moskva för ett par tre dagar. 

Kalinski säger sig vara helt säker på att brevet verkligen 

är från Butova. Han känner igen hennes handstil, säger han. 

Ehuru det inte står i brevet, uppger Kalinski att ytterli-

gare bl a följande personer sitter kvar i Vladimir förutom 

RW och Ljalikov: 

- Förre borgmästaren i Smolensk Mensjagin, som samarbetat 

med tyskarna. 

- Den tyske generalen Paumvitz, som arbetat för under-

rättelsechefen Schnellenberg i det tyska utrikesministe-

riet. 

- Två belgier, som samarbetat med tyskarna under kriget. 

Den för oss kände georgiern Gogoberidze, som frigavs 1967, 

vore nu död. 

Enligt Kalinski hade Butova inte längre tillträde till 

fängelseområdet. Det var omöjligt att kontakta Butova per-

sonligen, eftersom Vladimirområdet var stängt för utlän-

ningar. Brevet den 8 juni 1983 var det senaste han mottagit 

från Butova. 

Kalinskis åtgärder 

Efter det att Kalinski hämtat brevet i Helsingfors i mitten 

av september 1983 hade han besökt Stockholm. Han hade där 

visat det för Hanos Weber på utlandsradion (som var den som 

först tipsade oss om Kalinski 1978). Han hade vidare be-

rättat en del av fru Butovas historia för fru Sonnenfelt 

i den svenska RW-kommittén. Hon hade avrått honom från att 

kontakta UD. Kalinski var överhuvud mycket besviken på 

RW-komittens agerande och på den roll som Simon Wiesenthal 

kommit att spela i hela RW-kampanjen. Wiesenthal och ett 

antal andra personer, bl a en Hein Lichtenstein som skri- 

. . .4 
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vit en bok om RW-ärendet 1981, hade ifrågasatt Kalinskis 

uppgifter och antytt att han vore sovjetisk agent. 

I juni 1984 hade Kalinski varit i New York och där träffat 

den svensk-amerikanske rabbinen Werbell, som också skrivit 

en bok om Raoul Wallenberg. Kalinski hade visat brevet för 

Werbell, som uppmanat honom att kontakta svenska UD. Det var 

orsaken till att Kalinski ringt Faxen. Kalinskis uppfatt-

ning var att Werbell var "ein anständiger Mann". 

Den 11 juli i år hade Kalinski åter varit i Helsingfors. 

Han sade inte klart om det hade att göra med korresponden-

sen med Butova. 

Om Jan Käplan 

Jan Kaplan (se PM 1978-12-22) vore nu fri och bodde i Moskva. 

Han hade varnats av KGB för sin befattning med RW-ärendet 

och var mycket rädd. Detta berättade Kalinski i största 

förtroende. 

Kaplans dotter Anna Bilder bor kvar i Herzliya i Israel och 

kan förmodligen kontaktas. 

Kalinskis förhållanden 

Kalinski hade enligt egen utsago gott om pengar. Den ameri-

kanske diplomaten Walter Stoessel - tidigare ambassadör i 

Moskva och biträdande utriksminister - hade hjälpt Kalinski 

att få ett pensionskapital från amerikanska staten, efter-

som amerikanerna varit medskyldiga till att Kalinski arre-

sterats av ryssarna. Detta bör lätt kunna verifieras ge-

nom ett samtal med Stoessel, förutsatt att han inte dött 

nyligen. 

Av ett brev från amerikanska generalkonsulatet i MUnchen, 

som Kalinski visade mig, daterat 1979-80 framgår däremot, 

att enligt vederbörande Kalinski inte kunde göra några 

ekonomiska anspråk gällande mot amerikanska staten. 

. . .5 
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Kalinski visade mig även ett brev från en diplomat på väst-

tyska ambassaden i Moskva 1976, Manfred Boeckel. Brevet var 

ställt till Kalinskis Tgterfru Tepmann och innehöll di-

verse personliga dokument som Kalinski skulle ha lyckats 

lämna på ambassaden, medan han bodde i Moskva, för vidare-

befordran till systern. 

Under det senaste året hade Kalinski bl a haft nära kon-

takt med journalisten Jfirgen Widsell i Aftonbladet, vilket 

resulterat i en stor artikelserie om Andropov i oktober 

1983. 

Eftersom Kalinski 1979 berättat för mig att han detta år 

varnats av den sovjetiska säkerhetstjänsten genom en polsk 

agent, frågade jag om han mottagit några nya varningar se-

dan dess. Det var inte fallet. 

Kalinski berättade vidare att han varit i kontakt med spe-

cialister på sovjetiska frågor i israeliska utrikesministe-

riet. 

Kalinski, som är 67 år, bor i ett eget hus i Nahariya och 

inbjöd mig att besöka honom där. I slutet av september 

åker han utomlands igen. 

Kalinskis förslag 

Kalinski föreslog att svenska regeringen skulle göra en ny 

framställning till Sovjetunionen på basis av hans senaste 

uppgifter. Butovas namn fick under inga förhållanden nämnas 

men man skulle kunna säga att det kommit till svenska rege-

ringens kännedom att Raoul Wallenberg i början av 1983 satt 

i cell 17 i Vladimirfängelset tillsammans med den 54-årige 

Ljalikov, som bevittnat Katynmassakern. 

Kalinski hävdade som sin personliga uppfattning att RW 

mycket väl fortfarande kunde vara i livet. Man lever länge 

i sovjetiska fängelser, sade han, och hänvisade till prästen 

Slepoj från Lvov. som efter att suttit i decennier i ryska 

fängelser nu arbetade i Vatikanen. Han visade mig även en 
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tidningsartikel om en tysk, som uppgavs ha suttit 36 år i 

ett ryskt fängelse. 

Kalinski erbjöd sig inte att skaffa fram några ytterligare 

uppgifter om RW från Butova. Det var enligt honom omöjligt. 
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Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 

Konsuln Sören Freij 

.1 

SYDNEY 

U. n. 

Raoul Wallenberg 

Hbr Freij - Magnusson 1984-06-29 gitk 
(1 bil.) 

Broder, 

Ditt ovan citerade brev har tyvärr fått vänta på svar p.g.a. se-
mesterperioden. 

Svaret på Din fråga (om vi önskar få del av skrivelser och fram-
ställningar rörande Raoul Wallenberg) är ja. Vi bevakar Wallenberg-
ärendet så aktivt som är möjligt, och allt som förknippas med hans 
namn och leverne är av intresse för oss och för Raoul Wallenberg-
föreningen. 

Vad gäller skrivelsen från Sydneys Raoul Wallenberg Committee har 
man gjort en framställning om ett bidrag till en staty. Svaret 
måste bli avböjande: eftersom vi för svensk del blott reser statyer 
över hädangångna personer. Och tills vi bevisats om motsatsen utgår 
vi från att Raoul Wallenberg lever. 

Jag bifogar en råstomme till svar som mutatis mutandis kan användas 
även vid framtida tillfällen. 

Sven Julin 
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1984-06-27 

rArenciebeteckning 

3825/84 

Eddy Christensson 
943, Coffey Drive 
Crestwood, Missouri 63126 
USA 

Tack för Ditt brev angående Raoul Wallenberg. 

Svenska regeringen får ofta brev från personer i Sverige och 
utlandet som intresserar sig för Raoul Wallenbergs öde. Mobi-
liseringen av svensk och internationell opinion för att förmå 
de sovjetiska myndigheterna att sprida ljus över denna fråga 
är av stor betydelse och ett viktigt komplement till den svenska 
regeringens ansträngningar. 

Den svenska regeringen har som bekant gjort ett flertal framställ-
ningar på hög nivå till de sovjetiska myndigheterna angående Raoul 
Wallenberg. Beklagligtvis har dessa blott upprepat att Raoul Wal-
lenberg dog i fängelset 1947; detta trots alla vittnesmål vi har 
framlagt om att han var i livet mycket senare. 

Jag kan försäkra Dig att svenska regeringen tar varje tillfälle, 
att försöka få klarhet i Raoul Wallenbergs öde. 

Med vänlig hälsning 

Olof Palme 

Postadress Gatuadress Telefon växel Telex 

Rosenbad 4 08-763 10 00 17620 premier S 
103 33 STOCKHOLM Stockholm 

a 
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AMBASSADEN LONDON 1984-03-10 POp 

UD STOCKHOLM FOER JULIN, POL FRAAN NILSSON 

RE DITT HANDBREV 1984-08-07 OM RAOUL WALLENBERG 

Atgärd: (se regler på blapkettkopia) 
— 

blankettkopia),, 

/ -ox -AS". 

g "/-c'ff 'LY.  A-er/AJ.-- 

P R 1 5/0 LEIF LEIFLAND OCH JAG HAR NOGGRANT LAEST OCH DISKUTERAT 

KALIN KIS SENASTE VITTNESMAAL ENLIGT BILAGORNA TILL DITT OVAN 

CITERADE HANDBREV. SOM TIDIGARE AER FENOMENET KALINSKI FOERBRYLLANDE 

HAN PRESENTERAR DETALJER SOM T—DER PAA STOR FOERTROGENHET MED 

WALLENBERG—AERENDET, OCH SAELLAN GAAR DET ATT BESTAA HONOM MED 

FELAKTIGHETER I RAMBE

/

RAETTELSEN. 

BREVET FRAAN FRU BUTOWA GER DOCK ANLEDNING TILL EN RAD FRAAGOR. 

VARFOER DROEJDE KALINSKI AENDA FRAAN SEPTEMBER 1983, DAA HAN MOTTOG 

BREVET, TILL JUNI 1984, INNAN HAN KONTAKTADE SVENSKA MYNDIGHETER 

OM DEN SENSATIONELLA UPPGIFTEN ATT WALLENBERG SKULLE HA VARIT VID 

LIV SAA SENT SOM 1982? STAEMMER DET FOER OEVRIGT ATT WEBER ODH 

FRU SONNENFELT REDAN HOESTEN 1983 FICK DEL AV INNEHAALLET I 

BREVET, OCH VARFOER HAR DE ISAAFALL INTE KONTAKTAT DEPARTEMENTET? 

DET BORDE INTE MOETA NAAGOT HINDER ATT DIREKT FRAAGA DEM. 

VIDARE AER DET FOERSTAAS EN SVAGHET I KALINSKIS VITTNESMAAL ATT 

HAN INTE LAET HIRDMAN KOPIERA FRU BUTOVAS BREV. VI  ANTAR ATT 

KALINSKI MED HAENSYN HAERTIL INTE HALLER AER BEREDD UNDRKASTA 

REET KRIMINALTEKNISK UNDERSOEKNING. PAA LAEMPLIGT SAETT KAN 

J KALINSKI ERINRAS OM ATT HAN SAA SENT SOM 19799-80 TILLAET ATT 

DE ROEDA KORS—KORT, SOM HAN UNDER FAANGENSKAPEN I SOVJETUNIONEN 

UVAEXLADE MED SIN SYSTER 1 ISRAEL, BLEV FOEREMAAL FOER SVENSK 

KRIMINALTEKNISK UNDERSOEKNING. 

EN YTTERLIGARE FRAAGA ATT STAELLA TILL KALINSKI KAN VARA, 

HUR DET KOMMER SIG ATT HAN OCH FRU BUTOVA KUNDE UTVECKLA ETT 

SYSTEM MED KODORD. 
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Åtgärd: (se regler på blankettkopia) Kopia till: 
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VIDARE KAN ANTECKNAS ATT, SOM HI3MMAN SKRIVER, DET VIA ANNA BILDER 

BOER KUNNA KONTROLLERAS OM KAPCKN VERKLIGEN AER FRISLAEPPT. 

SECUNDO DE UPPGIFTER SOM KALINSKI NU LAEMNAT RAECKER, 

■ 
ENLIGT VAART FOERMENANDE, KNAPPAST SOM GRUND FOER 

EN NY FRAMSTAELLNING HOS DEN SOVJTTISKA REGERINGEN. DETTA BORDE 

NI KUNNA SAGA KALINSKI, SAMTIDIGT SOM NI UPPMANAR HONOM ATT 

VARA MER SAMARBETSVILLIG GENOM ATT BESVARA FRAAGOR AV DEN TYP SOM 

SKISSERATS HAER UNDER PRIMO. 

AATERIGEN, KALINSKI AER EN FOERBRYLLANDE MAN. VILKA SYFTEN 
å 

DRIVER HONOM? ANMAERKNINGSVAERT AER ATT KALINSKI GENTEMOT DEN 

SVENSKA REGERINGEN ALDRIG FRAMFOERT NAAGRA KRAV SOM SKULLE KUNNA 

TOLKAS SOM OM HAN AGERADE FOER EKONOMISK VINNINGS SKULL. 

b 
0 

LEIFLAND OCH JAG HAR VAEL, AVSLUTNINGSVIS, UNDER AARENS LOPP 

KOMMIT ATT SAETTA ALLT FLER FRAAGETECKEN FOER KALINSKIS 

TILLFOERLITLIGHET OCH VAERDE SOM WALLENBERG—VITTNE. INTE FOER 

ATT HAN SKULLE MEDVETET FABULERA, AEN MINDRE DAERFOER ATT HAN 

SKULLE VARA NAAGON AGENT PROVOCATEUR — MENHHAN FRAMSTAAR 

ALLTLMER SOM EMOTIONELLT INSTABIL. I SIN IVER ATT SPELA EN ROLL 

TYCKS KALINSKI HA SVAART ATT KONTROLLERA SINA UTTALANDEN OCH 

AKTIVITETER. EN SAA NOGGRANN KONTROLL SOMMOEJLIGT BOER DAERFOER, 

SOM SAGT, SKE AV HANS UPPGIFTER. 

LEIFLAND 

■ 
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AMBASSADEN TEL AVIV 1984-08-10 

■ 
RE WALLENBERG—VITTNET KAL11(14KI. 

JAG HADE BETT EN GOD VAEN PAA ISRAELISKA UM:S OESTAV—

DELNING DISKRET KOLLA KALINSKIS PERSON. OERN GJORDE 

EN LIKNANDE KOLL 78-79. VEDERBOERANDE MEDDELADE MIG 

IDAG ATT RESULTATET VAR "QUITE NEGATIVE" FOER KALINSKIS 

DEL. MAN HADE KOMMIT TILL SLUTSATSEN ATT HAN VAR EN 

AEVENTYRARE. DOCK HADE MAN INGET BELAEGG FOER ATT HAN 

AGERADE FOER ANDRAS RAEKNING. DETTA BESTYRKER MINA 

EGNA MISSTANKAR. TACKSAM ER BEDOEMNING. 

HIRDMAN 

■ 
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HEMLIG ENL SEKRL 

Wallenberg-vittnet Kalinski  

I det följande lämnas vissa synpunkter på det vittnesmål som Kalinski 

lämnade ambassadör Hirdman i Tel Aviv den 31 juli 1984 (hbr. Hirdman-

Magnusson 1984-08-03). 

1. Det brev i vilket Vladimirfängelsets f.d. läkare Butova uppger 

att Raoul Wallenberg skulle vara vid liv är daterat den 8 juni 

1983 och avhämtades av Kalinski i Helsingfors i september 1983, 

alltså för närmare ett år sedan. Varför har Kalinski dröjt så länge 

med att kontakta UD? Sedan han kommit i besittning av brevet besökte 

han Stockholm och hade därvid kontakt med Hanos Weber vid utlands-

radion samt Raoul Wallenberg-föreningens "executive secretary" 

Sonia Sonnenfelt. (Underligt nog inte med någon representant för 

familjen). Enligt Kalinski var det fru Sonnenfelt som avrådde honom 

från att kontakta UD. Varför? Och varför hörde inte Weber av sig 

till oss? Det var ju han som tipsade oss om Kalinski-spåret 1978. 

Man skulle kunna tänka sig att fru Sonnenfelt för Raoul Wallenberg-

föreningens räkning ansåg det lämpligare att agera med hjälp av 

State Department eftersom Raoul Wallenberg är amerikansk (heders)-

medborgare. Något amerikanskt initiativ har dock, såvitt vi vet, 

inte tagits bortsett från att utrikesminister Schultz i sittt 

inledningsanförande vid CDE-konferensen i januari i år fällde några 

allmänt positiva ord om Wallenberg. Inför Hirdman uppgav Kalinski 

att han var mycket besviken på Raoul Wallenberg-kommittens agerande. 

Det är möjligt att det skurit sig mellan honom och fru Sonnenfelt. 

Båda tycks vara volatila personligheter. Kalinskis kontakt med 

generalkonsul Faxen i New York den 25 juni i år skedde på anmaning 
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av den svensk-amerikanske rabbinen Frederick Werbell (tillsammans med 

Thurston Clarke författare till den 1982 publicerade boken "Lost 

Hero", New York), med vilken han diskuterat Butovas brev. 

Det enklaste och rättframmaste sättet att få svar på frågan torde 

var att kontakta Hanos Weber och Raoul Wallenberg-föreningen. De 

uppgifter som därvid framkommer bör kanske dubbelcheckas mot Kalinski. 

2. Uppgiftslämnaren fru Butova figurerade redan i Kalinskis vittnes-

mål 1978, vari han angav att han träffade henne i Vladimir även sedan 

han släppts från fängelset. (Kalinski kvarbodde i Vladimir 1959-

1968). Det tycks inte finnas någon anledning att betvivla 

hennes existens, förmodligen ej heller Kalinskis bekantskap med henne. 

(Även om det verkar underligt att en fånge i ett fängelse av Vladi-

mirs storleksordning skulle kunna knyta en så nära kontakt med en 

fängelseläkare att den upprätthölls efter frigivningen). En annan 

fråga, som vi inte torde kunna få klarhet i, är varför hon tog risken 

att med hjälp av hemliga kurirer meddela sig med Kalinski beträffande 

Raoul Wallenberg. Av tidigare vittnesmål att döma är Kalinski en 

oberäknelig person, och hon torde ha kunnat inse att hennes förfarande 

skulle kunna få obehagliga följder. - Låt vara att Kalinski är utom-

ordentligt angelägen om hennes uppgiftslämnarskydd. - Till saken hör 

att hon använt kodord som det förmodligen inte skulle erbjuda KGB 

svårigheter att dechiffrera. 

3. Ett ytterligare spörsmål är Butova-brevets autenticitet. Endast 

en grafologisk undersökning kan besvara den frågan, och möjligheten 

till en sådan torde vara utesluten så länge vi inte kan få tag på 

ett skriftprov som bevisligen härstammar från Butova och som kommit 

oss till handa på ett för oss acceptabelt och för Butova betryggande 

sätt. Vidare vägrar ju Kalinski att släppa ifrån sig brevet, enligt 

uppgift av omtanke om Butovas person. Butova kan inte kontaktas av 

oss. Att hon via Kalinski gav tillåtelse till en svensk representant 

att träffa henne i t.ex. Moskva eller Vladimir (förorten där hon bor 

är stängd för utlänningar) får väl betraktas som uteslutet. 

4. Det må vara att Kalinski inte vill avhända sig Butovas brev, men 

vi bör be Hirdman söka få tillåtelse att skriva av det för hand så 

att vi kan göra en grundlig analys av den ryska texten. 
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5. Enligt Kalinskis uppgift till Hirdman skulle han ha gott om pengar 

till följd av att den tidigare amerikanske ambassadören och biträ-

dande utrikesministern Walter Stoessel hade hjälpt honom till ett 

pensionskapital; en amerikansk diplomat var enligt Kalinski medskyldig 

till att ryssarna arresterade honom. Uppgiften kan vara av intresse 

för bedömningen av Kalinskis trovärdighet. Vi bör därför söka få 

den verifierad av State Department, inte minst mot bakgrund av Hird-

mans uppgift (han känner ju vederbörande sedan tidigare) att 

"Kalinski lever av och på jounalister". - I sammanhanget kan f.ö. 

erinras om att Kalinåki enligt uppgift till Hirdman under det senaste 

året haft nära kontakt med journalisten JUrgen ,!35.sell på Aftonbladet, 

vilket skulle ha resulterat i en stor artikelserie om Andropov i 

oktober 1983. Uppgiften om artiklarna (två stycken) stämmer, men den 

torde i det sammanhang det nu gäller inte äga någon större specifik 

vikt. Det finns större auktoriteter på Andropov än Kalinski. Med 

Widsell tycks han i alla fall, av Hirdmans uppteckning att döma, inte 

ha talat om Raoul Wallenberg. Och vi skall naturligtvis inte till-

fråga Widsell. 

6. Däremot skulle det vara intressant att från Kalinski erfara om 

han talat om Butovas brev med andra personer än de som nämndes under 

samtalet med Hirdman (Weber, Sonnenfelt, Werbell), och i så fall 

vilka. Andra journalister t.ex.? Det skulle kunna ge en aspekt på 

frågan om Kalinskis kontakter och leda oss vidare. 

7. Kalinskis bevekelsemotiv torde, schematiskt sett, vara antingen  

hunanitära eller egoistiska eller en kombination av båda. Gentemot 

UD har han, så vitt jag vet, aldrig framställt några ekonomiska an-

språk; huruvida mot familjen, Raoul Wallenbergföreningen, journa-

lister eller andra med intresse för saken och ekonomiska medel till 

förfogande är en öppen fråga. Nina Lagergren bör kunna ge besked på 

den punkten. Av betydelse i sammanhanget är den bitterhet som Kalinski 

vädrade inför Hirdman beträffande Simon Wiesenthal, som skulle ha 

ifrågasatt Kalinskis tidigare uppgifter och antytt att han vore 

sovjetisk (alternativt amerikansk-israelisk) agent. Han nämnde 

också en västtysk författare, Heiner Lichtenstein (Raoul Wallenberg: 

Retter von hundertausend Juden, Köln 1982) som likaledes ifrågasatt 

hans trovärdighet. (Lichtenstein: "Ich habe Zweifel daran, dass alle 
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Bekundungen Kalinskis bei der Suche nach Wallenberg hilfreich sind 

und im vollem Umfang der Wahrheit entsprechen"). Det är mig obekant 

vad för slags reservationer Simon Wiesenthal har om Kalinski, och 

jag har svårt att bedöma om vi utan att ge något på hand om den se-

naste händelseutvecklingen skulle kunna få fram något på denna punkt 

från Wiesenthal. Förmodligen (?) skulle vi kunna räkna med hans 

diskretion, men vi kunde riskera Kalinskis samarbetsvilja om han erfor 

att vi kontaktat hans "rival" Wiesenthal. 

Lichtensteins betänkligheter kan vi ta lättare på. Hans bok är ganska 

lättviktig när det gäller hantering av fakta, och några vägande 

specifika bevis mot Kalinskis trovärdighet presterar han inte. 

Frågan huruvida Kalinski med hjälp av Butovas brev söker hävda sig 

i olika avseenden, står, liksom den om hans eventuella ekonomiska 

intressen, öppen. 

8. Tanken att Kalinski skulle vara en sovjetisk agent är för befängd 

för att förtjäna uppmärksamhet. Däremot kan man hypotetiskt spekulera 

i tanken att han skulle vara framsänd av t.ex. CIA i syfte att åsamka 

den sovjetiska regeringen obehag. Den förefaller emellertid långsökt 

och överdrivet konspiratorisk. Både ambassadör Malm (som intervjuade 

Kalinski i Wien då denne var på genomresa från New York till Israel) 

och Hirdman avfärdar tanken på att Kalinski skulle agera för någon 

annan stats syften. 

9. En jämförelse av Malms och Hirdmans uppteckningar av respektive 

samtal med Kalinski innehåller vissa divergenser. De är dock inte större 

än att de torde förklaras av Kalinskis omvittnat orediga framställ-

ningssätt. 

10. Jan Kaplan nämndes i vittnesmålet: "Han hade varnats av KGB 

för sin befattning med Raoul Wallenberg och var mycket rädd". Bak-

grunden är följande. 

Kaplan (av judisk härstamning) var antikhandlare i Moskva. 1974 

häktades han för någon förseelse och dömdes till 8 års fängelse. 

1977 släpptes han fri p.g.a. hälsoskäl och ringde då sin i Israel 

bosatta dotter. När hon oroat sig för hans hälsa svarade han ungefär: 
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"Tre år är väl ingenting. Sommaren 1975 träffade jag på sjukhuset 

(i Butyrkafängelset i Moskva) en svensk som varit fånge i 30 år 

och han mådde riktigt bra". Det var Kalinski som satte oss på spåret 

till Kaplan. Denna sökte efter samtalet med dottern smuggla ut ett 

brev om, enligt vad fru Kaplan skrev till dottern, "någon schweizare 

eller svensk som heter Walfenberg". Försöket misslyckades och Kaplan 

arresterades av KGB. Enligt Kalinski är han nu fri. Kalinskis och 

Kaplans vittnesmål föranledde oss att i januari 1979 rikta en fram-

ställning till den sovjetiska regeringen om en förnyad undersökning. 

Ryssarna svarade ganska omgående med en hänvisning till 1957 års 

besked att Wallenberg avled 1947. Innan de konfronteras med konkreta, 

ovedersägliga bevis rörande Wallenberg kommer de med all säkerhet att 

vidhålla denna uppgift. 

11. Ovan har angivits vissa förslag till åtgärder. Enligt min mening 

står ett sammanträffande med Raoul Wallenbergföreningen och Hanos 

Weber högst på listan. 
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SVENSK TEL AVIV DNR 

Tut 

För Hirdman från Pol I ang. Wallenbergvittnet Kalinski. 

Primo. Tack för Din utmärkta uppteckning av samtalet med Kalinski. 

Secundo. Den ger förvisso upphov till ett flertal frågor och utgör i nuvarande 

skick inget underlag för en meningsfull dhmarche hos de sovjetiska myndigheterna. 

Vi kurirsänder Leifland/Nilssons och Julins kommentarer. 

Tertio. Följande följdfrågor inställer sig. 

Alfa. Kalinskis vittnesmål står ju och faller med brevet från Butova och dettas 

autenticitet. Vi vore tacksamma om Du ville kontakta Kalinski ånyo för att i 

första hand få honom att låna ut originalet, i andra hand kopiera brevet, i 

tredje hand skriva av det. Kalinski bör därvid erinras om att vi är helt och 

hållet beroende av hans samarbetsvilja för att kunna komma vidare med det upp-

slag han lämnat oss eftersom hittillsvarande upplysningar inte är tillräckliga 

för ett initiativ. Han kan tryggt utgå från att vi kommer att skydda Butovas 

identitet. Du kan också erinra honom om att han år 1979 lånade oss ett tjugotal 

Röda Korspostkort. 

Beta. På vilket vis har Kalinski lyckats komma överens med Butova om ett system 

med kodord? 

Gamma. Har Kalinski vidarebefordrat sina uppgifter till några andra än de i 

vittnesmålet angivna personerna (Weber, Sonnenfelt, Werbell)? 

Delta. Vi vore tacksamma om Du ville kontakta Anna Bilder för att verifiera 

uppgiften att Jan Kaplan nu skulle vara frigiven. 

Quarto. Vi söker få bekräftelse från State Department av uppgiften om Walter 

Stoessels medverkan till ett pensionskapital åt Kalinski. 

CABINET Ex. till Julin 

Ifyllas av talegrarn 

• 
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Politiska avdelningen 
Enhet I 

Bilagor: 

1. Hbr. Hirdman-Magnusson 84-08-03 

41.11.1"111111111111.1.5  
3. PM/Julin/Pol I 84-08-10 

4. Hbr Julin-Hirdman 1984-08-15 

5. Hbr Julin-Kettis 84-08-15 

Ambassadören Torsten örn 

HEMLIG ENL SEKRL 

Wallenberg-vittnet Kalinski  

(5 bil.) 

./1 

./2 -5 

Wallenberg-frågan tar ju lätt snabba och nya turer. Som Du ser av 

bifogade uppteckning av ett samtal som Sven Hirdman haft med den 

från ett tidigare vittnesmål kända Abraham Kalinski har denne 

kommit med nya, anmärkningsvärda uppgifter. Tyvärr ger de upphov 

till allt för många frågetecken för att vi, åtminstone än så länge, 

skall kunna tänka på en meningsfull demarche. Vi arbetar dock vidare 

med de upplysningar vi erhållit, som Du kan se av bilagda material. 

Vi har ännu inte lyckats få kontakt med familjen, som är bortrest 

till nästa vecka. 

of* u n* 

Vi kommer givetvis att hålla ambassaden fortlöpande orienterade om 

händelseutvecklingen. 



Bilagor: 

2. PM/Pol I/Julin 84-08-10 

3. Hbr. Julin—Kettis 84-08-15 TEL AVIV 

Politiska avdelningen 
Enhet I 

Ambassadören Sven Hirdman 

HEMLIG ENL SEKEL 

Wallenberg-vittnet Kalinaki  

(3 bil.) 

Arkivexemplar 

Ifyllas av postexp 

luftlme • venlig pest 
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Broder, 

./1 -2 

.13 

I anslutning till dagens krypto med vissa följdfrågor som Din 

intervju med Kalinski gav upphov till översänder jag bifogat dels 

Leifland/Nilssons, dels mina egna kommentarer till Din uppteckning. 

Jag bilägger även kopia av mitt handbrev till Pär Kettla i Washington 

beträffande Kalinskis ekonomiska mellanhavanden med amerikanska 

staten. 

Nina Lagergren torde vi inte kunna få kontakt med förrän i nästa 

veckfG Vi torde få anledning att återkomma. 



Avsänder datum 

Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 
Enhet / 

Bilagor: 

1. Hbr Hirdman-Magnusson 84-08-. 
2. Bif PM 78-12-03 

 

Ministern Pär Kettla 

WASHINGTON 

HEMLIG ENL SEKRL 

Wallenberg-vittnet Kalinski  

(2 bil.) 

Broder, 

.11 Som framgår av bifogade uppteckning av ett samtal som Sven Hirdman 
haft med exilpolacken Abraham Kalinski har nya, till synes anmärknings- 
värda uppgifter framkommit om Raoul Wallenberg. Tyvärr verkar det 
som om de flesta inte skulle tåla en närmare granskning, men vi 
borrar naturligtvis vidare på varje punkt där detta är möjligt. 
- Vi skulle behöva ambassadens bistånd i ett avseende. 

Kalinski uppgav för Hirdman att den amerikanske diplomaten Walter 
Stoessel skulle ha hjälpt honom att erhålla ett pensionskapital 
från amerikanska staten emedan det, åtminstone enligt Kalinski, 
var en amerikansk diplomat som bar skulden till att han på sin tid 
arresterades av NKVD. Å andra sidan skulle det amerikanska general-
konsulatet i MUnchen någon gång 1979-1980 i ett brev till Kalinski 
ha hävdat att han inte kunde resa några ekonomiska anspråk mot den 
amerikanska staten. 

Vi vore tacksamma om det gick att få Kalinskis uppgifter verifierade 
på diskretast tänkbara sätt. En direktkontakt med Stoessel, om han 

Ifyllas av postexp 
Avsänt med 

'noir utl kurir luftpost »olle pest 

Dop U 328 
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(,D 

(Auschwitz ?) 

översättning från ryskan av ds Göran Jacobsson 
av Abraham Kalinskis redogörelse om. Wallenberg, 
överlämnat till ambassadrådet Wilkens vid ambassa-
den i Tel Aviv av Kalinski 1978-12-03 

Korta data om Abraham Kalinski 

Från 1943 befann jag mig i Moskva i egenskap av Ständig 

militär representant för den Polska Armén vid SSSR:s 

Folkkommissariat för försvaret. 

I början av maj 1944 skrev jag tillsammans med dåvarande 

hallåmannen vid polska radion B. Marko, /senare direktör 

för det judiska historiska institutet i Warszawa/ ett brev 

till USA:s president Roosevelt. I detta brev baserade vi 

oss på tillförlitliga uppgifter, som vi samlat ihopt och 

berättade för presidenten om några märkliga brott som de 

sovjetiska myndigheterna begått och fortsatte att begå mot 

det jUdiska och det polska folket under kriget. I detta 

brev gav jag detaljerade uppgifter om det brutala mordet 

på 15.000 polska pfficerare från Starobeljskij, Kozeljbkij 
.x 

och Ostasjovskij-lägren i Katynskogen i mars-april 1940. 

Detta brev överlämnade jag personligen till min granne på 

hotell "Metropol", chefen för konsulära avdelningen vid USA:s 

ambassad i Moskva Paul Michael DUDKO, f.v.b. till dåvarande 

USA-ambassadören i Moskva Averell HARRIMAN, för att han 

skyndsamt skulle sända det vidare till presidenten. DUDKO, 

som nästan dagligen kom in till mig på rummet, sade till mig 

att han utfört min begäran samma dag. Men då jag arrestera-

des några dagar senare låg redan detta brev på bordet hos • dåvarande NKGB-chefen förS8SR,Merkulov. 

1 handstil: 
K tillåter att man 
blicerar allt detta 
:som mina vittnes- 
L om den svenska 
plomaten Wallenberg 
press, radio och TV, 
cl. angivande av 
La nämnda personers 
nn, även mitt namn. 
78-12-04 
ramm Kalinski 

På basis av ytterligare omständigheter och under förhören 

blev det klart, att DUDKO hade överlämnat mitt brev till 

NKGB. Dessutom var alla samtal, som jag och DUDKO fört i 

bilen och under promenader,fullständigt kända för NKGB. 

Ett kort brev som jag lyckades skicka till honom från 

fängelset genom min fru hade han också överlämnat till NKGB. 

Han rapporterade också till NKGB om de samtal som ägde rum 



i mitt rum, där sovjetiska filmarbetare och författare 

samlades, vilka var vänner till min bortgångna fru - 

T.S. ZIATCGCROBA, som var en känd scenarioförfattare. 

Även min fru arrestarades senare och tog sitt liv i fängel- 

set. 

Nu har jag fått möjlighet att resa till USA där jag tänker 

träffa f.d. ambassadören i Moskva A. Harriman och G. Kennan 

i denna fråga. Min advokat i MUnchen, dr. GUnter Ossman 

försöker utverka ersättning av de sovjetiska myndigheterna. 

Jag satt i fängelse utan dom i nästa115 i år. Nu bor jag 

sedan 1976 i Haifa i Dirael. 
/A. Kalinski/ 

x-x x x 

I kapitel IX ("Statliga gangsters") i min kommande bok 

"185 månader i NKGB:s-MGB:s-KGB:s tortyrkamrar" finns be-

skrivningar av människorov, som utförts av sovjetiska Tjeka-

gangsters på sovjetockuperat territorium, liksom i de väst-

ockuperade delarna av Tyskland och Österrike. Majoriteten 

av de gripna människorna har inte begått något brott. Ofta. 

hade dessa människor inte ens någon politisk roll, som t.ex. 

Olga Pursch, som rövades bort från Wiens västsektor på sin. 

bröllopsdag. Denna unga österrikiska blev offer för ett miss—

tag från Tjeka-gangsternas sida. De förväxlade henne med 

ett annat avsett offer, hustrun till en trotskist. Men när 

detta misstag uppenbarades i Moskva, släpptes inte Olga 

Pursch. Jag korresponderade med henne (naturligtvis ille-

galt) 1952, dvs då hon suttit 'arresterad "av misstag" i 

sju år. Det är intressant att se denna unga vackra öster-

rikiskas öde, som blev ett tragiskt offer för den "ideolo-

giska" striden mellan Stalin och Trotskij... 

Jag skriver i kapitel IX om några (de mest skrämmande men 

ofta anekdotiska) fallen av bortförande från de sovjetiska 

tjeka-gangsternas sida. Där skriver jag också om allt det, 

som jag på ett tillförlitligt sätt fått veta om svensken 

Raoul Wallenbergs öde. Hans enda brott bestod i att han, 

enligt cellkamraternas berättelser, en mycket ädel man, 

försökt rädda ett antal ungerska judar från Hitlerbödeln 

Eichmann. 



• 

Här följer det som ja` hittills fått veta om svensken Raoul 

Wallenbergs öde: 

TA=rysk förkortn. 

• 

Första gången hörde jag talas cm honom genom den judiske 

författaren och tidigare korrespondenten för den Judiska 

Nyhetsbyrån (ITA) David Wiedrowski 1951 i ett fängelse i 

Verchneuralsk (TjeVabinsk-oblasten). Wiedrowski fördes 

till min cell direkt från en cell där han'suttit tillsammans 

med Wallenberg och det fria Lettlands utrikesminister fram 

till 19404  herr Munters./Denne fick jag träffa 9 år senare 

i frihet i staden Vladimir. Därifrån fick han inte återvända 

till sitt hemland Lettland under mycket lång tid./ Huvud-

sakligen satt jag i ensamcell, men tidvis tilldelades jag 

cellkamrater, uppenbarligen var man rädd för mitt "pyskiska 

tillstånd". 

Wiadrayskijmrättade 'förjaig, att det i denna cell förutom 

Munters satt "en mycket intressant och sympatisk man",-  sven. 

sken Wallenberg. Enligt Wallenbergs egna ord hade följande 

hänt med honom: I början av 1945 hade Wallenberg arreste-. 

rats av de sovjetiska myndigheterna i Budapest, kvarhållits 

några dagar i arrest vid den sovjetiska kommendaturen och 

tillsammans med en stor grupp människor som.arresterats i 

Budapest skickad till Moskva. I 14Wjankainsatthan~e~år 

och sändes därifrån till fängelset i Verchneuralsk.4ffiden-

berg fick före avfärden en ."dom? in contumaciaw.(enitärffitild 

överläggning) innebärande att han "dömdes" till 25 års 

fängelse för "spioneri". Wiedrowski berättade för mig med 

Wallenbergs ord, att denne för Tjekans undersökningsdomare 

i Lubjanka påvisat att han aldrig sysslat med spioneri och 

att han varit i Ungern för att försöka rädda judar. Wied-

rowski anmärkte med bitter ironi: "denne ädle svensk visste 

inte att räddning av judar för tjekisterna liksom för Gestapo 

utgjorde en 'straffbar handling' ...". Denna berättelse av 
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den judiske författaren Wiedrowski bekräftades senare mera 

detaljerat av den ovannämnde herr Munters 1959 då han var 

i frihet. 1953,berättade Munters, hade man förflyttat 

Munters, Wallenberg och f.d. 1.sekr för Karelskfinska 

kommunistpartiets centralkommitté Gennadij Nikolaevitj 

KUPRIJANOV från. Verchneuralskfängelset till Aleksandrevskij 

Centra ett gammalt tsarfängelse i Irkutskoblasteii. 

Kuprijanov mötte jag i november 1975 i hans lägenhet i 

Pusjkino utanför Leningrad, där han gav mig en liten bok 

som han skrivit i fängelset för publicering. Den hade ett 

kusligt innehåll...Denna bok finns nu i översättning hos herr 

Stumpfall (Stumpfahl?) från Strauss' CSU i Mlinchen, Lazarett-

strasse 33.) Där förenades de med en ungrare, f.d. general-

sekreteraren för småbrukarpartiet, Bela Kovåcs. 4911, var 

man tvungen att i anslutning till byggandet av ett kraft-

verk (troligen Bratsk) dränka det område, där detta kusliga 

fängelse fanns och likvidera fängelset. Alla fångar i Alek-

sandrovskij Central fördes bort och fördelades på två fän-

gelser: Vladimirfängelset 185 km från Moskva och Novotjer-

kasskfängelset ca 30 km från Rostov. Under förflyttningen 

förenades med den grupp där Wallenberg, Munters och de andra 

nämnda personerna fanns, enligt vad Munters sagt mig, den 

lettiske pastorn Frejs och en litauisk katolsk präst (vars 

namn jag glömt). De fördes via staden Gorkij till ~air-

~get. 

I början av 1956 då jag satt i cell 21 i andra-sjukhus- _ • 
blocket i Vladimirfängelset fördes till mig den georgiske 

socialdemokraten Simon Gogoberidze (en tidigare politisk 

emigrant som på bedrägligt sätt förts till SSSR). Innan 

han kom till mig satt han i block 3 i samma fängelse till-

sammans med Wallenberg och Mamulov, en tidigare medhjälpare 

till överbödeln 3erija. Gogoberidze berättade för mig att 

man fört Raoul Wallenberg och Mamulov tillsammans med honom 

dit och placerat dem i cell.23 i block 2 bredvid oss. 



Även om block 2 kallades för "sjukhusblocket" så satt det 

inte bara sjuka där utan huvudsakligen särskilt isolerade 

fångar. I samma block satt en syster till Stalins fru, 

Evgenija Alillujeva, en bror till Ordzjonikidze, Ljalikov, 

- ett ögonvittne till Katynbrottet mot de polska office-

rarna, som jag skriver om i kapitlet "Tjekisternas brott 

i Katyn" - samt andra som hade beteckningen "särskilt far-

liga statsförbrytare". 

1959-10-29, 21 år efter min officiella rehabiliteringtelkipp-

tea jag ur-fän?elliet men utan rätt att resa till mitt hem-

land Polen. Då jag släpptes, satt Raoul Wallenberg och f.d. 

sekreteraren i Georgiens centralkommitté och en av Berijas 

medhjälpare Sjarija kvar i cell 23, block 2, i Vladimir-

fängelset. 
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fått reda på att Simon Gogoberidze släppts, reste jag till 

Tbilisi för att tala med honom, när jag var på semester i 

Twhaltubo. (Parentetiskt vill jag påpeka att inget skulle 

ha hindrat Brandt, Palme och Kreisky och andrekamrater" 

i socinternationalen att under sina besök i Moskva tala 

med sådana socialdemokratiska veteranfångar som Simon 

Gogoberidze. Om de hade önskat det, skulle de vid sådana 

samtal fått reda på mycket mer om den sovjetiska "socia-

lismen" än vid samtal med "klassbrödern0 i Kreml.) 

Jag och Gogoberidze talade om fängelsekamrater. Vi kom ihåg 

de kamrater som gått under i fängelserna och dem som satt 

kvar och vilka hade att fylla de namnlösa gravar, där de  

sovjetiska bödlarnas offer vilar med en stock vid foten i 

stället för en gravsten. 

Jag frågade Gogoberidze om många av dem som var kvar i 

fängelset, däribland bödeln Berijas medhjälpare - Mamulov 

och Sjarija, vilka jag lämnade i block 2. (Den Mamulov som 
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Här hår Kalinski 
kanske hoppat över 
något led'. 

nämns hos A Solzjenitsyn, är hans yngre bror, som var chef 

för ett läger nära Moskva). Gogoberidze svarade att Mamulcv 

och Sjaria inte var kvar, men att svensken Raoul Wallenberg 

satt i cell 23 liksom en överste, som gick omkring på rast-

gården i den gråa vaktens överstemössa (detta kunde man 

endast se i smyg, man fick 10-15 dagars arrest om man tittade 

ut genom fönstret). 

Detta är några upplysningar om den ädle svenskenRaoul Wallen-

bergs tragiska öde, han som blev ett offer för lögnaktiga 

och grymma tjekabödlar. 

A.K. 

PS. Med tanke på vad judiska dokumentationscentrets direktör 

Simon Wiesental i Wien sagt, nämligen att "Wallenberg även 

efter 1957 satt kvar som fånge i 'hemlighållna' sovjetiska 

läger för utlänningar ..." måste jag med fullständig över-

tygelse förklara: Det finns ingamhemlighållna läger för 

utlänningar". Utlänningar som enligt tjekisternas mening 

måste ha sträng isolering sitter endast i slutna fängelser, 

av typ Vladimir, Novotjerkassk, Verchneuralsk, Orlovskij 

osv., där jag själv hölls i 15 år 5 månader och 17 dagar. 

På sådana villkor satt (och sitter kanske fortfarande) Raoul 

Wallenberg. Dessutom hamnar en sådan som Wallenberg aldrig 

tillsammans med utlänningar i samma cell. I läger är det 

dessutom inte möjligt att ens vid den strängaste regim uppnå 

en sådan isolering som i fängelset. Till läger skickas sådana 

fångar som man vill 

tröttande arbete på 

jetiska arbetsläger 

Levnadsvillkoren är 

det inte heller där 

straffa och "undervisa" genom tungt och 

en ranson som innebär halvsvält. I sov-

är fångarna ständigt hungriga och sömniga. 

mycket sämre än i fängelserna trots att 

är ett paradis... Men i lägren finns det 

trots den hårda regimen ett slags "hål" till friheten, ibland 

genom fria arbetare i lägret men ibland t.o.m. genom vakterna. 

I fängelserna är varje förbindelse med friheten helt utesluten 

Men till skillnad från de sovjetiska arbetslägren tas man 
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inte till arbete klockan 4 på morgonen, man måste inte stå 

i kö .i kölden för en "balanda" (se Gulagarkipelagen och 

andra verk), man jagar inte i darrande köld till arbete 

illa klädda fångar, man driver dem inte till kallt bad, där 

det genast efter intvålning "slutar" med hett vatten. I 

fängelset är levnadsbetingelserna mycket bättre och lugnare, 

renare och "bekvämare" än i lägren. Men priset för dessa 

"bekvämligheter" är högt — en fullständig isolering. 

I sovjetiska arbetsläger måste man ha en stark fysik för 

att stå ut och inte gå under av tröttande arbete, hunger 

och köld. I fängelset krävs en psykisk och moralisk "stabi—

litet" för att stå ut med den absoluta isoleringen, Natur—

ligtvis får man inte tro att man får äta sig mätt i fängel—

serna. Men där förlorar fångarna inte kalorier. Därför lever 

man länge i fängelset. Av dessa ovannämnda skäl höll sig 

Raoul Wallenberg vid liv och vi skall hoppas att han hålls 

i fängelse och inte i läger. 
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AMBASSADEN TEL AVIV 1984-08-17 
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JAG TRAEFFAR KALINSKI IGEN MAANDAG KL 15.00. 
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ETT AMERIKANSKT TV—BOLAG HAR INTERVJUAT HONOM i VECKAN 

OCH HAN TRAEFFAR ETT NYTT TV—GAENG PAA TISDAG. DE LAER 

FRAEMST VARA INTRESSERADE AV HANS UPPGIFTER OM BC—FABRI—

KEN I VLADIMIR. HAN AER UTE EFTER PUBLICITET. 

HIRDMAN 
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Amb. Warszawa- Wallenberg-vittnet Ostrowski  

.(u.n.)

Polacken Adolf Ostrowski tog i våras på omvägar kontakt med 

ambassaden i Warszawa för att meddela att han hade vissa upp- 

Amb. Moskva' lysningar om Raoul Wallenberg. Anledningen var att han hört 

•(u.n.) talas om denne på Voice of Americas polskspråkiga sändningar. 

Amb. Tel Aviv. 

(u.n.) 

• 

Ett sammanträffande mellan 0strowski och ambassadör Thyberg 

kom till stånd i maj 1984 (hbr. Thyberg-Eliasson 1984-05-22). 

0strowski berättade därvid att han hade suttit som fånge i 

det sovjetiska strafflägret Norilsk i Sibirien 1945-56 samt 

att han genom en polsk präst i lägret fick kontakt med en person 

som han tror var Raoul Wallenberg. Wallenberg kom till Norilsk 

1948 eller 1949 och hade där fått ett relativt lätt jobb som 

eldare. Enligt 0strowski bör Wallenberg ha varit i lägret 

omkring tre år från 1948/49, men det kunde också ha varit längre. 

Enligt Thyberg kände 0strowski igen Wallenberg på ett foto 

som visades honom. Han (Wallenberg) hade lämnat vissa uppgifter 

om sin person till ovannämnde präst som skulle bestyrka hans 

identitet. 

Ostrowskis vittnesmål bär i många avseenden sanningsenlighetens 

prägel och ambassadör Thyberg fann ingen anledning tro att han 

fabulerade, ej heller att han var ute efter materiella fördelar. 

En svaghet i Ostrowskis vittnesmål är bristen på detaljer. 

Uppgifterna om Wallenberg - att han greps i Budapest, att han 

setat i fängelse i Moskva, att han var svensk diplomat och kom 

från en rik familj - kan Ostrowski lätt ha fått  från_annat håll; 
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de är ju allmängods. Vidare är det värt hålla i minnet att vi 

generellt utgått från att Wallenberg åren efter 1947 av de 

sovjetiska myndigheterna har exponerats för minsta möjliga antal 

medfångar. Hypotesen har varit att han suttit i slutna fängelser. 

Är det då troligt att Wallenberg hållits i ett läger, där det 

enligt Ostrowski fanns cirka 4.500 fångar? Om så vore förefaller 

det sannolikt att vi under åren skulle ha fått kontakt med någon 

eller några medfångar eller att han fått ut ett meddelande. 

Det bör vidare erinras om att enligt vittnet Abraham Kalinski, 

som framträdde 1978, skull 'Wallenberg ha tillbringat åren 1946-

1953 i fängelset i Verchneuralsk. Kalinskis vittnesmål har till-

mätts speciell betydelse och föranledde vår senaste dbmarche 

gentemot Sovjetunionen beträffande Wallenberg i januari 1979. 

Enligt andra, icke verifierbara, vittnesmål skulle Wallenberg 

dock de aktuella åren ha funnit sig på andra platser. Detta 

är första gången som Norilsk-lägret kommer in i bilden, och 

ytterligare ett frågetecken har hopats till de svårbedömda upp-

gifter vi har om Wallenbergs vistelseort i början på 1950-talet. 

Jag hade idag tillfälle att diskutera Ostrowskis vittnesmål 

med halvsystern Nina Lagergren, verksam inom Raoul Wallenberg-

föreningen. Hon delade min uppfattning om dettas apokryfiska 

värde och anförde att vi knappast vore betjänta av att söka 

arbeta vidare med det och pressa ut ytterligare detaljer. 

Utsikterna att nå definitiv klarhet var ändå för begränsade. 

1 

Sven Julin 

ee 
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OMEDELBART 

För Hirdman från julin ang. Wallenberg-vittnet Kalinski. 

Har just samtalat med Nina Lagergren. Hon delar våra reservationer om 

Kalinskis senaste vittnesmål och håller med om att vi inte kan komma vidare 

förrän Kalinski ställt brevet från Butova till förfogande. Du kan därför 

vädja till Kalinski från familjen härom. 

På fråga uppgav Lagergren att Kalinski aldrig hade riktat några ekonomiska 

anspråk mot familjen. Att Sonnenfelt i Wallenberg-föreningen avrått Kalinski 

från att kontakta UD hösten 1983 skulle ha berott på att hon uppfattade de-

partementet som en "byråkratisk myndighet som bara hemligstämplar". 

CABINET 

Ex till Kab.sek. 
Polch. 
Ch. pol I 
Julin 



Arende: 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

Kopia till: 

Kabs 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

Polch 
Pol 1 

AMBASSADEN TEL AVIV 1984-08-21 

UD STOCKHOLM FOER JULIN, POL I 

■ 

RE WALLENBERG-VITTNET KALINSKI. 

. EFTE5YISS PLAEDERING FRAAN MIN SIDA GAV KALINSKI MIG 

BUTuVAS BREV IGAAR. JAG LOVADE ATT VI SKULLE BEHANDLA 

DET STRAENGT FOERTROLIGT. ENDAST ETT PAR TRE BETRODDA 

TJAENSTEMAEN I UD SKULLE FAA SE DET OCH BUTOVAS NAMN 

ICKE ROEJAS FOER NAAGON UTOMSTAAENDE. HAN SKULLE GIVET-

VIS FAA TILLBAKA BREVET. JAG SKICKAR IN DET MED KURIREN 

PAA FREDAG OCH SKALL FOERSOEKA TYDA HUVUDDELEN DESS-

FOERINNAN. 

VI MAASTE FAA ETT OBEROENDE VITTNESMAAL OM BUTOVAS 

EXISTENS OCH KARAKTAER. JAG SKALL FOERSOEKA LETA UPP 

NAAGON ANNAN F D VLADIMIR-FAANGE HAER. EyLIGT KALINSKI 

KALLADES BUTOVA AV FAANGARNA FOER "GRE1A", TROTS ATT 

HENNES RAETTA NAMN VAR ELENA BUTOVA. HON SKALL HA VARIT 

KIRURG. 

3. ROERANDE BREVVAEXLINGEN MED BUTOVA SADE KALINSKI ATT DET 

FANNS EN F D AANE, SO NU BOBB I MOSKVA, SOM TJAENS-

GJORD SOM KURIR. DENNE STOD I FOERBINDELSE MED BUTOVA 

OCH ANDRA KONTAKTPERSONER SOM KALINSKI HADE I SOVJTUNIO-

NEN. NAER DET FANNS NAAGOT MEDDELANDE FOER KALINSKI, FOR 

VEDERBOERANDE TILL LENINGRAD OCH POSTADE ETT OSKYLDIGT 

VYKORT TILL KAL I NSK I , SOM REGEL UNDER ETT ANTAGET NAMN 

P 
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SOM DENNE HADE I NAHARIYA. VYKORTET BETYDDE ATT ETT 

BREV HADE VIDAREBEFORDRATS AV MOSKVAMANNEN MED NAAGON 

PASSAGERARE FRAAN TALLINN TILL HELSINGFORS. I HELSINGFORS 

KUNDE KALINSKI HAEMTA FOERSAENDELSEN HOS EN ANNAN BETRODD 

PERSON. ALLT I BAESTA SPIONROMANSTIL... KALINSKI VISADE 

MIG ETT SAADANT VYKORT SOM HAN FOER FEM DAGAR SEDAN MOT—

TAGIT FRAAN LENINGRAD. DET INNEBAER ATT NAAGOT FINNS 

ATT HAEMTA 1 HELSINGFORS, DOCK INTE FRAAN BUTOVA DENNA 

GAANG. 

0 

4. KALINSKI UPPGAV ATT HAN URSPRUNGLIGEN VIA DENNA KURIR- 

KORRESPONDENS GIVIT BUTOVA TVAA KODINSTRUKTIONER. HON 

SKULLE TALA OM SIG S)JAELV I MANLIG PERSON OCH BETECKNA 

WALLENBERG SOM SILVIA. PAA MIN FRAAGA VERKADE HAN INTE 

UTESLUTA ATT HAN SKULLE KUNNA SKICKA ETT NYTT MEDDELANDE 

TILL BUTOVA. 

3. KALINSKI HADE,RAETTAT NAERMARE OM BUTOVAS BREV ENDAST 

FOER HANOS WEy I STOCKHOLM. FOER FRU SONNENFELDT OCH 

RABBINEN WERBEL HADE HAN I VAGARE ORDALAG NAEMNT ATT HAN HADE 

NYA UPPGIFTER FRAAN VLADIMIR MEN INTE UPPGETT BUTOVAS NAMN. 

INGEN ANNAN SKULLE VARA INFORMERAD. DE TV—INTERVJUER HAN 

NU HOELL PAA MED FOER ABC OCH NBC AVSAAG UTESLUTANDE DET 

PAASTAADDA BC—FORSKNINGSF.NSTITUTET/FABRIKEN UTANFOER 

VLADIMIR. 

6. KALINSKI UPPGAV ATT HAN VARNATS AV ISRAELISKA SAEKERHETS—

TJAENSTEN FOER SINA AKTIVITETER. HAN TRODDE ATT MAN PAA 

ISRAELISKT HAALL VAR OROLIG FOER ATT HANS VERKSAMHET KUNDE 
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SKADA ANSTRAENGNINGARNA ATT FAA UT JUDAR FRAAN SOVJET—

UNIONEN. 

7. KALINSKI GAV MIG ANNA BILDERS TELEFONNUMMER. HON HAR 

DISPONERAT HANS LAEGENHET I WIEN DE SENASTE VECKORNA MEN 

SKULLE SNART KOMMA TILLBAKA. 

S. KALINSKI HADE DENNA GAANG MED SIG DE ROEDA KORS—KORT 

HAN SKICKAT FRAAN FAENGELSET TILL SYSTERN. DE VERKAR 

HELT AUTENTISKA OCH I TVAA AV DEM NAEMNER HAN EN "SVENSK". 

VAR DET DE VI HADE FOER UNDERSOEKNING 1 STOCKHOLM? 

KALINSKI VERKAR OEVERHUVUDTAGET VAEL DOKUMENTERAD. 

9. EN NY UPPGIFT KALINSKI HADE DENNA GAANG VAR ATT HAN UNDER 

SIN MOSKVATID SKULL 

E HA SMUGGLAT UT TUSENTALS DOLLAR MED 

HJAELP AV JUGOSLAVISKA DIPLOMATER. 

10. MED KURIREN SAENDER JAG FOERUTOM BUTOVAS BREV EN UPP—

TECKNING AV SAMTALET SAMT DIVERSE HANDLINGAR SOM KALINSKI 

LAEMNAT MIG. JAG AER INTE OEVERTYGAD OM BREVETS AEKTHET 

MEN VISSA AV KALINSKIS UPPGIFTER SKULLE JU KUNNA VARA 

RIKTIGA. 

HIRDMAN 
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Wallenberg-vittnet Kalinski  

Jag träffade igår Nina Lagergren (Raoul Wallenbergs halvsyster) 
från Raoul Wallenberg-föreningen och gav henne en kopia av 
ambassadör Hirdmans PM 1984-08-03 om hans samtal med Kalinski. 
Jag visade henne även de kryptomeddelanden från Hirdman i vilka 
Kalinski av en kontaktman inom israeliska UM betecknas som en 
"äventyrare" respektive uppges nu vara i kontakt med ett amerikanskt 
TV-bolag. 

Jag upplyste henne om de mått och steg som vi hittills har vidtagit 
för att verifiera sanningshalten av Kalinskis olika utsagor. 

Fru Lagergren delade min uppfattning att vittnesmålet i nuvarande 
skick inte utgör någon hållbar grundval för en dbmarche hos de 
sovjetiska myndigheterna. Så länge Kalinski inte vill ställa fängelse- 

1	
läkaren Butovas brev till förfogande och så länge vi inte kan få 
dess autenticitet bestyrkt står vi oss slätt i bevisföreningen. 

På fråga uppgav fru Lagergren att Kalinski aldrig framställt några 
ekonomiska anspråk mot familjen. Han tycktes ha tillräckligt med 
pengar. (Kalinskis uppgift till Hirdman att han fått ett pensions-
kapital från den amerikanska staten har vi bett ambassaden i 
Washington att verifiera). 

Fru Lagergren bekräftade att Kalinski varit i bråk med andra personer 
i Wallenberg-kampanjen, men hon kunde inte namnge de inblandades 
namn p.g.a. minnesluckor. Hon ville inte förneka möjligheten att 
Raoul Wallenbergs namn vid olika tillfällen kunde användas som 



tillhygge i personliga vendettor mellan emotionellt vidlyftiga 

personer. Detta fick man inom Raoul Wallenberg-föreningen leva med 

så länge som det tjänade syftet att hålla själva saken vid liv. 

Kalinski hade för Hirdman uppgett att han vid besök i Stockholm 

hösten 1983 (då han just erhållit brevet från Butova) avråtts från 

att kontakta UD av Raoul Wallenberg-föreningens Sonja Sonnenfelt. 

Jag frågade fru Lagergren vad anledningen kunde ha varit. Hon före-

föll lätt generad och hänvisade till att Sonnenfelt uppfattar UD 

som en "byråkrati där allt hemligstämplas"; underförstått skulle 

ärendet ha försvunnit inom departementets väggar sedan det väl 

hamnat där. Jag sade att Sonnenfelts agerande hade föranlett 

konfundering; vi önskade upprätthålla ett förtroendeklimat gentemot 

familjen och gjorde bevisligen allt för att följa varje ledtråd. 

Denna anmärkning kommenterades ej av fru Lagergren. - Senare på 

dagen ringde hon mig, antagligen efter ett samtal med Sonja 

Sonnenfelt, för att i något svävande ordalag förklara att Raoul 

Wallenberg-föreningen inte önskat besvära UD med en så stökig person 

som Kalinski. 

Sven Julin 

ee 
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Ex till: 

Polch i  
Ch. Pol I ,/ 
Prof. C rlgren i 

Tillgång till arkivet 

Raoul Wallenbergs halvsyster Nina Lagergren besökte mig igår för 

att tala om Wallenberg-efterforskningarna. Mot slutet av samtalet 

sade hon att on nyligen haft besök av en västtysk forskare, 

Dr. Fleisch auer, som intresserade sig för Wallenberg-frågan 

och som också hade besökt UD:s arkiv under ett Stockholmsbesök. 

Enligt fru Lagergren hade Dr. Fleischhauer spekulerat att det 

kunde finnas ett eventuellt samband mellan Jacob Wallenbergs 

kontakter med den tyska motståndsrörelsen mot slutet av kriget 

och ryssarnas arrestering av Raoul Wallenberg. Hypotesen var att 

Raoul Wallenberg skulle ha varit orienterad om eller haft ett 

finger med i spelet om den tyska motståndsrörelsens önskemål 

om separat fred med västmakterna och att detta hade kommit till 

ryssarnas kännedom. Fru Lagergren frågade mig hur jag såg på 

möjligheterna för familjen att med hjälp av en historiker få 

tillgång till UD:s arkiv för att undersöka om belägg kunde finnas 

för Dr. Fleischhauers tes. Jag rådde henne att ta kontakt med 

professor Carlgren. 

Sven Julin 

ee 
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Raoul Wallenberg; inför besök av amerikanska kongressmän 

Besökarna är Henry A. Waxman, demokrat från Kalifornien, och 

Richard C. Shelby, demokrat från Alabama. Det kan erinras om att 

Raoul Wallenberg 1981 utnämndes till amerikansk hedersmedborgare 

(något som tidigare blott vederfarits Winston Churchill) på ett 

initiativ som emanerade från Kalifornien, närmare bestämt kongress-

mannen Tom Lantos. Den amerikanska Raoul Wallenberg-rörelsen är 

över huvud taget mycket livaktig. 

Efterforskningar och framställningar 

Ryssarna meddelade våren 1945 att Raoul Wallenberg stod under deras 

beskydd, men uppgav 1947 att han inte fanns i Sovjetunionen. 

Efterforskningarna tog ordentlig fart 1951, bl.a. till följd 

av vittnesmål från hemvändande krigsfångar. Åren 1952-57 gjordes 

15 skriftliga och 34 muntliga svenska framställningar. Vid besök 

av Erlander och Hedlund i Moskva 1956 presenterades bevis att 

Wallenberg befunnit sig i Sovjetunionen. Detta fick till följd, 

att dåvarande vice utrikesministern Gromyko 1957 lämnade beskedet 

att Raoul Wallenberg avlidit 1947. Detta besked har ryssarna 

sedan dess enständigt hållit fast vid. - Chrustjev hotade 1964 

att avbryta sitt Stockholmsbesök till följd av vad som från svensk 

sida sades i Wallenberg-ärendet. 

Åren 1958-1978 tillkom betydligt färre vittnesmål av betydelse. 

Ett markant undantag var de upplysningar som dr. Nana Swarz erhöll 

• 
• 

• 
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1961 i Moskva av en läkarkollega. De tydde på att Wallenberg 

var vid liv och gav upphov till förnyade framstötar. 

1979 föranledde oss de uppgifter som vi erhöll genom Abraham 

Kalinski att göra två framställningar till den sovjetiska rege-

ringen. Vi har därefter vid varje besök av någon dignitet påmint 

om att vi inte betraktar Wallenberg-ärendet som avslutat. Senast 

detta skedde var vid kabinettssekreterarens besök i Moskva januari 

1983 och polchefens besök där i mars 1984. Wallenberg-frågan togs 

också upp av Sverige 1980 vid ESK-konferensen i Madrid samt 1982 

vid FN:s kommission för mänskliga rättigheter (arbetsgruppen för 

försvunna personer). 

Generellt kan om efterforskningarna sägas att de har genomgående 

bedrivits omsorgsfullt och energiskt. Ingen sten har lämnats 

ovänd. Varje tänkbart uppslag har utsatts för en inträngande ana-

lys och prövning. UD:s Wallenberg-arkiv omfattar närmare 90 dossieer, 

varav nästan 1/3  har tillkommit sedan 1978. Enbart det material 

som offentliggjordes 1982 och som täckte perioden 1950-1969 

omfattade 13.300 sidor. Arkivet som helhet består av c:a 20.000 

sidor. Enbart för tiden från 1960 omfattar vårt kartotek namnen 

på över 1.000 personer som på något vis har figurerat i samband med 

Wallenberg-ärendet. 

Kalinski-spåret 

I slutet av 1978 fick vi kontakt med exilpolacken Abraham Kalinski. 

Han uppgav sig ha sett Raoul Wallenberg vid ett flertal tillfällen 

åren 1955-59 i fängelset i Viadimir, 200 km. öster om Moskva. 

Kalinski satte oss också på spåret till ryssen Jan Kaplan, som i 

ett telefonsamtal från Moskva till sin dotter i Israel år 1977 

uppgav sig ha sett Wallenberg i ett Moskvafängelse 1975. Det var 

dessa vittnesmål som föranledde de två demarcherna 1979. 

Kalinski har i dagarna återkommit. Han uppger att han genom hemlig 

korrespondens med en f.d. läkare i Vladimirfängelset har erfarit 

att Raoul Wallenberg skulle ha befunnit sig där så sent som våren 

1983 och vara vid relativt god hälsa. (Han skulle i år fylla 72 



3. 

år). Kalinskis senaste vittnesmål är dock bemängt med ett flertal 

frågetecken i fråga om tillförlitlighet. Vi är i färd med en grund-

lig analys av det. 

Ovannämnda Jan Kaplan arresterades av KGB, men lär nu vara fri-

släppt. Av hänsyn tillhans person kan vi dock ej kontakta honom. 

Sven Julin 

ee 
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Kab.sekr.J 

Polch. i 

Ch. Pol Il/ 

Julin  
Raoul Wallenberg; besök i UD av amerikansk kongressman  ":77-  

kv-6' J' -.2 YX:e2,, 

Den amerikanske kongressmannen Henry A. Waxman och hans hustru, 

åtföljda av ambassadrådet Ints Silins besökte den 24 augusti 

1984 departementsrådet Osvald för att få en orientering om de 

svenska efterforskningarna av Raoul Wallenberg. 

Osvald lämnade en redogörelse för Wallenberg-affärens bakgrund 

och utveckling, de framställningar som gjorts till Sovjetunionen 

och de sovjetiska svaren, alla efterforskningsansträngningar och 

all den dokumentation som ackumulerats och som till stora delar 

har offentliggjorts. Han förklarade att svenska framställningar 

hade gjorts dels när vi fått fram nya, vägande fakta, dels i 

samband med det normala besöksutbytet (då för att erinra om att 

saken inte är utagerad för svensk del) 

Waxman påpekade att den tysta diplomatin uppenbarligen inte hade 

avsatt några resultat, och undrade om det inte var dags att byta 

taktik. Han undrade också om det inte var dags att vända på bevis-

bördan; att kräva fullödigare bevis från ryssarna att Wallenberg 

var död. 

Osvald hänvisade till att vi betraktar den handlingslinje som vi 

följt som den som i det långa loppet bär största sannolikheten 

att ge resultat. Enbart spektakulära utspel skulle knappast leda 

någon vart. 

Osvald underströk avslutningsvis hur seriöst vi arbetar med Wallen-

berg-frågan och hur allvarligt vi betraktar den. 
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Pol I/Kr S Julin/ee 
Årsbok 

Raoul Wallenberg i  1984-08-24  
Avd 081,90 

P 2 

Adr**. 

SVENSK KÖPENHAMN DNR  

Tomt 

Från Pol I ang. Raoul Wallenberg. 111111> 

Vi har upprepade gånger vid olika tider på dygnet ringt det i Landbergs PM 

angivna telefonnumret i Södertälje, dock utan att få svar. Televerkets nummer-

byrå uppger att numret är hemligt. 

Vi är angelägna komma i kontakt med den polske flyktinge och skulle vara 

tacksamma om ni kunde söka få fram hans namn från Diakonissestiftelsens 

Sygehus. Ni kan därvid understryka att vi önskar få kontakt med honom enbart 

med anledning av de potentiellt värdefulla upplysningar om Raoul Wallenberg 

som han kan sitta inne med. 

CABINET 

Ex till Julin 

logrornempoditöron 

D o Ub 



Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 
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Dop U 328 

Avsända datum 

91-P-f3<t • D 

Ambassadören Sven Hirdman 

TEL AVIV 

r 

o 

Wallenberg-vittnet Popescu 

(1 bil.) 

Broder, 

Den från tidigare kontakter med ambassaden bekante rumän-israelen 

Andrei Popescu har hört av sig med bifogade brev, som vi har erhållit 

via statsrådsberedningen. Vi avser inte att besvara det, om inte 

annat för att det knappast är dechiffrerbart. Härtill kommer emeller-

tid också den uppfattning om Popescu som vi tidigare kommit fram till 

och som redovisades i m.i s. o. den 20 juli 1983. 

Sven Julin 

CC 
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Anmärkningar till "Butovas brev"  

UTRIKESDEPARTEMENTET PROMEMOld 

Politiska avdelningen 

Enhet I 1984-08-28 

• 

1 

1. Handstilen är osäker, föga driven. 

2. Fraserna ofta banalt otympliga. 

3. Ett antal språkfel kan observeras: 

- på ett ställe har skrivits ryskt i = latinskt u i stället för 

kyrilliskt u (y), vilket kan tyda på att författaren är van vid latinskt 

alfabet; 

- i frasen "jag bor i mammas hus" har adverbialet satts i ackusativ 

i stället för lokativ; 

- ordet regn, dord', är felstavat och skrivet doZdr. Det ser ut som 

en polonism. 

- ordet ponemnorku (någorlunda) är felskrivet som ponemnoZko. 

Brevet kan inte gärna vara skrivet av en bildad ryss. 

Göran Lundström 



19 

NiGa Lagergren 

Raoul Wallenberg-föreningen 

Arsenalsgatan 8 C 

Politiska avdelningen 

Enhet I 

4.-  , 'e 

i ,../ 

./. Närslutet översänder jag en skrivelse från ambassaden i Köpenhamn 

som inkom under min semester. Den talar för sig själv. 

Jag har upprepade gånger vid olika tider på dygnet ringt det i 

Landbergs PM angivna telefonnumret i Södertälje, dock utan att 

få svar. Televerkets nummerbyrå uppger att numret är hemligt och 

någon Sara GUnter finns inte i telefonkatalogen. 

Vi är naturligtvis angelägna att få kontakt med den polske flyktingen 

i fråga, och har bett ambassaden i Köpenhamn att söka få fram hans 

namn. Jag återkommer när något nytt föreligger. 

1 Avsänt med 

❑ sv York El uti kurir El luftpost 

CC 

D. U 32 

1 /4,14  /176 " 

Arkivexemplar 



Kopia till: 

Kabs 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

Polch 
Pol 1 

btlffiC 

AMBASSADEN KOEPENHAMN 1984-08-27 

UD STOCKHOLM FOER POL 1. 

uta 

RE RAOUL WALLENBERG 

PASTOR NEERSKOV BORTREST TILL OCH MED TORSDAG, VARFOER 

VI KNAPPAST KAN AATERKOMMA FOERRAEN I BOERJAN AV NAESTA VECKA. 

ZETTERQVIST+ 
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SVERIGES AMBASSAD 

TEL AVIV 

- 
,12

1, 4- 
-29 / 

1984-08-24 

Kanslirådet Sven Julin 

Pol I 

UTRIKESDEPARTEMENTET 
cs-'9—cf-3/ t - 

HEMLIG 

Wallenbergs-vittnet Kalinski  

($ bil.) 

Broder, 

V7 
INKOM UD UD  

1984-08-21F 
AVD. GR. MAL. 

P 2.. etyl 

 

I anslutning till mitt meddelande i särskild ordning den 

21 augusti vill jag rapportera följande: 

"Butovas brev" 

. / Jag bifogar Butovas brev och en råöversättning jag gjort. 

Det var något ord jag inte kunde, så Ni kan ju ev. låta 

Göran Lundström kontrollera den. 

Brevet väcker flera frågetecken. 

1. "Silvia" sägs vara lika gammal som Kolja=Ljalikov, 

d v s omkring 52 år. Raoul Wallenberg är dock född 1912. 

Eller innebär det bara att Ljalikov suttit inne ett år 

längre än Wallenberg? Vem är Koljas "farfar" som uppges 

vara 80 år och inte säger något? Skall det i stället 

föreställa Wallenberg? 

2. Kalinski har sagt att Butova skriver om sig själv i 

manlig person. Det stämmer för brevets första hälft men 

inte för den andra, där han/hon plötsligt börjar tala om 

sin "man". 

Adress Telefon Telegram Telex 
Asia House 258 111 Svensk 33 650 
4, Weizmann Street 
64 239 TEL AVIV, Israel 



2. 

Jag tror det är rätt sannolikt att Kalinski har fanti- 

serat ihop brevet. Om Ni vill att vi skall gå vidare, 

bör jag korsförhöra honom om alla underligheter i brevet. 

De röda markeringarna i brevet är Kalinskis. 

Ytterliaare uppgifter av Kalinski. 

Vid samtalet den 20 augusti uppgav Kalinski utöver vad 

som redovisats i det telegrafiska referatet: 

1. De två Röda Kors-kort som han skickat till systern 

och vari en svensk nämns är daterade 27 mars respektive 

30 augusti 1959, enligt vad han visade mig. 

2. Mamulov, som skall ha varit Berijas assistent och 

sekreterare i den georgiska centralkommitten, skall ha 

haft något att göra med Raoul Wallenberg, Eventuellt 

satt han också i Vladimir. 

3. Anna Bilders telefonnummer i Herzliya är 052/55 16 52. 

4. Kalinskis kontaktman i Leningrad skickar vykort under-

tecknade mPerlo". 

5. Ett andra namn som Kalinski använder för postförsän-

delser i Nahariya är Zaikovat. 

6. Under sin Moskvatid efter frigivningen från Vladimir 

lyckades Kalinski i slutet av 1960-talet/första hälften 

av 1970-talet smuggla ut 10.000-tals dollar från sitt 

välavlönade arbete som översättare av ryska bilkataloger. 

Det skedde bl a med hjälp av ett ambassadråd Dimdevski,*  

som Kalinski nu uppger vara viceminister i Belgrad. Även 

den tidigare nämnde västtyske diplomaten Manfred Boeckel 

skall ha hjälpt till med valutatransaktionerna. Boeckel 

var jude och släkt med Martin Buber. Dimtevskis och 

Boeckels samröre med Kalinski bör kunna kontrolleras. 

* från Jugoslavien 

. . .3 
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7. Före sin arrestering 1944 hade Kalinski aktivt med-

verkat till uppsättande av den polska exilarmen Armija 

Berlinger (?) i Sovjetunionen. Kalinski var ju en av 

general Anders' officerare. I den egenskapen hade han 

varit i Tasjkent och där träffat Schönfeldt, som Wiesen-

thal åberopat sig på. 

8. Fängelseläkaren Butovas förnamn var Elena men hon 

kallades "Greta" av fångarna. En person som enligt Ka-

linski torde kunna vitsorda hennes existens är den ryske 

rabbi som nu tjänstgör i Radio Israels ryskspråkiga sänd-

ningar och tidigare var en av dem som dömdes för flyg-

kapningen i Leningrad 1970. 

Övrig dokumentation från Kalinski 

1. Ett brev på ryska, daterat Moskva den 2 januari 1984, 

från en "anonym sovjetisk regeringstjänsteman" till NSC-

chefen McFarlane i Washington. 

2. En polemisk inlaga på ryska av Kalinski om Wallen-

bergärendet med kritik av Wiesenthal. 

3. Ett polemiskt brev i samma ärende på ryska av Kalinski 

ställt till en Heiner Lichtenstein i Köln. 

4. Utdrag ur en bok på tyska som kritiserar Kalinski. 

5. Utdrag ur en bok på engelska om Wallenberg. 

6. En uppsats på ryska av Naum Lillienthal om de tyska 

krigsförbrytarna. 

7. Utdrag ur en korrespondens med Szejnfeld respektive 

Wiesenthal. 

Jag har inte hunnit läsa alla bilagorna. 

Sven Hirdman 
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aäöVERSÅTTNING 

HEMLIG 

juni 1983 

Käre Arkadij Michajlovitj: 

Det är flera månader sedan jag skrev detta brev men det är först 

nu jag har fått möjlighet att skicka det, dock utan att veta om 

det kommer att nå Dig. Era "instruktioner" har jag iakttagit... 

Jag har inga särskilda nyheter och det är bra att det inte finns 
kor •"›r 

några, ty om jag har några är de bara dåliga - några gedamb~~ 

inte finnas. Min "hustru" är som förut. Liksom tidigare, när hon 

arbetade, ser jag henne gudskelov sällan. 

or-ei 4f72  -art st erf-, "rh sr--4 
Jag bor i a-t4===.14-ect7—tem-~4t hukfmen det är trevligt. Vi har fått 

gas och det är varmt. Jag bor här ända sedan jag fick pension. 

Det är lugnt och fin luft, ja det är detosom är fördelarna, men 

för varje struntsak måste man resa Lat...Lagen i regn eller slask. 

Silvia har flyttat in i 17. lägenheten på första våningen. Hon 

bor där och umgås med Kolja. De är nästan lika gamla; Kolja är 

himm ett år äldre. Lägenheten är dålig och fuktig. Silvias hälsa 

är rätt bra. Men Kola har kroniskt njurlidande or..4—ä44n i övrigt 
4 e 

rätt d i  rgt—till-m-e~~m. Han kommer knappast att bli 

lika gammal som sin "farfar" M. Denne är frisk och kry Yrt  fast 

han inte säger något. Han är 80 och Kolja 52. Allt det där är 

2 obegripligt för mig, ehuru Aleka sitt lity förflöt där. Silvia 

4124:- 2221.Z. reste rätt så nyligen före  till Moskva för några 
e 

dagar, inte för att få läkarvård utan jag tror för att köpa något 

nytt i varhuset "Barnens värjd" Mig man pensionerades i slutet 
/4.02 it of 

av 1982 och han uwork-~t-e—iierg-re med Silvia men lag (-*-r hang 

fick en hälsning genom Galla att det inte har skett några
c>

för- 

ändringar. Er optimism är fantastisk, a~-4~, men inte rea- 
. . 

listisk. Det sade mig en kunnig person.... Och • 'inte, 

Ja7~T44P:Ig74-4=-44ggnXr.(  

Din Vindnr 2 

man kommer att skratta åt Er ...' 

A-£712-11-~"‘L   £41449 av eoe på en båtutflykt. egVA%al4 .. 
,r-ek.,44.-4. ,:t.,t  .. _ 

Härmed -a-r----3-a-g—s-k-r-r t detta brev. Jag önskar Er hälsa 

och ycka _al-i-itd-1-1" "I'l(-644 
. „...,,.., VG.. V 
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HEMLIG 

(?) 8 juni 1983 

Käre Arkadij Michajlovitj! 

Det är flera månader sedan jag skrev detta brev men det är först 

nu jag har fått möjlighet att skicka det, dock utan att veta om 

det kommer att nå Dig. Era "instruktioner" har jag iakttagit... 

Jag har inga särskilda nyheter och det är bra att det inte finns 
karn+ 

några, ty om jag har några är de bara dåliga - några eediembeffl44r 

inte finnas. Min "hustru" är som förut. Liksom tidigare, när hon 

arbetade, ser jag henne gudskelov sällan. 

!YA./ 0'4'PP ...rn dr-4 
Jag bor i al4=kikeet7—rmeerekt huth, en det är trevligt. Vi har fått 

gas och det är varmt. Jag bor här ända sedan jag fick pension. 

Det är lugnt och fin luft, ja det är det. som är fördelarna, men 
0C.X 

för varje struntsak måste man resa Asi.t_ung.ea i regn eller slask. 

Silvia har flyttat in i 17. lägenheten på första våningen. Hon 

bor där och umgås med Kolja. De är nästan lika gamla; Kolja är 

hem ett år äldre. Lägenheten är dålig och fuktig. Silvias hälsa 

är rätt bra. Men.,10a har kroniskt njurlidande ac.h—i¥44 i övrigt 
oe...15

. 

m. Han kommer knappast att bli 

lika gammal som sin "farfar" M. Denne är frisk och kry ko fast 
han inte säger något. Han är 80 och Kolja 52. Allt det där är 

obegripligt för mig, ehuru eka ,itt lite förflöt där. Silvia 

reste rätt så nyligen före  al4gr‘ f1 * ~;  till Moskva för några 

dagar, inte för att få läkarvård utan jag tror för att köpa något 

nytt i varhuset "Barnens värjd". Mi2A
v
an pensionerades i slutet 

hAu ,4  , 44 keiGay 
av 1982 och han umet4.~:~Tre med Silvia men j-a.g._Ipmåådkr hang, 

fick en hälsning genom Gal
l

s~

a att det inte har skett några för- 
0-dec .94 

ändringar. Er optimism är fantastisk, Erre, men inte rea- 
44/./ 

listisk. Det sade mig en kunnig person... 1<  Och ial.p.s.~ati'inte, 

ja47. 46‹.‘"   • te .17»r 4.4'4 411/4-4, 

Härmed 

och 

Din Fjodor . . . 2 

man kommer att skratta åt Er . ." 
pair .0"; !tet 6.4 aleu 0e4.4 

Lata-44-444 på en båtutflykt. 

.tgl(414t1d+t detta brev. Jag önskar Er hälsa 

cdti 
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Avis au lecteur 

1. Butova uppges skriva om sig själv i manlig 
person, 

ehuru det inte är fullt genomfört. 

2. Silvia skall vara Raoul Wallenberg. 

3. Kolja skall vara Katyn-vittnet Ljalikov. 

4. Varuhuset "Barnens Värld" ligger vid Dzjerzjins
kij 

Plosjtjad, där KGB har sitt högkvarter. 

• 



UTRIKESDEPARTEMENTET 
Politiska avdelningen 
Enhet I 
Handläggare: ds Lundström 

PROMEMORIA/ÖVERSÄTTNING 

1984-08-29 

giga 
frte~, 

:q-og-18  

Me- 6~e sy-09.—/tih, 

Utgivna böcker?: om Raoul Wallenberg samt av Wallenbergkommit-

therna i Stockholm och USA publicerade officiella material 

under 1981-1982 visar, trots era påståenden om att "experten" 

Wiesental icke anser mina vittnesmål "seriösa", att mina vit-

tnesmål och endast mina av alla befunnits högst tillförlitli-

ga och sammanfallande med de vittnesmål som givits 1955 av de 

f d fångarna i Vladimirfängelset schweizaren Bruger och tys-

ken Mulle (som f ö också räddade mitt liv). 

1. Det är rena fantasier, som bara självutnämnda "experter" 

på sovjetiska fängelser kan tro på... Det har aldrig varit 

så och kommer aldrig att bli så, så länge sovjetsystemet exis-

terar. "Särskilt farliga statsförbrytare", såsom man i Sovjet-

unionen officiellt benämner hemliga fångar, överförs inte 

utom i ytterlighetsfall från ett fängelse till ett annat. De 

sitter i åratal på samma ställe, om det inte är något extraor-

dinärt, 

2. som fallet var 1953 i Verchne-Uralsk, då detta fängelse 

måste utrymmas för att ge plats åt Berias folk eller med Ale-

xandrovskij Tsentral, som måste rivas i samband med byggandet 

av Bratska kraftverket. Bevis på mitt påstående är det faktum 

att vittnet till Katynförbrytelserna Nikolaj Ljalikov och för-

re borgmästaren i Smolensk Mensjagin från 1945 till ännu idag 

hålls kvar. 

3. Fullständigt absurt. Wallenberg kan inte (lika litet som 

jag på sin tid) ha förvarats i en cell tillsammans med ut-

länningar, och inte heller tillsammans med polacker, av vilka 

det sedan länge inte funnits några där. Endast en i denna frå-

ga djupt okunnig kan tala om några slags "förbindelser" med 

personalen i sovjetiska politiska fängelser. Fråga om detta 

vad Kronid Ljubarskij anser, vilken jag personligen inte kän-

ner och aldrig har träffat. 
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4. Jag har aldrig deltagit i "den polska motståndsrörelsen", 

eftersom jag aldrig tillbringat en enda dag på av tyskarna ocku-

perat område. Vore intressant att veta varifrån ni fått detta. 

Den 12 maj 1944 blev jag arresterad av NKGB-organen i Moskva i 

samband med att NKGB kommit över det brev jag försökt sända genom 

USA:s ambassadör i Moskva Harriman till president Roosevelt. Min 

granne på hotell Metropol i Moskva, förste sekreteraren vid USA:s 

ambassad i Moskva Mr P-M Dudko, genom vilken jag vidarebefordrat 

brevet, visade sig vara agent hos NKGB (numera KGB). För detta 

brev, i vilket jag utförligt beskrev massakern på de polska offi-

cerarna i Katynskogen och andra stalinska förbrytelser har jag 

utan dom och vederbörlig rannsakning fått sitta av 15 år, 5 måna-

der och 15 dagar - till den 29 oktober 1959. 

Jag bor inte mellan Tel-Aviv och Hajfa, utan mellan Hajfa ... och 

Beirut - Nagaria. 

5. Det förvånar er att mina vittnesmål anförs och citeras när 

Wallenberg-ärendet behandlas. Men det är naturligt. Därför att 

mina vittnesmål är sannfärdiga och exakta och fullständigt sam-

manfaller med de vittnesmål som avlagts av frisläppta tyskar och 

andra 1955, oberoende av mig, såsom blev mig bekant i december 

1978 vid mitt sammanträffande med svenska UD:s representanter 

herrarna Leifland och Hirdman, med vilka jag på deras begäran -

och inte som ni skriver - (sammanträffade) i New York. Och det 

som ni skriver "Jag tvivlar på att ...", är ingenting värt, ef-

tersom, som nu står klart, ni inte ens är bekant med mina vittnes-

mål (och detsamma gäller också "experten på sovjetiska fängelser 

herr dr ing Wiesental, vilken själv erkänt att han varken läst 

er bök - som han skrivit företalet till - eller mina vittnesmål. 

6. Det misshagar er att Jaques Derog y misst Kalinski grosse Be-

deutung bei... Jag känner personligen inte denne auktor, men om 

han, liksom många andra tillmäter mina vittnesmål stor betydel-

se, så visar detta att han, till skill- 

nad mot er, grundligt och samvetsgrant bekantat sig med mina 

vittnesmål om Raoul Wallenberg, liksom andra auktorer, vilkas 

böcker jag erhållit. 

6. Om hur jag fick kännedom om att Wallenberg inte återvänt hem 
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finns hos mig två auktoritativa vittnen: departementsdirektören 

vid Israels utrikesministerium herr Lebanon och direktören i av-

delningen Sochnut herr Domnitz. I deras närvaro läste jag i en 

israelisk tidnina nm Wip,spntnals hänvändelse till svenska rege-

ringen. Men i er bok är detta bara "nästan sant". Och allt det 

andra: lögn och påfund. Jag vände mig inte till svenskaUD, som ni 

skriver, utan svenska ambassaden (rådet Wilkens) som av ovannämn-

da medarbetare i Israels utrikesministerium fått veta om vårt sam-

tal i flygplanet på väg till Wien, efter det att jag återvänt till 

Israel i november 1978, föreslog mig att resa till Sverige. Men 

eftersom jag var tvungen att brådskande flyga till USA, föreslog 

mig svenska UD ett sammanträffande i New York. Den 20 december 

1978 sammanträffade jag med Sveriges vice utrikesminister herr 

Leifland samt herr Hirdman på svenska generalkonsulatet i New 

York. Vid detta sammanträffande lämnade jag utförligt vittnesmål 

om allt som var mig bekant om Wallenberg, tillsammans med vilken 

jag befunnit mig i tre sovjetiska fängelser från 1951 till 1959. 

En månad senare i.januari 1979 publicerade jag i amerikanska och 

svenska tidningar artikeln "Hemligheten med Raoul Wallenberg", i 

vilken jag i huvuddrag redogjorde för allt jag delgivit herr Leif-

land. 

7. Här och i fortsättningen har ni slagit alla rekord vad gäller 

att förvränga mina utsagor. Om ni hade läst dem skulle ni ha ve-

tat att hösten 1951 (ett och ett halvt år före Stalins död) pla-

cerades i min cell den judiske författaren David Vendrovskij, som 

kom direkt från en cell där han suttit tillsammans med förre ut-

rikesministern i det fria Lettland Vilhelm Munters och R Wallen-

berg. Det var då jag första gången hörde namnet Wallenberg och av 

David Vendrovskij fick veta hans (Wallenbergs) tragiska historia. 

Dagen därpå visade mig Vendrovskij genom fönsterluckan på V Mun-

ters och R Wallenberg som motionerades på en av rastgårdarna. Det 

var då, hösten 1951, som jag första gången såg Wallenberg! Däref-

ter skjag dem nästan varje dag (därest vi, förstås, inte rasta-

des på samma gång, på olika rastgårdar) fram till sommaren 1953, 

då vi alla överfördes till ett annat fängelse, Alexandrovskij 

Tsentral. Såsom jag uppgav för Leifland och Hirdman från svenska 

UD, och senare skrev i min artikel "Hemligheten om Raoul Wallen-

berg", så gick (passerade) alla fångarna under transporten till 

Alexandrovskij Tsentral genom min "ensamkup6", däribland också 



Wallenberg och Munters och Kuprijanov och många andra, som jag 

nämnt i mina vittnesmål, i tidningar och tidskrifter. 

7. Era skriverier om den "bruna kappan" är strunt. Alla bar sam-

ma slags kappor och någon färg fanns sedan länge inte kvar på dem, 

utom jag och Kuprijanov som bar "resterna" av militärkappor. 

I Alexandrovskij Tsentral såg jag inte någon gång Wallenberg, 

eftersom fönstret i min ensamcell vätte mot en stum mur och jag 

inte hade utsikt över rastgården. 

Ännu ett bevis på er fullständiga okunnighet om det ämne ni ta-

git er för att skriva om; I Alexandrovskij Tsentral hölls jag i 

64:e cellen i "dekabristbyggnaden". Detta var en byggnad med en-

samceller med ugnsuppvärmning. Men Wallenberg förvarades i den 

allmänna byggnaden tillsammans med sovjetiska medborgare. Såsom 

senare visade sig (och om detta har jag skrivit och påvisat 1978, 

förvarades tillsammans med honom i cellen två lettiska pastorer, 

prof Freis och dr Lunnis samt två litauiska präster Mikelkiaviijus 

och Gudmonas. Gogoberidze har aldrig hållits i Alexandrovskij 

Tsentral: han avtjänade alla sina 25 år i Vladimirfängelset... 

Slarvigheten i era skriverier framgår också av att ni förväxlar 

21:a cellen, korpus 2, där jag satt i Vladimirfängelset, och in-

te, som ni skriver i Alexandrovskij Tsentral. 

7. "Einmal, und zwar am 29/10.59 habe er Wallenberg sogar mit 

eigenen Augen gesehen". Warum "einmal"? 

7. Jag såg honom, som jag redan ovan sagt, i Verchne-Uralsk-

fängelset från 1951 till 1953 nästan varje dag. Och i Vladimir-

fängelset under mer än 4 år 3-4 gånger i veckan. 

8. "Im Jahre 1979 reiste Kalinski nach New York. Während einen 

Zwischenlandung in Stockholm wandte er sich an das schwedische 

Auswärtige Amt, um seine Aussage zu machen". Und weiter alles 

falsch und frech!!! (AK). För det första var detta i december 

1978 och inte i något Stockholm, utan, som jag ovan sagt, samman-

träffandet med de svenska UD-representanterna ägde rum i New 

York. 

Vad gäller postkorten som jag skrev till min syster från Vladi-

mir till Israel, så var det 123 stycken, och om Wallenberg nämnde 

jag i två av dem: ett på polska och ett på jiddisch. Dessa post- 
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kort hittade jag i slutet av 1979. Så snart jag hittat dem och 

läst dem skickade jag dem genom svenska ambassaden i Tel Aviv 

till svenska UD, där expertis fastställde deras "ålder" och auten-

ticitet. Jag behövde inte bevis på att jag talade sanning. Man 

trodde och tror mig! Om jag hade sagt att det var jag som "tog 

fast Eichmann", och inte den israeliska säkerhetstjänsten, då 

hade jag behövt bevis... Men då, liksom nu tror man bara mina 
t. 

vittnesmål! 

Min syster är sedan 1934 bosatt i Israel. 

9. Till er kännedom: Fångar minns data utmärkt även utan alma-

nacka, till och med bättre än de som är i frihet... 

För det första har jag aldrig någonstans sagt att jag såg honom 

den dag jag släpptes, den 29 oktober 1959, utan jag har klart och 

tydligt sagt och skrivit, att jag såg honom några dagar innan jag 

släpptes, "antagligen den 27.10.59". För det andra visste varken 

jag eller ens fängelseledningen intill sista timmen att jag skulle 

släppas. För det var ju ingen avslutad bestämd tidsfrist utan 15 

år, 5 månader och 17 dagar efter min arrestering. För det tredje, 

vad menas med "Zweifel sind bei mir deshalb aufgekommen, weil ich 

es fUr höchst unwarscheinlich, dass ein Gefangener am Tage seiner 

Entlassung ein sowjetisches Staatsgeheimnis zu sehen bekommt...". 

Det var ju inte så att(104 man under 1 1/2 år i Verchneuralsk-

fängelset och under mer än 4 år i Vladimirfängelset visade mig 

på Wallenberg. Vi klev upp på kojen som stod vid fönstret och såg 

genom fönsterluckan dem som promenerades och inte bara Wallenberg. 

I fängelset var Wallenberg inte på något sätt särskilt märkbar. 

Människor som kidnappats i Väst fanns det, utom Wallenberg, gans-

ka många. Han skilde sig inte särskilt från andra. Ingen visste då, 

att Wallenberg fortfarande efter 35 år inte skulle ha återvänt hem. 

Ert upprepade påstående om "brun kappa" visar att ni inte vet vad 

ni skall skriva om. Ingen har framhävt något om "brun kappa", och 

vi visste alla, och det har jag sagt, att han var kläddSpm alla 

andra (utom jag och Kuprijanov). 

Ytterligare förvillar er den omständigheten att det är er obekant 

för vad jag blev arresterad. Ni vet alltså inte vad alla vet. Be-

hövs  det wir bevis på hur okunnig ni är? Om orsakerna till min ar-

restering har, utan samband med Wallenbergärendet och före det att 
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det blev mig bekant, att Wallenberg inte återvänt, redan 1977 

blev det i amerikansk och israelisk press om omständigheterna 

kring min arrestering. Och för amerikanska och israeliska myn-

digheter blev detta känt redan 1955 genom förutvarande fången, 

den tyske kaptenen Muller, som vidarebefordrade mitt brev om allt 

detta till min syster. 

Än en gång upprepar jag, att jag 1979 inte lämnade något vittnes- 

mål i Stockholm, utan som jag redan sagt, den 20/12.78 i New York. 

Till Stockholm inbjöds jag i februari 1980 till svenska UD av 

andr - 

(Ett avsnitt saknas här - övers anm) 

... Lichtenstein... 

Dr Anna Bilder (inte Bilger, som ni skriver) och framför allt 

hennes far fann jag genom min kusin i USA, och det dokument, om 

vilket ni skriver "...die aber ein Dokument verfUgt, das von er-

heblicher Beweiskraft ist... Så vet her "FORSKARE", att detta do-

kument kom Anna Bilder tillhanda från hennes neveu med min hjälp 

och genom mig. 

Varför? Jo därför att jag ansåg det viktigt för Wallenbergs sak 

att inte begrava mina vittnesmål i svenska UD:s arkiv utan publi-

cera dem så att alla får se förbrytarna från Ljubjanka avslöjade 

som gangsters och kidnappare. Jag publicerade min artikel "Hem-

ligheten om Raoul Wallenberg" en månad efter sammanträffandet 

med svenska UD:s representanter herrarna Leifland och Hirdman 

men "glömde" bara att samordna min handlingar med författaren till 

förordet i er bok... Och detta kan herr Wiesental inte förlåta mig, 

liksom att jag och inte den israeliska säkerhetstjänsten skulle 

ha fångat in Eichmann utan "herr Wiesentals tillstånd"... 

10. Och varför först i januari 1981? Det fanns möjlighet att ta 

del av detta dokument (dvs mina utsagor, från januari 1979 i många 

tidningar i USA, Israel och Sverige. 

Ni, herr författare, påminner mig om historien om den sovjetiske 

advokaten som "å tjänstens vägnar" lär känna sin "klient" 3 minu-

ter före domens avkunnande. 

PS. För det osannolika fall att ni blivit vilseledd eller skrivit 
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alla dessa fantasier under inflytande av självutnämnda "experter", 

bifogar jag 5 kopior av postkort (bland över 100), 2 kopior ur 

svenska tidningar och kopia av den i New York utkommande ryska 

tidningen "Novoje Russkoje Slovo" (jag ber er efter att ni tagit 

del därav - återsända mig under på kuvertet angiven adress. 

Jag hoppas att ni förstår min indignation över era skriverier om 

mig, där allt avsiktligt, som det synes mig; förvrängts och fram-

ställts "i vrångspegel". 

A Kalinskij 



XsAamme malm 0 Pay» Baxxen6epre i ony6xxxonamme ocivaguaahmme 
maTepHaam KomxTeTamx Baxxem6epra n CTosroxbme x CEA n 1981-1;82 r.r, 
,T(O/C831:09.10T RTO Bonpem Bainnt yTmeprAensm ö Tom,-  RTO 432cciiop?" Bx—
senTaab me -OlunTåe - mox moxasax.HA "apbeSxmmän, moin x oasaita a a x To 
mon npxsualmme ucernx cammux AcicOnepirmux x connaAaXpRe c noxasaima—
UH AaHHUUX B 1955 roAy 6mnimpi9ilXamneumMux Bxamiumponors Txpbum 
wre2Aapgom Bp orepom x »nom Myxxe /xoTopm2 UCTaTZ Clia3UThs  on» x 
mexa/. 

5To 6peA, B xoTopm2 mor nouepxTb TOXI,E0 camosmaxxmonsuenepTm"no co—
usTexnu Tmpbuam ... Tax HHX0rAa He dmxo x ne 6yAeT moxa 6yAeT cy—
mecTmomaTb coneTcnaa excTema. "Oco6o—onacHme rpoyAapcTnengue spe— 
eTynnime xax oexnxnabilo HasmnamT m cexpeTHux salumnounmx, 
He nepemo3aT. 6e3 cauo* xpaftnel HeoftmAxmocTx c oAxo2 TIOIMIU n Apy— 
rym. Oux cimaT ro, aux n oAHom wecTe, ecam HOT -1 nax 
3TO 6mxo,a.1953 roAy n Berame—Ypaaboxe, xorAa HaAo 6mxo OCDOGOAHTb 
pley Tmpbyy AXR xmAe2 Eepxa w B AxexcanAponcumr nemTpax, xoToporo 
HaAo 6ma0 paspymxTb B OBR3E 00 CTDORT8JaCTBOM BPaTCE02 r20. 
ZonasaTeaboTnom uoero miepzAmmta SBJC:OTC.F1 TOT QaUT, UTO C 1345 roAa 
Ao cm? nop coAeimmiTca crxAeTexb KaTmxexoro npecTynxeEzz HnEoxal Ix—
xxxos x 6mmundt 6ypromxcTp Omoxexcxa MeRbmarxx. 

3 
• 
• 

noaxe2mx2 a6cypA. Baxxex6epr /xax i a B =e niporna/ inixorAa 110 6ras 
F me mor 6mTb nmecTe c HuocTpaxatimkn'oAro2 xarnepe,. n TO= tum.» x 
C noxaxamx, xoTtiom m x Tam rze Aamo HeT:; 
TOJIMCO noaxm2 HemenAa B ~V Boxpode itdäeT romopmTb- o xakHz—Toncna— 
pax" 0 nepconaxom'COmeTcxxx ITOXIITETWCICIT Tmpem.'OnpocmTe 06 3TOM 
~une Eromua Jm6apexoro, xoToporo agn» me i xxxorAa xe 
mxAex. 

fi nunorAa ne yqacTmomax 3 "HOJIbOICOM compoTxnxennn", P.K. He dus Ex 
oAmoro Anz ma omiymxpopamxo2 Heugaux TeppuTopxx. PIHTepecno oTnyAa 
DU 5T0 B3W134 
12 man 1944 r. R 6us apecTomax opramunm BIZ1113 GuCP B Mociene B cmasx 
c ne-h)exbawaHumm HicrB moero nncbma, xoTopoc a nmTaxen rocxaTb 'zepe3 
nocaa GUA B Mocxue rappxmama xpesimexTy CMA 0.2yvnexhTy. coceA 
no rocT2xxne "Uowponoab° m Wocxme-I cenpoTapb UOCONSCT320. OMA r 
Moczne uncTop nm. 7yy.no, repas xoToporo s nepeAax DTO nncbmo era- 
3=CH areETom Emn bmile Krm/. DTO EZ0121:10, n zoTororn g r'.4.41:oCilo 
oLncaz y65.!iCTBO Hoxberxx oemepon n EtTUZCUOM 716cy n 17,ryr: r;,.:,2:=H—
czoe rrzroTyrzcm;e s: 6e3 cypea x Hollmaxruoro caeAcTE.us oTonAox 15 xels 
5 mecanem x 15 AHe2 — Ao 29 oxTa6pa IPZ,9 roAa. 



1 

$1 nxsy He mer4Ay Teas-Aslisors x Xagepoä, a menAy Xaffilmä x ... leäpyTom: 
s Harapxpr; 

Bac yAxsaseT, nTo mox noxasamm npxsoART x nxTxpyaT, xorAa Aeao naeT 

o PadcmoTpeime Aeao BaaaeH6epra. 3To ecTecTsemlo. HoTomy, nTo MOH no-
ica3aHmi npasAxsue x TonHue x noaHocTsm cosnaAamT c noxammamX ocso- 

6oxAelmux Heliges x Ap. s 1955 roAy Hesasnonmo xax mHe o6 3TOM 

oTaao H3BeCTHO B Aexa6pe 1978 r4 npx sclipene c npeAcTasxTeaRmx 

cTepeTsa xHocTpaHHux ;Kex Msegxx rocnoAamx Xekaamdm x XxpAmaHom, c 

xoTopumx no xx npocs6e - a He xax BM nxmeTe - s Hb13 kopxe. A TO, qTO 

BbI hxmeTe comnesames B TOM..." Hnnero He OTOHT, x6o, xax Teneps 

ReHo, Bu Aane He 3Haxomu C moxmx noxasalinsmx /xax snponem H n oxenepT" 

no coseTcxxm Tmpsmam" rocnoAnn AoxTop.xxneHep BxseHTaas, xoTopu2 caM 

npn3Ha3IcR, tiTO HK samy xxxry /x xoTopoll OH =ax npeAxcaosxe, Fix mon 
noxa3amul He nxTe4/ 

• 
• 

Bals He Hpasmica, nTo Jaques Derogy misst Kalinski grosse Bedeutung 
bei... FI axnHo He 3Ha1O 3Toro aBTopa, Ho ecaz ox,xpx x mHorxe Apyrxe, 

nprerAaeT 60asmoe-sHaneHme monm noxasamx-Rm, TO 3TO Aoxa3usaeT, VTO 

OTZHRH3 OT Bac, ox ocHosaTeasHo x Ao6pocosecTHo o3HaxomxacR c 

MOHMH noxa3aHERM14 o Payae Baaaex6epre, xax x Apyrne asTopu, ximrx 

xoTopux R noaynxa. 

0 TOM. xax R y3Haa, nTo Baaaen6epr He sepHyacil AoMolb y meHR eon, 2 

aBTOpIiTeTHEIx esxAeTeaR: AxpexTop AenapTameima MHÄ H3paxayi r-H Ie6aHoH 

II AxpexTop oTAexa CoxHyTa r-H AOMHHT3. Hpn mix H H nponnTaa B x3paxasc 

xoä ra3eTe o6 o6paMeHxx Bn3eHTaaR x mseAcxomy npasnTeascTsy. TO.7112X0 

3TO y sac s xnxre "non= nresAa". A see ocTaasHoe: spanse x surucea. 

He a KBWICE B L Esenxx, xax BU numeTe, a mseAelcce 11000JMOTBO 

xxx BnaxeHe/, y3Has OT ynomRHyToro pa6oTHxxa MHÄ HspaxaR o Hameä 6eceAl 

B camoaeTe no Aopore B BeHy, nocae moero SosspameHme s H3paxas s MDE6134 

1978 roAa npeAaoxmao mHe suexaTs s Msegnm. Ho B CBR3H c TeM, nTo a 

AoaxeH 6ua eponno aeTeTs s CEA, mseAcxoe MM,U, npeAaoxxao mHe BCTDeTHTBCJ 

B 111)10 Ropxe. 20 Aexa6pa 1978 r. a scuipeTmaaa c'sxne mximeTpom mHocTp. 

Aex Msexxx r-HOM IeäcpaaHAom x r-HOM XxpAmaHom s pe3xAeHnxx rex.xoucyza 

ffisexxx B 1610 Ropxe. Ha 3TO12 sclipene R Aaa noApo6Hue noxaminla o6o scem 

VTO Mxe museeTxo o BaaaeH6epre, c KOTODMM R coAepxaaca c 1951 no 1959 

B Tpex coseTcxxx Tmpsmax. Yepe3 mecsn B misape 1979 roAa n ony6axxosa 

B amepxxaHcxxx x mseAcxxx ra3eTax OTaTBM 4 Taälta PayaR BaaaeH6epra" , 

xoTopoä R H3J10,KHZ B OCHOBHOM see TO, nTo R nepeAaa r-Hy XeffiDaaHAy. 

TyT x Aaaee HM no6nax see pexopAu x3spamenma MOHX noxammiä. 

Ecax 6u BLI nonxTaax mox noxamHxR BLI 6u sHaax, nTo oceasm 1951 roAa, 

/3a noaTopa roAa Ao cmepTx 0TaaxHa/ s mom xamepy npxseax espeäcxoro 

nnoRmogn Aannga Bongponexoro, npamo H3 xamepm, rve OH engex c 6msmnm 



Baby xe upalmTca, Jaques Derogy miest Kalinski grosse Bedeutung 

bel... R axnno ue 3xam 3Toro asTopa, HO ecax outzpx x Lomme Apyrxer  

npxAaeT 6oabmoe.,3xaneuxe MOHM noxa3auxaM, TO 3T0 Aoxa3usaeT, nTo 

3 oTaxnxe OT Bac, OH ocnosaTeabxo H Ao6pocouecTxo 03HaHOMHXCE C 

monmx noxapatinak p Payae Baxaex6epre, xax x Apyrxe asTopu, xxxrx 

xoTopmx R HORYTIHR• 

0 TOM. xax R y3xaa, nTo Baaaex6epr ne-uepxyaca. AoMoL y mena ecTb 2 

auTopxTeTxmx cuxAeTeaa: AxpexTop AenapTamexTa MHÄ H3paxag r.-11 Ie6axon 

H AxpexTop oTAeaa CoxuyTa r-n AOMHHT3, Hpx HUX R H 11POIIHTaX B xspantaBc 

xog raseTe o6 o6pageunx Bn3exTaaa x mbeAcxomy npaBHTeJIbcTBy. TOZBE0 

3TO y Bac B iciurre "nonTn nl-euAa". A bce ocTaabxoe: wormbe II BL-nzmea. 

lie a ZDHJICR B MHÄ Mueuxx, xax su numeTe, a meAczce nocoa:,cTso /co:eT-,  

nnx Bnaxexc/, ysxau OT ynomsuyToro pa6oTxxxa IAB1J H3panas 0 nameg 6eceA( 
, 
s B camoaeTe no Aopore a Bethy, noce moerO oulpagexxe B H3paxab B uoadp( 

1978 roAa npeAaounao Mxe smexaTb B Mueuxm. Ho 3 csasx c TeM, nTo a 

Aoaxtex 6ua cponxo aeTeTb B CU, mueAcxoe MHÄ npeAaozxao mme BOTPeTHTBOJ 

B 111310 Äopxe: 20 Aexa6pa 1978 r. E- BOTP!THJICR. c Eulge MHHHOTPOM xxocTp. 

Aea Illueuxx r-xom IegepaaxAom x .r-Rom XxpAmaxom's pe3xAengxx rex.xoxcyza 

Illseuxx B HBM Ropxe. Ha 3TOR BcTpe'ie a Aaa noApo6xue noxa3axxa 060 scem 

11TO mxe x3secTxo o Baaaex6epre, c xoTopum s coAepuaaca c 1951 no 1959 

B Tpex coseTcxxx TxpbMax. Yepe3 mecim B almape 1979 roAa a ony6axxoua 

amepxxaxcxxx x mueAcxxx raseTax CTaTb10 4 Tagna Payaa Baaaex6epra" 

HOTODOä R H3ROEHR B ocxormom see TO, nTo a nepeAaa r-xy Jleg(DaaxAy. 

TyT x Aaxee Bu no6xax Bce pexopAm x3spageuxa moxx noxasauxg. 

Ben' 6b1 Elm nonxTaax mox noxa3axxa Du 6m smax, nTo oceubm 1951 roAa, 

/sa noaTopa roAa Ao cmepTx 0Taaraxa/ B mom xamepy npinexx espeficxoro 

nxcaTexa AarmAa BexAposcxoro, npamo H3 xamepm, rAe OH exAea C 611I3MEM 

mxxxeTpom xxocTpaxxux Aea cs060Axeg laTsxx Bxabreahmom MyxTepcom x 

P. Baaaex6eprom. Torga-To n unepsue yeammaa cpamxamm Baaaex6epra x y3- 
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1MJI OT Aasxga Beugposcxoro ero /Baaaeu6epra/ Tparnnecxym ncTopxm. Ha 
meopofi xe genb Bengposoxnft mme noxasaa se Oopeonxx maner° oxtia rymt-
mnxx B ognöm xa nporyaonumx gnopxxon B. Myneepca n P. Baxaeudepra. Tor-
ga, OCOUBM 1951 rona R nneppme ynxgea Baxaen6epra. Hocae aloro a xx 
nxgea n08= zargmfi ACUb /ecan TOJWCO MM ne ryaaax s ogno n Toxe npemx, 
pasymeeTea, B pann= =pont:Lon= gnopit xaxigör  ae48:- 1953- roga, ICOrAa 
mc DC« nepeneeax 3 gpyrym TMpbet.B Auexcangponcxxfi gexTpaa. 
Ilar. år noxasbinga Zegaangy x Upgmaxy Iii MHA Mpenxx x nxcaa somoeft OTLITI» 
4 Telna Payaa Baaaex6epral, nmeTanen Aaexcangponscxxfi IleuTpaa nce sa—
ramnennme ni)omax crepes mom ognuovnym"syne", 3 TOM +mc» x Baaaentiepr 
Myneepe x Hynpxanon x msorne gpyrxe, xoTopme E ynomenlaa B OBOMX nom-
sannar, raeeTax x zypnaaax. 
Ban nxcanrrna c "xopnnuenmu 6ymaaTom" DTO epynga. Bett nom= ogxnaxosmie 
6ymaairm x nneTa,ua unx yxc ganno ne 6mao, apoxe Kitynionanon, 
»cm= "ociraTxx" noennofi ~tax. 
B AaexcaugponcxontgenTpaae/I953-IP55/ s:Basses6epra nr pasy ne Eng«, 
T.X. moe oxro xe moefi ognnonnofi xamepbi nuxognaö x råyxott cTeue x npo- 
ryaonnoro gEoprxa R ue nrgea. 
Ene ogno goxasaireabceno panett nounofi neocnegommennocen n- neonannempeg-
moTa, o xneopom nm ~lieb nucaTb: B Aaexcaågöncxon' genTpaae A cogep-. 
maxca B 64 namepe "e> a6pxcexoro xopnyca"...5T“ma.xopnyc ogsmonnux 
xamep c nennum oTonaenneu. A Baimen6epr cogepmaacs's odnem xopnyce 
nmecTe c coneToxxmn rpanganamx.,Hax noTou onaeaaocb /.n o6 DT= x. :max 
x noxaammaas 1978 rogy, c nåls B xåMepe cogepxaancb 2 aaTuncnnx nacTopa 
apos).-.Cpete n g-paynnuo II 2 MITOBOXXX onanennxxa lArneabxannnme x rn- , 
mc:4mo. roro6epngse nnxorga se cogepuaaca Aaexcangpopcxom nenTpaae: , . . .. • - - 
on Dee czox 25 zeT 0%5= DO Baagnmxpexoft.  empbmee6petU6ceb mameft 
nxcannnm goxaemnaeT Tax», qT0' sm . nyeaeTe 21.xamepy,- 2-ro xopnyca, 
rge A engen no Daa,unmupcxoti Tmpbme, a ne, nar pm nxnxTe a Aaencangpos- . _ _ •‘, •`' ett; onom IlenTpaAG- * k 

 

"Einmal, und .zwat am, 29/10.59 habe. er  Wallenberg sogar "mit 'elgenen flu- 
gen gesehen.".. ,yarum ,ff einmal"?: G 

R ero =gul, ca ayece cxaeaa Bmw, a Bepxne-Yimaboxofi Trpbme c 1951 
no 1953 tronen' xilugm.ft genb. A.no Baagnunpcxoti emphme n Tonen= 6oree 
4-x aee rio 5-4 pass n uegeam. 

xoTopme 

"Im Jahre 1979_reiste Kalinski nach New yörk.' Währeld'einer Zwischenl 
landung in Stockholm wandte er sich an das schwedische Auswärtige Amt 
tim seine Aussage zu machen". Und weiter alles falsch und frech!!! (AK) 

Bo-nepnmx 3TO 6mao B gexaöpe 1978 roga n nnnano!t CTo:zre.=, a, naz R 
yne cnasau timme, ncepena C npegcTannTeanun 11.72X Elnognn cooToauach no 
npocb6e mnegon n... 1114D UD». 
RTO nacaeTon UOUTODU8 oexpmexn, xoTopme A =ca ctooli cecepe no Bua-
Armuma n Hspallab, TO nr 6mao 123 x o BA£IEHEEPFE a ynomanya B gnyr 
xs ogua Ha no:11~o å tum na !unr:. :3TX 0 rilnp:ZT Ir.2 P: 0 15:72.pr.:Ua 

unnamasi :ax ri xolnze ID79 roga. Kan TO7113X0 A Ex 06navylicnx H XX %ferie 



Bam nxcanxnao- "xopnnnesum 6ymaaTom" 370 epyxAa. Bed »exas oAxuaxoffla 

dymaaTu x minem(xa ung yze Aanmge. 6uxo,atpome å x„Rynpnånon,. xoTopue 

nocnyx "ocTaTxx" zoennoft ammax. 

B AaexcamAponexoulgenTpåae/I953!-I955/ å: BaamextSepra nm pasy ue nnAex, 

T.E. moe onno xs moeft opinonno2 Xametk BuX5Anah x r4ykott mese x npo- 

ryaonnoro Anopzxa å ne /mg«. .2_,: _. -, .7_,:__ _ ::2,.., _  - 

Ende oAno AoxasaTeancTno namelt nåånöft neocteApmaenno6tx4i7 nesnante apex- 

meTa, o xnpopom nu B3EHROb nxcaTbt, B AaexCanApimexom genTpaxe å cogep.; 

raacil B 64 xamepe "AeXabxemoro xopnyca". 7 .plio6ua.xopnyooAnnonxbut 
..,.. .........„_. ______ 

xamep c nenxum oTonxennem. .A. BaxxendeprIcoAepzaxosi Odmem'xåpnyce• 

nmecTe c COBOTOXEME rpanAanamx..Kax nyrem onasaaocn tn 06 &rom a =east 

x nonanuna:Cm 1978 rogy, c num n xaMepe coAepxaanen'2'.aaTUm6nnx 'nacTopa 

npoli.,-Opeite 2 A-,p°ynnno n 2 HETOBOREE onågennxxa 1488!ABICHB172.10C n ryk.. ._ ! , i •: ...:. 
monac. yorodepnAse xxxorAa_ge coAepnaaca B AaexcanAponcxom npuTpaxes 

on see on« 25 ZOT OT6UH RO BagAnunpcx01 Tmpnmerlffe6penUcicTn ~en , . 
nxcannnu AoxasunaeT Tax», nTo. nu.nyTatiTe 2I,xamepy,-2-ro xopnyca, 

rAe å cnAca no DaaAnunpcmok Tmphme, a ne, xax nu nnnwre B AaexcanApon- 

9/-- o1om IlenTpan4 - 
"Finmal, und zwar 'am. 29/10.59 habe , er Wallenberg Bogar mit eigenen Au- 

gen gesehen." ,yarum ."el,nmal"7: ,;.:, ..,, 47,; : • i.' : c'‘ , 

R/

Si ero nnAez, xaX rniice'Vx;Isai Bane;,' ii .'130Pxne'''..  Yimabcxoll Tmpkue c 1951 

no 1953 nonTxxamAgit Aenb. A . no biUlluxpolcoä Tmphide B Tette= doxee 

4-x HOT no 3-4 pass n neAeam.. 

"Im Jahre 1979_reiste Kalinski nach Åewyork.'Während. einer Zwischenl 

landung in Stockholm wandte er sick an das schwedieche Auswärtige Amt 

um seine Aussage zu machen". Und weiter allts falsch und frech!!! (AX) 

Bo-nepnux 3TO 6mao n Aexaöpe 1978 roga x nnxaxoft CTonrcann, a, =an a 

yre oranaa name, ncTpena e npeAcTaszTeamni 1.U.1,11 Unegnn cocTosaaoh no 

npoon6emneAon n... Blm gopxe. 

qT0 xacaeTcå 1104TODUO ~puma, xoTopue R =ax cnocfl cecTpe 83 

ArImpet B Pisparan, TO HZ 5uxo 123 x o BAIIEÄBEITE R ynomnnya B Älva 

83 m: °Ana Ha ROXI,C80 oAna 8C. :)TE oTnpw.Tun otirary:ma, npo. 

nnnazasi 1-IXr> zonr4e 1979 rua. Icaz TOHbRO a lix o6uapymna å sax mel".? 

mneAcxoe 11000.8bOTBO B Tein, Anm» oTnpanxx B MEÄ Ilinennx, rAe axonepTxsa 



• 

yoTaRoimaa Hå "BO3pOCT" 8 110~11800Tb• MHe He Rym» 6mxo golcasaTeabcTH 
nTo a roHopm npaRgy. MHe RepHaR x sepaT! gkAl gy  a cica3ax, nTa R "Haft N  Max 3fixmaRana", a He R3paRaboxas pamategRa TO uHe leptHm 6man gom3aTexh. 

6j
ObA cTsa.../ Ho Torga, Rar cefinac ReparToxbRo nommlla u! 
V 

Moa cecTpa c 1934,roga npommeT D HspaRxe. 

K Hamemy esegemni: 3aicalonelmme,R,6e3 xaxeRgapeft np9spacRo, gaze.  aynme, 
nem Ha crsol56Ae sanommiavi,  gaTu. 
Bac elide ygiumaeT, Icax He "mile nommaH" BwleH6epra B gem, moero °asa- 
6ozgerala... 

Bo-nepsmx, a Hårge4  imemrga iie rototHa, VTO a ero .pggex B gelik_csoero- 
ocpodozgeRza 29.oRra6px.1959.r., a »Ro rosopxa x nxcaa, 'ITO smAea ero 
sa Remmar,» Axell Ao.csoero ocsodoxAexxx, "xarzeTcR 27,10.59r".. BI:~3TO 

• 

1 

pux, xx a, Exxeme Tmpeuxoe RavaabcTso Be smax, irrni Ao nocauxer vaca, 
aTo a AoaxeirciocsodoAxTbcg. BeAb 3T0 Be dma xaxoll-To »Ren cpoxa, a 
15 aeT, 5 mecHnes x 17 Aire2 noCae uoero apecTa. s-TpeTbxx, 4TO sRanxT: 
IIKli "Zweifel sirad bei mir deshalb aufgekommen, weil ich es ftir höchst 
unwarscheinlich, daB ein Gefangener am Tage seiner Ettlassung ein sow-
jetisches Staatsgeheimnis zu sehen bekommt..." A passa s Tetiexxe 1.1/2 

roAa s Bepxxeypaaboxoft Tmpbue x doaee 4-x aeT so.BaaAxmxpcxött Tmpbue 
Mxe BaaaeRdepra noxasmsax7 gu.saaesaax Ha cToasmym y oxxa xonxy x 
vepes 4ope6vxy °aux cmoTpeax ma ryaammxx x Be TOJUDICO Ra BaaaeRdepra. 
BaaaeRdepr- Re dua B Tropbue vem axdo npxuevaTeablum. YxpaAeRxmx Ha , 
SanaAe apAeLduaoxems4m,:xpoue Baiaemdepra. Ox rmzveu OCOÖCHEMM me 
suAeaRaca. HEKTO Torga Be %TO Baxaex6epr nocae 35 aeT Be sep- ,  
ReTca 

Bal» nosTopeRxe o "xopinnesou dymaaTe" AoxasusaeTi %TO eau =can) xe 
o vem. HEKTO o "xopxxixesom dymaaTe" xe noAvepxxsaa E »e Mm imax, 
x a 3T0 rosopka, VTO ox dua oÄeT, xax x ace /xpome ramm x Kynpruxosa. 

33143 BSO cuygaeT TO 06CTORTEVUOTBO, ILTO BOX» rusecTRo 38 VTO R 6MX 
apecTosax. TOXIMO su me sHaeTe, scem STO xopomo xssecTxo. huse enve 
xyxxbr AoxasaTeabcTsa same2 ReocseAmmerixocTx? 0 nprinxnax uoero apecTa 
duao sxe 3aBECHMOCTX OT Aeaa BaaaeRdepra x Ao Toro, xax mHe cm» 
H3B8C1110, VTO BaaaeRdepr Be sepxyaca, ense a 1977 r. dm» s nevaTx 
CIBA x lispaxaR og o6cToRTeabcTsax moero apecTa. A opraxem CIA x Pispa-
mas 3TO du» xssecum enfe s 1955 r. OT dusmero saxamnexxoro, Reueg-
xoro xanxTaxa Mya», »Topmft nepeAaa uoe zumbmo »ett cecTpe o6o so«. 

Ene pas nosTopam, 'ZTO a s OToxroabme Rxxaxxx noxasarixft Be Aasaa B 
1979 r., a xax a yze cxasaa slom, 20/12.78 r. a Blm Rop». 
B Cfrolcroxhme a 6mx npwausamen a ffiespaze 1980 r. s MIT Mnennn no 'rov- 



• cer" Jbly.TcuxTegn... 

• 

1;,.-3 Anna LuzbAop Exzbren, xax BU :nmeTe/ SI raaw:cc ee oTen 

3-zitAcu 1;1i» nepcs cc Asomp6Anoro tpaTa D era x AoxymeuT, o EOTODOU 

3b1-1131119"::“...•.:die aber ein Dokument verf'lgt, das von - erheblicher 

Ieweiskraft,istö'..Tax asaeTe rocnoxuu, "HOCZAA03AThäb14zinTo OTOT AoxY— 
MC:_T nonaxx.Asne:EuzbAep OT ec nzeuzuxxxa c moeä. uounibm.H gapas 

. 

Honcuy? A noTouy, nTo z CX3IT131 nozesumu Azz Aeza Bazzeu cpra ne =ap°-. 
EZTh D apixsax mu. 1DOUZZ CBOU noxaååhuz, ä ny6AxkOsaTb, nTo6u Dee 

unazu, nTo upecTyunum Z3 415auxix paso5zancsu, xax.raureTepu K EZATIC 
nepi . I ny5axxpsaz csom OTaTbIO "Taitua Payzz Bazzen6epra nopos ueczn 
noc.ne DOTDMI cnpeAcTasuTeaumu LIMA Isen:~ r-Aaux,Tieliptalmou x LtipA-, 
mauou,"saGus"Tozbxo corzacosaTb CDOM AeleTsuz C...0415ou npeAuczoszn 
x Damen xxxxxe... I 3T0 r-u 3113CHTaXb EG MOUCT lifie-ZpOOTETb, 15374TO Ap 
a nc nspauabexaz cexpeTaaa.czyz6a uottuaza 22xuältu.6e3pa3pemexua r-us. 
BEL3SETD..118• • • • , • 

-t 

A noncuy TOJIbK0 D zusape 1981 r. ? Bina D03UOZHOCTb usynaTb STOT Aoxy- 
ueuT /T.e. uou noXanams, c ansapa 1979 r. BO uxorxx raseTax CLA, 113■• •  
palun x 2senxu. 
Du, r-u uucaTe.ub uanouxuaeTe mHe auexAoT o coseTcxou ,aAsoxaTe "no Aoz-
uuocTx", xoTopug suaxouuTca co csouu "noAsamxT~,sa 3 muuyTu Ao cyAa 
naz uuu. 

P.S.. 
Ha uazoseposTuull czynaä, eczwisu Aeflommezbno.duzg sseAexu s 33.6zyn—

Aenxx zzx uanzcazx BCCb 3TOT 6peA noA szxzwreu cauossanum "URCriet 
Tors", npuzaram 5 xonxx2 OTEÅNTOX /u360zee 100/, 2 xonxt R3 MBOXCENZ 

seT x I Koma Z3 piccxott raseTu''"HOSdelPY'cäxoe Czoso", suxoAÅret's 

Hz oplce /npåmy saO,-nocze moZnärå öåiääOuzeurs osett - sepxyTb une 

no nonTe no Yxasannomy ua xonsepTe aApecyj 
2 uaAemcb, nTo 13I noäneTe moc sosmyMenne same2'uxcauUnoll 060 inte, s 
xoTop02 see npeAuauepeUno, xax xameTcs, nsspamcuo H paccxasano 

nB xplisou nepxase". 
Kazzucxx.tt 

r. 



u-/7-/7.0,  
»77/71.  

/71Ga2"." 0-4-A/r/I  /7.c. 
4z-z/y c//1,,iee# 

överlämnas till UD 
84 08 23 I-L Wallin, sa6.,,,/91-fiC,  

4,33g/h 
toesm 

igfr 4/12at°  

`Ä/~/40 
c/-/,' J,/ ,/,'‘./L«,49 

"1/ e 
Dnr. 

Ink 

STATSRADSBEREDNINGEN 
Registratorn 

84. 08. 

1, la 24) 

2 8 AUG1984 

ARM 



4328/84 

Mr Denes Gellert 
353 Elm Street 

LAWRENCE, M A, 01841 USA 

Dear Mr. Gellert, 

Thank you for your letter of 5 June, 1984 with your suggestion 
that it might be helpful if the Swedish Government would make 
public the correspondence between His Majesty King Gustav V and 
Regent Horthy of Hungary. 

The correspondence you refer to is a letter in the summer 1944 
from His Majesty to Regent Horthy with an appael in favour of the 
Hungarian jews and a non-committal answer from the Regent. This 
correspondence was published in 1979 together with other numerous 
documents from the Wallenberg files of the Ministry for Foreign 
Affairs and belongs thus already to the public domain. 

Sincerely yours, 

Olof Palme 



1984-08-24 4328/84 

Mr Denes Gellert 
353 Elm Street 

LAWRENCE, M A, 01841 USA 

set•11~~~01.. 

)

1984-09-19 Julin/ee 

Skr tit 

u/Julin 

On behalf of the Prime Minister I wish to thank you for your 
letter of August 14th concerning documents from the Wallenberg 
files and inform you that your letter has been handed over to the 
Ministry of Foreign Affairs. 

Your letter of August 15th concerning political asylum has been 
handed over to the Ministry of Labour. 

Yours sincerely 

Inga-Lena Wallin 
Political adviser to the Swedish Prime Minister 
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Politiska avdelningen 
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HEMLIG ENL SEKRL 

Jag far i eftermiddag till Wien på några dagar, men dessförinnan vill jag 

gärna delge Dig det material som vi senast erhållit från Sven Hirdman. 

./. Bifogat finner Du sålunda kopia av hans rapport från det förnyade samtalet 

./. med Kalinski, fotokopia av Butovas brev jämte översättning samt det övriga 

./. material som Kalinski överlämnade till Hirdman. Kalinskia anteckningar 

på ryska med kritik av Wiesenthal håller på att översättas inom UD. De 

två övriga opusen på ryska (brevet till McFarlane och Naum Lillienthals 

uppsåts om de tyska krigsförbrytelserna) innehåller inget av direkt re-

levans för våra efterforskningar. 

Det är vår Sovjetexpert Göran Lundström som har granskat och slutredigerat 

översättningen av Butovas brev. Hans preliminära 4ekttagelser, som 

också bifogas, erbjuder ett visst intresse. 

Nästa steg blir att vi ber Rikspolisstyrelsen om teknisk hjälp med 

verifieringen av Butova-brevets autenticitet. 

Att detta brev jämte bilagor har hemligstämplats beror, som Du förstår, 

på att vi är ytterst angelägna att skydda Butovas person. Materialet 

överlämnas alltså med sedvanligt förbehåll att dess innehåll inte får 

delges. 

Vi får höras av nästa vecka när jag återkommit från Wien. 

Sven Julin 

13ep U 328 
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TEL AVIV 1984-08-24 otrv.,32- 

Kanslirådet Sven Julin 

Pol I 

UTRIKESDEPARTEMENTET 

HEMLIG 

Wallenbera-vittnet Kalinski  

_($ bil.) 

Broder, 

I anslutning till mitt meddelande i särskild ordning den 

21 augusti vill jag rapportera följande: 

"Butovas brev" 

Jag bifogar Butovas brev och en råöversättning jag gjort. 

Det var något ord jag inte kunde, så Ni kan ju ev. låta 

Göran Lundström kontrollera den. 

Brevet väcker flera frågetecken. 

1. "Silvia" sägs vara lika gammal som Kolja=Ljalikov, 

d v s omkring 52 år. Raoul Wallenberg är dock född 1912. 

Eller innebär det bara att Ljalikov suttit inne ett år 

längre än Wallenberg? Vem är Koljas "farfar" som uppges 

vara 80 år och inte säger något? Skall det i stället 

föreställa Wallenberg? 

2. Kalinski har sagt att Butova skriver om sig själv i 

manlig person. Det stämmer för brevets första hälft men 

inte för den andra, där han/hon plötsligt börjar tala om 

sin "man". 

 

 

Adress Telefon Telegram Telex 

Asea House 258 I t I Svensk 33 850 
4, vVeamann Street 
64 239 TEL AVIV, Israst 



Jag tror det är rätt sannolikt att Kalinski har fanti- 

serat ihop brevet. Om Ni vill att vi skall gå vidare, 

bör jag korsförhöra honom om alla underligheter i brevet. 

De röda markeringarna i brevet är Kalinskis. 

Ytterligare uppgifter av Kalinski. 

Vid samtalet den 20 'augusti uppgav Kalinski utöver vad 

som redovisats i det telegrafiska referatet: 

1. De två Röda Kors-kort som han skickat till systern 

och vari en svensk nämns är daterade 27 mars respektive 

30 augusti 1959, enligt vad han visade mig. 

2. Mamulov, som skall ha varit Berijas assistent och 

sekreterare i den georgiska centralkommitten, skall ha 

haft något att göra med Raoul Wallenberg, Eventuellt 

satt han också i Vladimir. 

3. Anna Bilders telefonnummer i Herzliya är 

4. Kalinskis ly ntaktman i Leningrad skickar 

tecknade "Pe 0 11
. 

 

052/55 16 52. 

vykort under- 

5.. Ett andra /namn som Kalin i använder för postförsän-

delser i Nahariya är Zaikovat. 

6. Under sin Moskvatid efter frigivningen från Vladimir 

lyckades Kalinski i slutet av 1960-talet/första hälften 

av 1970-talet smuggla ut'10.000-tals dollar från sitt 

välavlönade arbete som översättare av ryska bilkat,ger. 

Det skedde bl a med hjälp av ett ambassadråd Dimdevski,*  

som Kalinski nu uppger vara viceminister i Belgrad. Äv 

den tidigare nämnde västtyske diplomaten Manfred Boeckel 

skall ha hjälpt till med valutatra aktionerna. Boeckel 

var jude och släkt med Martin Bub r. Dimtevskis och 

Boeckels samröre med Kalinski bör kunna kontrolleras. 

* från Jugoslavien 

. . .3 



7. Före sin arrestering 1944 hade Kalinski aktivt med-

verkat till uppsättande av den polska exilarmdn Armija 

Berlinger (?) i Sovjetunionen. Kalinski var ju en av 

general Anders' officerare. I den egenkapen hade han 

varit i Tasjkent och där träffat Schönfeldt, som Wiesen-

thal åberopat sig på. 

8. Fängelseläkaren Butovas förnamn var Elena men hon 

kallades "Greta" av fångarna. En person som enligt Ka-

linski torde kunna vitsorda hennes existens är den ryske 

rabbi som nu tjänstgör Radio Israels ryskspråkiga sänd-

ningar och tidigare var en av dem som dömdes för flyg-

kapningen i Leningrad 170. 

Övri• dokumentation frå Kalinski 

•/	 1. Ett brev på ryska, •aterat Moskva den 2 januari 1984, 

från en "anonym sovjeti k regeringstjänsteman" till NSC-

chefen McFarlane i Washington. 

2. En polemisk inlaga •å ryska av Kalinski om Wallen- - 
bergärendet med kritik =v Wiesenthal. 

3. Ett polemiskt brev samma ärende på ryska av Kalinsk: 

ställt till en Heiner L chtenstein i Köln. 

4. Utdrag ur en bok på tyska som kritiserar Kalinski. 

5. Utdrag ur en bok på engelska om Wallenberg. 

6. En uppsats på rysk- av Naum Lillienthal om de tyska 

krigsförbrytarna. 

7. Utdrag ur en korrespondens med Szejnfeld respektive 

Wiesenthal. 

-/ 

./ 

Jag har inte hunnit läsa alla bilagorna. 

/41 

Sven Hirdman 
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HEMLIG ENL SEKRL 

Jup (?) 8 juni 1983 

k 
Käre Arkadij Michajlovitj! 

Det är flera månader sedan jag skrev detta brev men det är först nu 
jag har fått möjlighet att skicka det, dock utan att veta om det kommer 
att nå Dig. Era "instruktioner" har jag iakttagit... Jag har inga sär-
skilda nyheter och det är bra att det inte finns några, ty om jag har 
några är de bara dåliga - några kan inte finnas. Min "hustru" är som 
förut. Liksom tidigare, när hon arbetade, ser jag henne gudskelov sällan. 

Jag bor i mammas hus, det är gammalt men det är trevligt. Vi har fått 
gas och det är varmt. Jag bor här ända sedan jag fick pension. Det är 
lugnt och fin luft, ja det är det som är fördelarna, men för varje 
struntsak måste man resa om så i regn eller slask. 

Silvia har flyttat in i 17, lägenheten på första våningen. Hon bor där 
och umgås med Kolja. De är nästan lika gamla; Kolja är ett år äldre. 
Lägenheten är dålig och fuktig. Silvias hälsa är rätt bra. Men Kolja 
har kroniskt njurlidande men i övrigt är det någorlunda. Han kommer 
kanppast att bli lika gammal som sin "farfar" M. Denne är frisk och kry 
fast han inte säger något. Han är 80 och Kolja 52. Allt det där är 
obegripligt för mig, ehuru hela mitt liv förflöt där. Silvia reste rätt 
så nyligen före Lenjas? bortgång till Moskva för några dagar, inte för 
att få läkarvård utan jag tror för att köpa något nytt i varuhuset 
"Barnens värld". Min man pensionerades i slutet av 1982 och han har 
sedan inte umgåtts med Silvia men han fick en hälsning genom Galja att 
det inte har skett några förändringar. Er optimism är fantastisk, 
vacker, men inte realistisk. Det sade mig en kunnig person.... Och 
ansök (?) inte, man kommer att skratta åt Er..." Jag drömde om mamma 
och att vi var på en båtutflykt. Det betyder resa, sägs det... 



Härmed slutar jag detta brev. Jag önskar Er hälsa och den lycka ni för-
tjänar. 

Din Fjodor 

Avis au lecteur 

1. Butova uppges skriva om sig själv i manlig person, ehuru det inte 
är fullt genomfört. 

2. Silvia skall vara Raoul Wallenberg. 

3. Kolja skall vara Katyn-vittnet Ljalikov. 

4. Varuhuset "Barnens Värld" ligger vid Dzjerzjinskij Plosjtjad, 
där KGB har sitt högkvarter. 

• 
• 
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Memma 2 axmapx 1p84 r. 

COBETINCY IIPE3NAEHTA CWA 

no HAUKOHAALfflä BE301ACHOCTE 

rocnozxxy Max Oapzetry 
9/2/7: Aicig22444.42-- 

Beam4 Aom Bamse TOH, CWA 
hern 25,C. 

Irsamemsit rocnozxx MaxAmpzeilx 
OTO nxchmo x nepesamig Mocxse oxxomy TypxoTy M3 ABCTFIX. XOTOPMA mrie odemaz 

ero zocTasitTs s nocozscTso CEA s Bese Aln AIK nepecmzxx Dam. 

no notutufmm nponexam x xe mory pactutcaTscs. 3TO =cl» Bam nxmeT ae 3anagemil 

acoseTozor" x sew aricnepT no COBOTCXXM sonpocam" apoxe AZOPHHH KOMMES HIS Asp* 

kppmitax, xoTopme oltaxomm c coseTcxxmx pyxosozsTezsms no tfaxxeTam stnistemam 

nemze x nocozscirsax. BILM inimeT,coseTcxxil rpaszaxxx. rocyzapculexxsti ~maxi& 

~ml csexx npasitTezeit "no xyxxe", pa cmoxxxres x Opexos. 
xony bTe.turcsmo Hans'/au, "c xonna"s•  MURA, AKU% ~to,- OTO xacTesersi 

leLmx. SoTopmil moxitTex xpemzescxxm rattrcTepaml Osa npitaxaxa TOXIDO 83MIC eau, 

råwc npesxzexera PeAratcal Oxx npeampamT x cmexmca flax onnopTynxamom ~HAR« 

110331TXXOH x mårxöTezecTx KapTepa. Bgemame så 65 LOT ameplaxaxcxxit npeaaAaaT 3a. 

rosopitz c Xpezescxel.macInteit sa ax samt. 0» !Temy xe npunixzs. Oxzezs KacTp( a 
cerosås cmaaz: 1,,. mm, xy6aagu xxxorza se aa6yzem rPEHAZW!". 3To xopomo, x 

Oro nPasAA.  ECZX THX, TO nyos HO sa5M9.sxm, nycTs norrås?, ILTO OTHMHO HCAME no• 

nierma.co cTopopm. colsrop x em 8opyzmexocnes" saxatsitaxT1 xpyrxx =pop» c noa» 

ealmaxers mxpolux HHHH311Th xapoxem yHM31TOXIH0O H rozosxoe cymecTsopeante, IKOH• 

XITCAL sax Hxx wrnitiOgie ck49, Ecxx xypc.Peirexa CTELHOT pyxosoxwenna xypcom x sax 

dyxyxxxnpeexxexTose 
3anaxxxm noexTxxam x OCO6CHHO nozxTxxam CEA HO ckezyeT HM Ha mincyry 3118MHELTI, 

Opto mammas lieas, nocTaszeintaa eme Aexxxmm x Ciazsxmme oaszazeTs map«, se 
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Abraham Kalinski
Nahariya 25.69.1982. 

Nahariya P.O.B. 374 

ISRAEL 

Tel.(04) 926-294  

Herrn 

Heiner Lichtenstein 

WDR KÖLN 

Postfach 101950 

Köln BRD 

1. Ich habe Ihr Buch nicht gel
esen (sowie sich heråusstelte 

hat es Hem 

Wiesenthal, der Autor.von Vorw
orz auch nicht gelesen). Aber 

von den 

3Seiten (123-125), welche ich
 von einen Bekannten Journali

sten er-

halten habe, wurde ich Uberzeu
gt, dass Sie wirklich frech un

d bös-

willig meine allgemein bekannt
en Aussagen fiber Raoul Wallen

berg ver. 

drehten. 

Alles was Sie auf Seite 123-12
5 geschrieben haben sind LUgen

 und ab• 

solute faktenfälschung und Blö
dsinn. 

Ich habe von verschidenen Auto
ren 7 2acher Liber Raoul Walle

nberg 

erhalten. Persönlich kenne ich
 nur zwei von diesen. In allen

 diesen 

BUchern wurde gewissenhaft von
 den Autoren, welche sehr gut mit d

en 

Fall Wallenberg vertraut sind,
 geschrieben. In Ihren Buch xx

x-ist 

weuer uas eine noch das ande
re wahr, auBer lauter LUgen 

und ifk. 

Unkenntnis. Nicht das Vorwort 
von Herrn Wiesenthal, nicht Ih

re-Lob-

preisung des($owjet•) Experten
 endert nicht die Tatsache. 

Meine Aussagen wurden in allen
 BUchern aber R. Wallenberg ri

chtig 

eingeschätzt, sowie in Vachwor
t des Botschafters Herrn Per A

nger zu 

Buch von Herrn Rosenfeld (USA)
. Beide sind mir persönlich un

bekannt 

Oder, fragen Sie bei Herrn Wie
senthal nach durch wehzi er zu

 "I.L." 

gekommen ist und so sensatione
l bei der Hearing in Stockholm

 aufge-

trten ist? A-Ich von wehm kommt in der 
Wallenberg-Cache general rjap-

rianov, welcher in zwei versch
idenen Transporten (Werrkhne-U

ralsk 

Alexandrowsk (1953) und Alexan
drowsk - Vladimir (1953)mit Wa

llenbo,  

und mit mir zusammen war. Scha
uen Sie auch 22xx "Raoul Walle

nberg" 

(Prepared by the Raoul Wallenb
erg Commitee of the United Sta

tes.)15 

2. Jetzt wie eoll mann ihr fre
ches Umgang mit mir beurteilen

? Ich 

bin auf grund Ihrer Tel. Termi
nverbindung durch FrauSonnenfe

ld Mol 

tag am 6 Sept. nach Köln gekom
men wn rurznklären weichen Zwe

ck un( 

wem zuliebe haten Die solchen 
Blödsinn geschrieben 

und Sie aus Fe 

gheit fUr ein ernstes Gespräc
h ner Ture .Dcar

elberei haben Sie ni 

besserea gewusst, als eine "Ko
nferenz" zu erfinden. lut aab 

eine primitive Schweinerei? 

Unter meinen nicht-jUdischen B
ekannten sind einige vorhandea

 welc 



-2- 

David-Stern und andere Israelische Emblemi tragen. Es sind aber sehr 
Anständige LeUte, welche tragen dieses Embleme als Sympatie Mr Isra-
el ohne keine Uneigennutzigkeit. 

(A. Kalinski) 
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ntinued from page 2) 

fonsibility for all those who cherish freedom and truth.That is 

rtainly the parpose behind Aleksandr Solzhenitsyn's prison epic 

te Arddpelago  as well. As he notes in Part V: 

"Like all en:barras:Ing events in brun history — which ureans 

three-quarten of what really happened—there mutinies have 

been neatly cut out, and the gap hidden with an invisible 

joint.Those who took part in them have been destroyed, and 

nen remote witnesses frightened into denn; the reports of 

those who suppressed litern have been burred or hidden in 

safts within safts within Gates— so ekat the risings have already 

become a ntyth, although Some of them happened only fifteen 

and other: only ten years ago. (No wonder some say that there 

was no Christ, no Buddha, no Mohanuned.There you're dealing 

in thousands of years...)" 

hus it appears that while we Will have Revisionists always with us, 

heir lurpari ennot be intportant in the lon run. Certainly some 

f the remarks of the Holocaust Revisionist, are painful— they are 

rt attempt to *pit on the corpses of the dead at Auschwitz and 

whiawald and Treblinka and Dachau.And while their Metork may 

d1Pliain a UN vote (Just as resurrecting the despicable fake docu-

tent Protocols of the Learned Elden of Zion  may have) in the 

seg nor they are another in a historical run of fraudulent alts of 

roll whkh thinking people simply will not accept. 

of the :nore devudng blom to the Holocaust nay sayen was 

Itigto
ed between October 26.28,1991, at the State Department in 

n at the fint International Liberators Conference. Cer-

anly the International liberators Conference should pennanently 

nit to rest the lie that there Mit no death camps.Those who save 

vitnas at the mening included not only the soldiers who opened 

be gates of the varlous camps, but allo medical personsel who 

seated the victims, war correspondents, historiens who poured 

through countless Nazi documents, residance fighters as weil as  

Protestant, Catholic, and Jewish military chaplains who arrived 

with the liberating troops. 

Reverend Roy A.E. McDaniel,S.S.C. was one of chose who was at 

one of the camps. In 1943, he was assigned to Company B, 329th 

Med. Bn.104th lnfantry Division: 

• 
'I am aware that there are those who denied that such places 

existecr he dedares "but 1 know what I saw and I know the 

condition of the ment cared for and I saw rows of dead and 

dylegs' 

Others at the Conference commented on the inhuman conditions 

in the campa. Colonel W. Quinn (today Ret. Lt.General),for exam-

ple, was an intelligence officer who observed that "Dachau, 

1933-45, wW stand for all time as one of history's most gruesonte 

symbols of Inhurnanity.There our troops found sight:, sounds, 

and stenches horrible beyond belief, crueltles so enonnous as to be 

incomprehensible to the normal mind. Dachau and death are 
synonymotie  

It is up to us to uncle:stand the pest, to complete certain events if 

you wie. Many of the past could not complete their own destinles, 

their Oves tvere snuffed in their printe. Solzhenitsyn observes that 

no human lite is too short if you leave memorials along the was 

Most of the dead of Auschwitz could not leave their own 

memorials.Thou who work to keep the naknes and fatet of 

these victints from being lost are engaged in a highly human and 

chadtable activity, 
• 

Eddor': Noter 

Harry Cargas is Professor of Literature and Language and • 

Professor of Religion at Webster College in St. Louis, Missouri. 

He has authored over twenty books and isa member of the 

U.S. Holocaust Memorial Council. 

Nearly a yrar alter President Reagan 

bestowed honorary citizenship to Raoul 

Wallenberg, the above picturepostal 

card, post marked August 22,1982, was mailed 

by an anonymous söurce from Leningrad, 

USSR, to King Carl Gustaf XVI of Sweden. 

The words "Raoul Wallenberg Lebt" limes) 

are printed on the message portion of the 

card with a rubba stamp. Alter receiving the 

card, the Swedish Royal Palace forwarded 

it to the International Wallenberg Committee 

in Stockholm. whic h in torn released it to 

officials of the Simon Wiesenthal Center. 

Wallenberg, 70, is a former Swedish 

diplomat credsted wirh •.awing thousands 

of Ilungariatt Jews durin World War H. 

Ile was subsequently amma hy Sovjet 

oscupyitig force, in ty•114  .inel has not been 

livat d from • ime. 
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HayM AmxzenTaAh 

BOAbWOn EVI3HEC HA HA= »IPTB FMAEPOBCKMX HPECTYHHHKOB 

R xony BaM paccxa3aTb 

pexxambi co3gaxm novicTmue 

JrepnBcxmx xarope2 cmepTm. 

nep, a Tpeven, m rxaBing 

3T0 camo3BaHHm* "OXOTHVIE 

Bm3eHTaxb Z3 BeHm. 

4(Jui Toro, RTgpM co3AaTb 3TOT "Bmwiec", gexbuam-pammam M3 Jloc Almexec, 
am m 

Heo6xogmmo duzo F3 EBpone nogxoggwero cyölexTa, Z3 xoToporo mowHo 6ygeT co 

gaTb 3Taxoro "HapoAmoro mcTmTeAR", nocBsiTymmero BOM CBOm VM= Jenr po3mc 

• nplaBaenewim x cygy HanmcTcxgx npecTymmoB. 

Hocne AJIMTeABHUx nomcxoB "paBBmHam" 3ilepy m Kynnepy Z3 Jloc Axweireca yA 

xoci, B BeHe Hai/Tm camoro noAxoARwero gAR 3agymaHnoe MMB gem) cyöbexTa. 3T 

• öbm yme Haömmwmil x oTomy Bpemenm pyxy Ha "oxoTy" 3a HaumcTamm... lum Be 

Hee 3a Harpa6Aenume mmm y eilpeeB genbrm m gparoueHHocTm, m3Beculmil Mmmon 

Bm3eHTaxbe 

A Z3BecTmhim Bm3eHTaxb CTaA cpa3y nocxe BouBbl, ocodeHHo cpegm nepenyras-

Hmx HemneB m aBcTplehleB, xoTopme B rmTacroBcxme BpemeHa pa36oraTexm 3a elit 

orpaözeHmE eBpeeB - mepTB maumcToB. 

Bm3enTaxb cpa3y "clopmenTmpoBaAcH", DITO Hago gefAcTBobaT1 no nprummny: 

"xy;7: weac3o, noxa ropsino", T.e. He TepsiTb BpemeHm, noxa HamacTonme "xoaltic .  

BeHroaxx", y xoTopmx "pblAbize B nyWxy" He onyxaxmcb OT woxa nocxe xpaxa, ItT( 

6m "BmwaTb" z3 RYM wamTavom, CR0.717~ ygacTe.a... 

4eäcTBoBax Bm3eirram, He B ogmHonxy. OH nogoöpax ce6e Remiloromnaczomiym, 

Ho ToAxoBym "Romaligy" Z3 AByx meA0Beic. OAMH R3 HI&X aBcTpneu z3 ropoaa rpai 

no mmeHm Opatnx Par /BnocaeAcTBmx, B 1947 r, apecToBaH coBeTcxvimm oxxynana 
c oHlimmm BAaTSIMM 3a xpynHme acpepm c nppAoBoAbcTBmem/. BTopolI "%uren Romalum° 

Maxc, ameplaxaHcxm2 "cepwanT" /nmmy cep)KaHT B xaBmnxax, T.H. BrioexeAcTBHM 

oxa3axoch, nTo DTO 3BaHme, xax m myHAMp, 6mait eMy "nowaxoBaHm" Bz3eHTaxemA  

OyHxumm pacnpegexAxmcb cxegymwmm o6pa3om: OpaHu PaAJt, xoTopmr: nocze 

zepoBcxoil oxxynaumm ABcTpmm m go ROHUB. BCABM, cam BpawaxcH cpegm ~c= 

"AexoBmx" xpyroB, 3aHmmaBmmxcf: npmcBoeHmem mmywecTBa wepTB flanmeToB, oco6( 

Ho eBpceB, xopomo 3HaJI RTO, rge m CROXI,R0 npmxapmaHmA. OH, PauJr, Bbinommx 

fflymrumm "HaBoAnmxa": COCTaBXRA Axn Bm3eirTaxyl cnmcxm c nomloth cnpaBxoil o ri 

6mTexbcuoik geBTexbnocTm gaHHoro "xAmeHTa". 3aTeM BoopyweHmul xoopgmHaTamm 

Yr cooTBeTcTBymwmmm gaHlimmm, Bm3eHTaxb B conpoBowgeHmm "ameplixaHcxoro cepwE 

Ta" Maxca Hanpailummcb x "xxmeHTy". 

M3 BeTynyiTezhHoR öecegm c "amepmxaHcxmm cepwaHTom" B npmcyTcTBmm camo-

3BaHHoro "npeAceAaTexn com3a ÖLIBILIZX y3HMEOB rmTgeposcxmx xonmareper4" Bz3 

0 TOM, xax Tpm AODRVIX cneumainmTa per:ramm m camo 

npOUBeTBIOWAR 61,13HeC Ha cTpawBoR namnTz wepTB rmT 

ZBoe M3 HMX "paBBmHu" M3 Jloc AHwexeca atep m Ky 

mcnommTexh yxa3aineg Bmweyxa3aHlimx "paBBmHon", 

3a HaUnTamm" /a Ha camom geze 3a gozzapamm/, WYt 
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copTa, ga m meTogu 6u7t2 rnime. Tax Maxc yxve He BucTynax n poxm "amepm-

xaHcxoro cepxaHTD", r nm3eHTaah ero npegcTarana CBOTAM H2M2UKTAM xameH-

Tam, xax "xa3nanen com3a dUBWMX y3HpixoB HanvicTcxxx xoHnzarepere, a "BL 

xyn" cninTaacn xax nouepTnoBaume "comna 6UBWIAX ywneixoB HanacTcxmx x 

Uaarepetri"..4 

HaM, xonenHo, nem3BecTHu mmeHa Bcex Hemeuxmx "RAH2HTOB" Bm3eHTaan, 

no HexoTopue "Ty3LI" r2Taepozcxoil pxonommxm, xoTopue nonaxmch amy B 194 

rogy, m3BecTuu, 2 BH32HT2Ab "BEIH2q2A" DT HM( 3HanmTexhnue "nouepTBoBan 

Kim cBoero "coio3a"... ABoe H3 Tex, xoTopue nonaxmch Ha ygonxy BraneuTax 

DTO gmpexTopa Mr-Impben OTTO AM6pocc 2 Op2u-Tep-Meep, Bm3enTanh 2x 

"odzonza" ~HM "Haaorom" Bo-Bpemn, mdo Boxope nocae 3Toro, B 1947 r., 

o6a duam ocyrxgeHu Ha 7 M 8 aeT Tmphmm, npaBga B 1950 rogy ammicTmpoBall 

apecT m ammacTmn npoluomam, panymeeTcn, ymte 6e3 ynacTme Bm3eHTaan. 

Hem3BecTuo TOAIXO, Bugax am HM Bm3esTaal "mitgyahreHumm" mala HeT... 

143BecTen ewe OXAR xpy=2"xamenT" BTA32HT2AR.' 3T0 Maxclammamax MepTeR, B 

Bpemn BOHM rnaBa rmTaepoBcxoll Boefuloill agmanacTpaumm B Caaolumax. BH3e 

Taxa cTaao 8I3B2CTHO, STO MepTeH na Bpemn cBoeii "genTeahHocTm" n rpew 

HaxBaTaJI y genopTinposamlux zepTB HaumcToB mnoro BaamTu M gparoneuHocTe. 

H MepTeHy npmwnoch BMA2AHTT, maRTaxnaciy Bm3eHTaam gom° Harpadaelmoro, n 

npochde MepTeHa, Bm3eHTaah odemax eMy "cnmgeTeahcxme noxa3aHmR" REO6U 

cnaceuHux 2m eBpeeB H3 rp2HIAH. Hem3BecTHo, cocTpnnax am Bm3eHTaah gan 

MepTeHa "cBmgeTexhcxme noxa3aHmn" max HeT, HO MepTeHy 3T0 He oneHl no-

morno... OcmexeB nocae "nouepTmoBaHmn" Bm3enTaam,'MepTen yBepeHno noex 

no CBOHM exa B rp2UHM, rge dua Bce ne apecToBaa-:H ocyugen Ha 25 aeT 

TmpemHoro 3axamneHmn. Bugam 3aTem BaacTnm oPr, padoTaa B xanecTBe ag». 

xaTa B Beparme. nponmTaB OgHanabl B E2X0M-TO xypHaxe oö yxve 3HameHmTom 

"oxonnue 3a HaumcTamm" Bm3eHTaae c ero OoTorpalmeä, MepTeH odpaTmacn 

Bm3enTaxm C yrpoualommm nmchmom, B xoTopom Tpe6oBaJr BepHyTh emy gelihrm 

gparonelmocTm, B3nTue y Hero "...nyTem odmaHa M waHTaxta". He nozynms o 

Bm3eHman oTBeTa, MepTeH caM noeKaa x Bm3eHTaxm B BeHy m rpomaa BH32H7 

am cygom L3 panodaaneHmem, HO geHer m gparouelmocTe2 OT Bm3eHTaaR Tax 2 

He noxynma, m gaahme yrpo3 geao He now.iio... OgHaxo MTA3VT MepTeHa B Bell 

ocTaBlax roe HexcexaTeAhHue A,JIR Bm3eHTann caegu, Ho, onermgHo, ona 

caRch o6Bmilenmi,1 B "aHTmcemmTm3me", Hmxaxmx npaBoBux BMBOJOB He noczego-

Baxo. TyT caegyeT OTTA2TIATB, DITO odBmHeHme B "anTmcemmTkame" RBAR2TCR 

nOCTORHHUM cnacaTexhHum mmTom gan Bm3eHTaan xax m odnmHeHme B coTpyg 

intinecTBe c,., 

nozHym neygany BmneHTaah noTepnex B caynae c ÖMBWIAM reHepaam CC 10T li -

Tuepom, Y3H2B, nTo cayumBwmil BO Bpemn BOk'HEI B BeHrpmm IOTTHep RBAR2TCR 

Baageahnom doahmoro caHaToppin m ropoge Bag-Teahne /3anaglioä repmaHmm/, 

Bm3eHTaah, BoopyHeHHuDI xomnpomeTmpymmmmm TOTTImpa maTepmanaum, Hanpaw)L'I• 

CA x HeMy zza neperoBopoB o "ncncepTHoHaHme", T.e. 0 Buxyne. HTARTO TOMB 
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ne 3HaeT, nTo np0z30wAo B xadzneTe IOTTHepa BO npemn neperonopon c Bz3eHTa- 

/lem, T.r. HM CaM IOTTHep, HM "nocTpaganwvä" OT CC-oncicoro reHepaxa Bz3eHTax 

nzxorgaHzxomy od 3TOM He paccxa3mnanz. Ho co C.10B rocTznwero B canaTopzz 

Apyra IOTTHepa, To*e nmcoxoro nmHa CC, BZ3OHTaAlz "nuAeTeA 143 xadzHeTa MTTHE 

pa, xax npodua M3 dyTmxim wamnaHcmoro", OCTaBMB wanny, xoTopym IOTTHep eMy 

dpoczA B goroHxy, HO BZ3eHTaAT, He pzcxHyA 3agep*aThen, RT0614 IOAHfiTb wanny 

N 6e3 orAngxx 6e _n x Ta1cc14... Bz3eHTaAh npocTo He yneA, nTo npemem He Te 

K z rzTaeponnm yxve "onykaAzch" OT nepenyra z noAynamT xopomze neHozziee 

BOT egzHcTneHHme z3necTume "ocenxm" oToro "reHzaAhHoro dAeffiepa", xax 

ero Ha3nax ogzH zHocTpalmmä xoppecnongeHT B BeHe. 

DTZMZ HecroAhxzmz "HamzeTcxzmx Ty3amz", RoHenno, He orpalmnunaAach 

"oxoTa" Bz3enTazn 3a HanzoTexzmz... geuhramz B AncTpzz z repmalm. Ognaxo, 

nTa ero "dAaropoguan" AeATeAbHOCTh nocAy*zAa emy nonogom, nTodm nnomie 

cepheaHo, 6e3 ncnicoR zpopmz, npmcnozTh cede 3naHze "OXOTHME 3a Hamzcsamz". 

BnocAegcuumz Aonxze ocHonaTezz "UeHTpa Bz3eHTaAn" B Aoc Almexece godanzAz 

CA0B02 "AerengapHmä".i. 

rzTAeponcxze npecTyrnmxz nmmzpaRa, a *Timme yxve ganno onyxaAzch OT noc-

zeBoenHoro nepenyra, z Bz3emTaAm yxve OT Hux "nmxyna" He noAynaThe Ho XOTA 

72 AeTHTAR HITANOR Bz3eHTaAh mor yxve nocxe CBOHX "Tpygon npanegnmx" z HazzTo-

ro xanzTaxa Lt Hunzwamoro mmymeeTna "nonmnaTh Ha nyzzx Aanpax", ox n nana-

xe 70-x rogon nonaA B ymeAme pyxz gnyx moAogmx"pannzHon" Z3 Jloc AH*execa, 

Id OHM mmecTe pemum, "ITO MO7H0 Teneph 3AHOBO "oTonapxnaTh" yepTE Aarepeä 

emepTz y amepzxaHcxzx z xaHagcxzx mzAzzonepon, mono/nav:1 gyTmä "opeox ena 

BLI", Hadznwero pyxy Ha 3TOM gexe "AerengapHoro oxoumxa 3a HauTAcTamz" Mx-

moHa Bz3eHTaAn Z3 Hela', 
MHorze B AncTpzz, repmaHzz z ocodeimo n 143pa1Ae xopomo 3HHIOT od PICTZH-

BOM xapaxTepe "oxoTHznheR AegTeABHOCTA Bz3enTaAn. Ho nonTz HHRTO, xpome 

ogHoro neAomexa, He weA gaAhwe menoTa B cneem xpyry. A neaonex, xoTopmil 

nce *e HadpaAcn myzecTna z nmeTynzA c pa3o6Aanelmnm4 Bz3eHTaAn, dmA 6MB-

WZVI xamurep AncTpzz Kpeäcxzä, OgHaxo ero pa3o6Aanelmn npoTzn Bz3enTaAn BM.-

3naAz Taxoä opraHz3onaHHmä BOrt Z3 Jloc Almexeca co cTopoHm ynomsmyTmx 

BZHOB" Z odnzneml Kpeäcxoro B anTzcemzTz3me, nTo enpeä Kpeäcxzik OT-

cTymix, a onmTHmä wapiTaxmcT B13enTaAh eme yrpowax Torgaumemy xaHmepy 

Kpeäcxomy odnzneHzem B so. imeneTe. 
Ceänac zmemTen co3gaHHme "pannyHamz" Däepom z Kynnepom B Jloc AH*exece 

"IlenTp B13eHTaxn" z gecnisz dmAzaAon BO neell CWA M Kanagm, B Enpone u VI3 

pazAe, xoHenHo, Hz"meFTpon Bz3eHTaAn", Hz (puma/lon HeT, 1460 Tam xopowo 

3HaIOT aToro "oxoTHzxa" 3a goxAapamm, dalmeTamz z nonecTnmz 3a mHzmue 3ac-

Ayrz. Ho mmAAzoHepm CIUA 31tamT B13enTaAn zmelmo Tal mm, xaxzm "pannzHm" 1h3 

Jloc AH*execa ero pzcymT B CBOZX mHoronzcAeHHmx z3gaHm33x, 143ganaemmx Tax 

Hanunaemum "UexTpom BzneHTaxn" B Jloc AH*exece /npzAaram o6pa3mw OTZX MA- 
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xmeTpmpoBaHHux naHermpmxoB/, Be ocTasaBxmBancb nepeg ABH02 AO*11,10 m 43axb-

cmcDmxaumeil o6mem3BecTnux (DaxToB, npmnmcbman Bk3eHTaa10 "nogBzrz" x xoTopmm 

ou He mmeeT Hmmaxoro oTBoweumn. Tax, Hanpmmep, B OAHOM H3 CBOZX mHoronmc-

zeimmx öyxxeToB, m3gaBaemux B X° ABwexece /npmAaram npm cer4% nepHomy no 

6exomy nzwyT, RTO Bm3eBTaxb noRmax doxee 1000 BaumcToB, Bxxicgan ne- 

naxbilo maBecTHoro AgozhcIpa 3171xmaBa". Rake Tenepb, noCze Buxoga B cBeT immri 

Mcepa Xapeaxn, ömBwero n TO Bpemn rutaBoil m3pamxboxok pa3BegRoil m pyRomogm3 

vero po3u=me nommxoä m gocTapxok3AxmaHa B M3pamxb M3 ApreBTEBbi, Aoc ARR( 

zoBcxme "paBBLIBu"-cloaxlcmcpmxaTopm npogozHamT"gyTh B Ty we gygRy" B Bagexge 

nTo amepmxaBexme meuellaTu m wegpue RepTBoBaTexm Be nmTaxm IcHHry Xapexn 

"ROM Ha yzmue rapm6axbgz", n xoTopoä mmeeTcn mmeHBoå yxaaaTexI avin, npm-

HmmaBwmx ynacTme x nem Amdo nomoraBwmx B nommice 3RxmaHa: Ecxm oHm du nolle. 

TaXm xlimry Xapean OHZ 6b1 ytiegmxmcb, nTo HMeHH Bm3eBTaan Tam HZ B yxa3aTem 

mmex, Hm B camom TexcTe m B nommne HeT. A Begb aBTop xHmrm - emperi, »Alm. 

matimmil B cBoe Bpemn BmgHmä nocT B M3pamze, m 06BEHRTY, ero B Do. aHTmcemm-

Tm3me,txxxx xax nocarmexoBcxme "pammaHm" DTO AeXaAN c empeem KpeAcxem, 6y--

z eT ilexerxo. 

0 cnoco6HocTnx Bm3euTazn npmcBamBaT ce6e nyHme 3acxyrm moxceT noczyx(mT1 

Hegamme coömTme. nocxe mHormx zeT nomcxoB ygazocb cynpyram Kxapc0exIgila 

OpaBumm obBapyHmTh B BOAZBZZ m3BecTiforo rmTxepoBcxoro nedtaga ropoga AvroHa 

bumero HanaAlmaxa recTano Bapdbe-AxbTmaBa. Cynpyrm BeaTa m Cepw Kxapcffiem 

cgexaxm cBoe 6oxbwoe gem) 6e3 pexxamBoll TpecxoTBm m ywzm B cTopony, vi6o vi) 

peuxammoil wymmxm Hm x revy, T.x. Hmxaxmx cpegcTB m ciecmgmä Hm OT koro vie 

nozynamT m Bce pacxogm Ha nomcxm HaumeTcxmx npecTynmaxoB °Hm onxanmBara x: 

°Boer° RapmaBa. 3aTo B TOT we geBb, xax TOA!~ CTaJIO M3BeCTHO, nTo npmBe3-

Am recTanowla Bap6be-AxbTmaHa Z3 BOAMBHZ BO OpaHumm m BogBopeli B Amoucxym 

Tmpbmy, Bm3eBTazb no Bencuomy TexeBmgelimm co CBOZMIA "RommenTapmamm", npm-

nem OH Bce DTO Tax Z3A0MCZA, RTO Texe3pzTexm, Be nocBnweHBue B DTO gexo, 

mor.« noBaTb /m Tax m norm/gni, RTO nommxa Bapobe-AxiaTmaHa oToN onepegnoti 

nogBmr" Bm3eHTaxn 

0 nomcvme Bexmxom TaxanTe Bxeffia m Oaxbomeuaumm ocHoBaTexeR "IleHTpa 

Bm3eHTaxn" B iloc Amicexece moryT cxyzmTb npmxaraemme cummRm-mxxxcTpaumm B ' 

m3gaBaemux mmm xypHaxax m dyxxeTax. DTTA "paBm=1", c nomowbm cnomx BAZR-

TexbHmx meueHaToB, cymexm npmBxenb x cBoemy 411elerpy Bm3eHTaxn" ceHaTopoB, 

RoHrpeccmeHoB m gaRe camoro npe3mgeHTa CWA. B ogHom Z3 npmxaraemmx wypBa-

ZOB moxmo BIAAeTh Ha (DoTocHmmxe npe3mgewra KapTepa c... Bm3eHTaxem BO Bpew 

HarpaRgeHmn nocAegnero 30AOTOR megaabm KoHrpecca CWA. 

CneumaxmcTu no pexxame,"paBBmBm" 3äep m Kynnep, xopowo 3HamT, xax Buco-

xo xoTmpyeTcn, oco6eHHo y mmpaHTmxbHux amepmxaHemmx mzxxmoHepoB, cDOTOCHZMI 

co 3HameHmTocTnum. VI B aToR"oTpacxm" cnemmaxmcTu rio pexxame "pammanu" 3Rer 

m Kynnep npeycneBamTO Ha npmnaraemmx m3gaHmilx "IxeHTpa Bm3eBTaäR mowHo 



1  
AUSZUG AUS D. PROVOKATORISCHEN BRIEF VON ICYK.LIGOR-IGNACY SZEJNFELD 
AN ZDF-MAGAZIN DIREKTOR Dr. GERHARD LÖWENTHAL VOM 23.4.1981: 

"... Kalinski versuchte mehrmals, das Vertrauen Wiesenthals zu ge-
winnen, des Voreitzenden des Komitees zur Rettung Wallenbergs. 
Wiesenthal aber verweigerte ihm selbet die Teilnahme an einer 0110".. 
berg gewidmeten Tagung in Stockholm, da er Kalinskis Vergangenheit,  
s•- owie alle Verdachtdomente, die seinen angeblichen Auftrag betretfany 
kannte... 
Die Teilnahme Kalinskis, der offensichtlich falsches Material unter-
schiebt, soll der Sowietmacht dazu verhelfen, die ganze Rettungsaktion 
diskreditieren,. Das ist teilweise schon mit Hilfe des ZDF-Magazins 
gelungen. Sie haben, meine Herrn, eine unerhörte Leichtglaubigkeit 
bewiesen, da Sie es versäumt haben nachzuprilfen, und sei es bei Herrn 
Wipcaprithal war Valinalri lat nriti walrhpr TrtorpgamPrt Pr rliPnt..." 
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Mit vorziigliche HoChachtung 
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Sim• Wiesent 
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SANKVERBINOUNG: 

CREOITANSTALT BANKVEREIN WIEN 
KONTO NR. 47.32 60111 

ORESONER BANK. FRANKFURT 
KONTO NR. 9607537 

Herrn 

Dr. Gerhard Löwenthal 

Z D F - Magazin 

6500 Mainz - Berchenberg 

B R D WIEN, 1.2.1982 

SW/A 

Lieber Herr Dr. Löwenthal! 

Ich habe Kenntnis von einem Brief, den Herr (Ignaz) 

Igor Szenfeld Ihnen mit Datum vom 23.4.1981 in Ange-

legenheit des Herrn Abraham Kalinski geschrieben hat. 

Dazu möchte ich Ihnen mitteilen, dan meine Kenntnisse 

fiber Herrn Kalinski in der Sowjetunion ausschlieBlich 

auf Mitteilungen beruhen, die Herr Szenfeld mir schrift-

lich gegeben hat. 



litiska avdelningen 

lat I 1984-08-28 

Anmärkningar till "Butovas brev"  

1. Handstilen är osäker, föga driven. 

2. Fraserna ofta banalt otympliga. 

3. Ett antal språkfel kan observeras: 

- på ett ställe har skrivits ryskt i. = latinskt u i stället för 

kyrilliskt u (y), vilket kan tyda på att författaren är van vid latinskt 

alfabet; 

- i frasen "jag bor i mammas hus" har adverbialet satts i ackusativ 

i stället för lokativ; 

- ordet regn, doid', är felstavat och skrivet doZg. Det ser ut som 

en polonism. 

- ordet ponemnoIku (någorlunda) är felskrivet som ponemnobo. 

• Brevet kan inte gärna vara skrivet av en bildad ryss. 

Göran Lundström 

ee 
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H E M. 1 
, ad etesslagen 

19-- . ... 
tgm EP "IENTET 

Utgivna böcker 4m Raoul Wallenberg samt av Wallenbergkommit-

teerna i Stockholm och USA publicerade officiella material 

under 1981-1982 visar, trots era påståenden om att "experten" 

Wiesental icke anser mina vittnesmål "seriösa", att mina vit-

tnesmål och endast mina av alla befunnits högst tillförlitli-

ga och sammanfallande med de vittnesmål som givits 1955 av de 

f d fångarna i Vladimirfängelset schweizaren Bruger och tys-

ken Mulle (som f ö också räddade mitt liv). 

1. Det är rena fantasier, som bara självutnämnda "experter" 

på sovjetiska fängelser kan tro på... Det har aldrig varit 

så och kommer aldrig att bli så, så länge sovjetsystemet exis-

terar. "Särskilt farliga statsförbrytare", såsom man i Sovjet-

unionen officiellt benämner hemliga fångar, överförs inte 

utom i ytterlighetsfall från ett fängelse till ett annat. De 

sitter i åratal på samma ställe, om det inte är något extraor-

dinärt, 

2. som fallet var 1953 i Verchne-Uralsk, då detta fängelse 

måste utrymmas för att ge plats åt Berias folk eller med Ale-

xandrovskij Tsentral, som måste rivas i samband med byggandet 

av Bratska kraftverket. Bevis på mitt påstående är det faktum 

att vittnet till Katynförbrytelserna Nikolaj Ljalikov och för-

re borgmästaren i Smolensk Mensjagin från 1945 till ännu idag 

hålls kvar. 

3. Fullständigt absurt. Wallenberg kan inte (lika litet som 

jag på sin tid) ha förvarats i en cell tillsammans med ut-

länningar, och inte heller tillsammans med polacker, av vilka 

det sedan länge inte funnits några där. Endast en i denna frå-

ga djupt okunnig kan tala om några slags "förbindelser" med 

personalen i sovjetiska politiska fängelser. Fråga om detta 

vad Kronid Ljubarskij anser, vilken jag personligen inte kän-

ner och aldrig har träffat. 

C? 0 
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4. Jag har aldrig deltagit i "den polska motståndsrörelsen", 

eftersom jag aldrig tillbringat en enda dag på av tyskarna ocku-

perat område. Vore intressant att veta varifrån ni fått detta. 

Den 12 maj 1944 blev jag arresterad av NKGB-organen i Moskva i 

samband med att NKGB kommit över det brev jag försökt sända genom 

USA:s ambassadör i Moskva Harriman till president Roosevelt. Min 

granne på hotell Metropol i Moskva, förste sekreteraren vid USA:s 

ambassad i Moskva Mr P-M Dudko, genom vilken jag vidarebefordrat 

brevet, visade sig vara agent hos NKGB (numera KGB). För detta 

brev, i vilket jag utförligt beskrev massakern på de polska offi-

cerarna i Katynskogen och andra stalinska förbrytelser har jag 

utan dom och vederbörlig rannsakning fått sitta av 15 år, 5 måna-

der och 15 dagar - till den 29 oktober 1959. 

Jag bor inte mellan Tel-Aviv och Hajfa, utan mellan Hajfa ... och 

Beirut - Nagaria. 

5. Det förvånar er att mina vittnesmål anförs och citeras när 

Wallenberg-ärendet behandlas. Men det är naturligt. Därför att 

mina vittnesmål är sannfärdiga och exakta och fullständigt sam-

manfaller med de vittnesmål som avlagts av frisläppta tyskar och 

andra 1955, oberoende av mig, såsom blev mig bekant i december 

1978 vid mitt sammanträffande med svenska UD:s representanter 

herrarna Leifland och Hirdman, med vilka jag på deras begäran -

och inte som ni skriver - (sammanträffade) i New York. Och det 

som ni skriver "Jag tvivlar på att ...", är ingenting värt, ef-

tersom, som nu står klart, ni inte ens är bekant med mina vittnes-

mål (och detsamma gäller också "experten på sovjetiska fängelser 

herr dr ing Wiesental, vilken själv erkänt att han varken läst 

er bok - som han skrivit företalet till - eller mina vittnesmål. 

6. Det misshagar er att Jaques Derog y misst Kalinski grosse Be-

deutung bei... Jag känner personligen inte denne auktor, men om 

han, liksom många andra tillmäter mina vittnesmål stor betydel-

se, så visar detta att han, till skill- 

nad mot er, grundligt och samvetsgrant bekantat sig med mina 

vittnesmål om Raoul Wallenberg, liksom andra auktorer, vilkas 

böcker jag erhållit. 

6. Om hur jag fick kännedom om att Wallenberg inte återvänt hem 



finns hos mig två auktoritativa vittnen: departementsdirektören 

vid Israels utrikesministerium herr Lebanon och direktören i av-

delningen Sochnut herr Domnitz. I deras närvaro läste jag i en 

israelisk tidnino nm Wig,senthals hänvändelse till svenska rege-

ringen. Men i er bok är detta bara "nästan sant". Och allt det 

andra: lögn och påfund. Jag vände mig inte till svenska UD, som ni 

skriver, utan svenska ambassaden (rådet Wilkens) som av ovannämn-

da medarbetare i Israels utrikesministerium fått veta om vårt sam-

tal i flygplanet på väg till Wien, efter det att jag återvänt till 

Israel i november 1978, föreslog mig att resa till Sverige. Men 

eftersom jag var tvungen att brådskande flyga till USA, föreslog 

mig svenska UD ett sammanträffande i New York. Den 20 december 

1978 sammanträffade jag med Sveriges vice utrikesminister herr 

Leifland samt herr Hirdman på svenska generalkonsulatet i New 

York. Vid detta sammanträffande lämnade jag utförligt vittnesmål 

om allt som var mig bekant om Wallenberg, tillsammans med vilken 

jag befunnit mig i tre sovjetiska fängelser från 1951 till 1959. 

En månad senare i januari 1979 publicerade jag i amerikanska och 

svenska tidningar artikeln "Hemligheten med Raoul Wallenberg", i 

vilken jag i huvuddrag redogjorde för allt jag delgivit herr Leif-

land. 

7. Här och i fortsättningen har ni slagit alla rekord vad gäller 

att förvränga mina utsagor. Om ni hade läst dem skulle ni ha ve-

tat att hösten 1951 (ett och ett halvt år före Stalins död) pla-

cerades i min cell den judiske författaren David Vendrovskij, som 

kom direkt från en cell där han suttit tillsammans med förre ut-

rikesministern i det fria Lettland Vilhelm Munters och R Wallen-

berg. Det var då jag första gången hörde namnet Wallenberg och av 

David Vendrovskij fick veta hans (Wallenbergs) tragiska historia. 

Dagen därpå visade mig Vendrovskij genom fönsterluckan på V Mun-

ters och R Wallenberg som motionerades på en av rastgårdarna. Det 

var då, hösten 1951, som jag första gången såg Wallenberg! Däref-

ter sågjag dem nästan varje dag (därest vi, förstås, inte rasta-

des på samma gång, på olika rastgårdar) fram till sommaren 1953, 

då vi alla överfördes till ett annat fängelse, Alexandrovskij 

Tsentral. Såsom jag uppgav för Leifland och Hirdman från svenska 

UD, och senare skrev i min artikel "Hemligheten om Raoul Wallen-

berg", så gick (passerade) alla fångarna under transporten till 

Alexandrovskij Tsentral genom min "ensamkuph", däribland också 
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Wallenberg och Munters och Kuprijanov och många andra, som jag 

nämnt i mina vittnesmål, i tidningar och tidskrifter. 

7. Era skriverier om den "bruna kappan" är strunt. Alla bar sam-

ma slags kappor och någon färg fanns sedan länge inte kvar på dem, 

utom jag och Kuprijanov som bar "resterna" av militärkappor. 

I Alexandrovskij Tdentral såg jag inte någon gång Wallenberg, 

eftersom fönstret i min ensamcell vätte mot en stum mur och jag 

inte hade utsikt över rastgården. 

Ännu ett bevis på er fullständiga okunnighet om det ämne ni ta-

git er för att skriva om; I Alexandrovskij Tsentral hölls jag i 

64:e cellen i "dekabristbyggnaden". Detta var en byggnad med en-

samceller med ugnsuppvärmning. Men Wallenberg förvarades i den 

allmänna byggnaden tillsammans med sovjetiska medborgare. Såsom 

senare visade sig (och om detta har jag skrivit och påvisat 1978, 

förvarades tillsammans med honom i cellen två lettiska pastorer, 

prof Freis och dr Lunnis samt två litauiska präster Mikelkiaviljus 

och Gudmonas. Gogoberidze har aldrig hållits i Alexandrovskij 

Tsentral: han avtjänade alla sina 25 år i Vladimirfängelset... 

Slarvigheten i era skriverier framgår också av att ni förväxlar 

21:a cellen, korpus 2, där jag satt i Vladimirfängelset, och in-

te, som ni skriver i Alexandrovskij Tsentral. 

7. "Einmal, und zwar am 29/10.59 habe er Wallenberg sogar mit 

eigenen Augen gesehen". Warum "einmal"? 

7. Jag såg honom, som jag redan ovan sagt, i Verchne-Uralsk-

fängelset från 1951 till 1953 nästan varje dag. Och i Vladimir-

fängelset under mer än 4 år 3-4 gånger i veckan. 

8. "Im Jahre 1979 reiste Kalinski nach New York. Während einen 

Zwischenlandung in Stockholm wandte er sich an das schwedische 

Auswärtige Amt, um seine Aussage zu machen".. Und weiter alles 

falsch und frech!!! (AK). För det första var detta i december 

1978 och inte i något Stockholm, utan, som jag ovan sagt, samman-

träffandet med de svenska UD-representanterna ägde rum i New 

York. 

Vad gäller postkorten som jag skrev till min syster från Vladi-

mir till Israel, så var det 123 stycken, och om Wallenberg nämnde 

jag i två av dem: ett på polska och ett på jiddisch. Dessa post- 
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kort hittade jag i slutet av 1979. Så snart jag hittat dem och 

läst dem skickade jag dem genom svenska ambassaden i Tel Aviv 

till svenska UD, där expertis fastställde deras "ålder" och auten-

ticitet. Jag behövde inte bevis på att jag talade sanning. Man 

trodde och tror mig! Om jag hade sagt att det var jag som "tog 

fast Eichmann", och inte den israeliska säkerhetstjänsten, då 

hade jag behövt bevis... Men då, liksom nu tror man bara mina 

vittnesmål! 

Min syster är sedan 1934 bosatt i Israel. 

9. Till er kännedom: Fångar minns data utmärkt även utan alma-

nacka, till och med bättre än de som är i frihet... 

För det första har jag aldrig någonstans sagt att jag såg honom 

den dag jag släpptes, den 29 oktober 1959, utan jag har klart och 

tydligt sagt och skrivit, att jag såg honom några dagar innan jag 

släpptes, "antagligen den 27.10.59". För det andra visste varken 

jag eller ens fängelseledningen intill sista timmen att jag skulle 

släppas. För det var ju ingen avslutad bestämd tidsfrist utan 15 

år, 5 månader och 17 dagar efter min arrestering. För det tredje, 

vad menas med "Zweifel sind bei mir deshalb aufgekommen, weil ich 

es fUr höchst unwarscheinlich, dass ein Gefangener am Tage seiner 

Entlassung ein sowjetisches Staatsgeheimnis zu sehen bekommt...". 

Det var ju inte så att(10g man under 1 1/2 år i Verchneuralsk-

fängelset och under mer än 4 år i Vladimirfängelset visade mig 

på Wallenberg. Vi klev upp på kojen som stod vid fönstret och såg 

genom fönsterluckan dem som promenerades och inte bara Wallenberg. 

I fängelset var Wallenberg inte på något sätt särskilt märkbar. 

Människor som kidnappats i Väst fanns det, utom Wallenberg, gans-

ka många. Han skilde sig inte särskilt från andra. Ingen visste då, 

att Wallenberg fortfarande efter 35 år inte skulle ha återvänt hem. 

Ert upprepade påstående om "brun kappa" visar att ni inte vet vad 

ni skall skriva om. Ingen har framhävt något om "brun kappa", och 

vi visste alla, och det har jag sagt, att han var kläddSom alla 

andra (utom jag och Kuprijanov). 

Ytterligare förvillar er den omständigheten att det är er obekant 

för vad jag blev arresterad. Ni vet alltså inte vad alla vet. Be- 
-m*4 

hövs det ss* bevis på hur okunnig ni är? Om orsakerna till min ar- 

restering har, utan samband med Wallenbergärendet och före det att 
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det blev mig bekant, att Wallenberg inte återvänt, redan 1977 

blev det i amerikansk och israelisk press om omständigheterna 

kring min arrestering. Och för amerikanska och israeliska myn-

digheter blev detta känt redan 1955 genom förutvarande fången, 

den tyske kaptenen Muller, som vidarebefordrade mitt brev om allt 

detta till min syster. 

Än en gång upprepar jag, att jag 1979 inte lämnade något vittnes- 

mål i Stockholm, utan som jag redan sagt, den 20/12.78 i New York. 

Till Stockholm inbjöds jag i februari 1980 till svenska UD av 

andr - 

(Ett avsnitt saknas här - övers anm) 

... Lichtenstein... 

Dr Anna Bilder (inte Bilger, som ni skriver) och framför allt 

hennes far fann jag genom min kusin i USA, och det dokument, om 

vilket ni skriver "...die aber ein Dokument verfUgt, das von er-

heblicher Beweiskraft ist... Så vet her "FORSKARE", att detta do-

kument kom Anna Bilder tillhanda från hennes neveu med min hjälp 

och genom mig. 

Varför? Jo därför att jag ansåg det viktigt för Wallenbergs sak 

att inte begrava mina vittnesmål i svenska UD:s arkiv utan publi-

cera dem så att alla får se förbrytarna från Ljubjanka avslöjade 

som gangsters och kidnappare. Jag publicerade min artikel "Hem-

ligheten om Raoul Wallenberg" en månad efter sammanträffandet 

med svenska UD:s representanter herrarna Leifland och Hirdman 

men "glömde" bara att samordna min handlingar med författaren till 

förordet i er bok... Och detta kan henrWiesental inte förlåta mig, 

liksom att jag och inte den israeliska säkerhetstjänsten skulle 

ha fångat in Eichmann utan "herr Wiesentals tillstånd"... 

10. Och varför först i januari 1981? Det fanns möjlighet att ta 

del av detta dokument (dvs mina utsagor, från januari 1979 i många 

tidningar i USA, Israel och Sverige. 

Ni, herr författare, påminner mig om historien om den sovjetiske 

advokaten som "å tjänstens vägnar" lär känna sin "klient" 3 minu-

ter före domens avkunnande. 

PS. För det osannolika fall att ni blivit vilseledd eller skrivit 
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alla dessa fantasier under inflytande av självutnämnda "experter", 

bifogar jag 5 kopior av postkort (bland över 100), 2 kopior ur 

svenska tidningar och kopia av den i New York utkommande ryska 

tidningen "Novoje Russkoje Slovo" (jag ber er efter att ni tagit 

del därav - återsända mig under på kuvertet angiven adress. 

Jag hoppas att ni förstår min indignation över era skriverier om 

mig, där allt avsiktligt, som det synes mig,-förvrängts och fram-

ställts "i vrångspegel". 

A Kalinskij 
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HEMLIG Eja SEKRL 

• 
Raoul Wallenberg 

( 4 bil.) 

Broder, 

Jag undrar om jag skulle kunna få besvära om Rikspolisstyrelsens bistånd 

i följande ärende. 

./1 

• ./2-3 

För någon tid sedan fick vi kontakt med en numera i Israel bosatt person 

vid namn Abraham Kalinski, som uppgav sig ha bevis för att Roul Wallenberg 

skulle ha varit vid liv och befunnit sig i ett sovjetiskt fängelse så 

sent som sommaren 1983. Till stöd för sitt påstående har han företett 

närslutna brev från en f.d. läkare, fru Butova, som tjänstgjort i 

Vladimirfängelset cirka 20 mil öster om Moskva. Bifogade skrivelser från 

ambassadör Hirdman i Tel Aviv ger närmare detaljer om omständigheterna. 

Ovannämnda brevs autenticitet är av avgörande betydelse för en bedömning 

av Kalinskis vittnesmål. Jag vore därför tacksam om vi kunde få anlita 

Rikspolisstyrelsens tekniska utredningsmöjligheter för att i möjligaste 

mån få klarhet i denna fråga. Det undandrar sig min bedömning vilka ut-

sikterna är att med kriminaltekniska metoder komma till några tillför-

litliga slutsatser, men allt ni kan göra är naturligtvis av betydelse 

för oss. 

Ifyllas av postexp  

1 Avsänt med 
ev kurir uti kurir 
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kreandoihipmert 

Anade 

Wallenbergsvittnet Kalinski 

~SVENSK TEL AVIV 

Tomt 
Dnr  

För Hirdman från Julin ang Wallenbergvittnet Kalinski. 

Tack för Ditt hbr 1984-08-24 med Butovas brev. Göran Lundström 

och jag konstaterar att detta brev och handstilsprov från Kalinsk
i 

företer anslående likheter. Det har dock för säkerhets skull 

överlämnats till Rikspolisstyrelsen för kriminalteknisk under-

sökning. Har Du möjlighet att försiktigt lirka ur Kalinski om det
 

brev han överlämnade till Dig eventuellt var en avskrift som han 

gjort för egen hand? 

CABINET 

Ex till: 

Kabinettssekreteraren 

Polchefen 

Chefen pol 1 

Julin, Pol 1 

Amb London u nr 

Amb Moskva u nr 
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Kabs 

Polch 
Pol 1 
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Arende: 

Åtgärd: (se regler på blankettkopia) 

■ 

11111.M.1."4R  
Ub STOCKHOLM FOER POL 1 

■ 
RE RAOUL WALLENDERG 

å 

§ 
ss 

ä 

t./ 
VID :KONTAKT IGAAR !tEDDELADE PASTOR NEESKOV, ATT DIT TELEFON—

NUMER I SOEDERTAEUE HAN HAR ANTECKNAT STAE14ER i-:iED gi“BAS— 

SADEN3 UPPGIFTER. NAAGOT NAA PAA DEN POLSKE FLYKTINGEN HÄR HAN L./ 
TYVAERR I "r,E KVAR, MEN BEKRAEFTAR ATT SYSTERN HETER SARA GUENTER 

ELLER GUN ER. VI •KAN INTE.  ERHAALLA YTTERLIGARE UPPGIFTER AV 

NEERSKOV.. 

WOLL1N+ 

• 
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Grafologiska anmärkningar till "Butovas brev"  

Då man jämför "Butovas brev" med det brev Kalinskij skrivit till 

Hirdman, tycker man sig redan vid första anblicken se en tydlig 

likhet. Skillnaden tycks vara att handstilen i brevet till Hirdman 

är omsorgsfullare, vilket lätt förklaras genom att brevskrivaren 

riktar sig till en person han vet icke är van att läsa kyrillisk 

skrift - han lovar ju också i slutet av brevet att senare sända 

ett maskinskrivet brev, då han är osäker om mottagaren kan tyda 

hans handstil. Typiskt är också att de sista raderna i brevet till 

Hirdman, och särskilt Rost Scriptum, än mer än brevet i övrigt, 

påminner om handstilen i "Butovas brev". 

Bland särskilda likheter märks: 

- Bokstaven "t" kan på ryska skrivas antingen ~eller j'. I 
Hirdmanbrevet skrives konsekvent 7-  ; i Butovas brev omväxlande / 

och 44 , men 7-  är mera drivet och blir mot slutet allt vanligare, 

vilket tyder på att det är det för brevskrivaren naturliga (det 

ligger givetvis också närmare till hands för en person van vid la-

tinsk skrift att föredra ir framför 14.< ). 

- Exakt samma iakttagelse kan göras vad gäller bokstaven "d", som på 

ryska kan skrivas antingen/ eller . Hirdmanbrevet har genom-

gående 9 , "Butovas brev" omväxlande
(
' och P , och där också 

mot slutet blir vanligare. Ett par gånger har brevskrivaren 

börjat med att skriva 9 men rättat till 

- Bokstaven * är kantigt skriven och liksom textad i bägge breven. 

Detta är den grafiskt krångligaste bokstaven i det kyrilliska alfa- 



2. 

betet, och det är därför för en vid kyrillisk skrift ovan person 

svårt att skriva den flytande. 

- Bokstaven K' skrivs i bägge breven ofta med nedre högra stapeln 

"lös", alltså . 

- Tekcnet kf förekommer i bägge breven ett par gånger karakteris-

tiskt förkortat (som slutbokstav) till ung. 6- . Likaså är slut-
ljudet/X.1j: i bägge breven vardera en gång karakteristiskt förkortade 

till ung. LP . 

- Bokstaven "C" skrivs i bägge breven oftast med en övre inre 

"knorr". — C  . 

- Bokstävernad4 och Å skrivs i bägge breven ömsom med ömsom utan 

"ansatsklump", alltså än 414 än /14  , än och änil . 

- Bågen över 4e är i bägge breven uträtad till G‹ , vilket nog är 

det vanligaste för ryska skribenter; många skriver dock en mer eller 

mindre tydlig båge. 

- Något liknande gäller det konsekventa användandet i bägge brevet 

av k i stället för det mera vårdade z  . 

- Bokstaven årskrivs i bägge breven mycket lika varandra och ömsom 

öppet, ömsom slutet: cr, resp. p 

- Mellanstapeln i 7I? är i bägge breven ofta högt uppvriden, till 

• 

- Översta stapeln ii  är i bägge breven ofta vid, skålformad: y 

- Siffran "7" är i bägge breven skriven som 4 med tvärstreck, 

alltså: .t 

Jag tycker mig alltså se många likheter mellan de bägge skrift-

proven och inga markanta, i varje fall inte konsekventa, skiljaktig- 



heter. Emellertid kan jag, även om jag anser mig ha stor vana vid 

att läsa kyrillisk skrift och amatörmässigt också intresserat mig 

för grafologi, naturligtvis icke utge mig för grafologisk expert. 

Intrycken är alltså "subjektiva". 

Ett "subjektivt" intryck hos mig är f.ö. också att den konspirativa 

stilen i "Butovas brev" rent "litterärt"/Sin nästan lekfulla barn-

slighet, förefaller mig orysk. Den erinrar mig däremot osökt om 

stilen i de "postkort" av Kalinskij som jag för några år sedan 

(1979 ller 1980?) hade tillfälle att läsa. 

Göran Lundström 

ee 
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Politiska 4o/delningen 

Enhet I 

Ex till Bilagor: 

PM 84-08-28/Göran Lundström, Pol I 
Polch.V "Anmärkningar till "Butovas 
Ch. Poj. 1 4  brev" 
Julin V 

PM 84-09-04/Göran Lundström, 
Pol I. "Grafologiska anmärkningar 
till "Butovas brev". 

Amb. Moskva,  
(u.n.) Kopia av Butovas brev 

HEMLIG ENL SEKEL 

Wallenberg-vittnet Kalinski 

(2 bil.) 

Broder, 

x,42,/-6 :5 , 
./1-2 I anslutning till mitt m i s o översänder jag närslutet Göran 

Lundströms lingvistiska och grafologiska kommentarer till "Butova-

brevet". De talar för sig själv och är inte uppmuntrande för den 

som till äventyrs fäste några förhoppningar vid den senaste ut-

vecklingen. 

Skulle Kalinski nu hävda att det brev som Du vidarebefordrade är 

hans egen handskrivna kopia av originalet är vi tillbaka till 

utgångspunkten och måste då på nytt vädja till honom att få låna 

detta. Alternativet blir väl att vi får skriva av även detta vittnes-

mål. 

Sven Julin 
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Ambassadören Sven Hirdman 
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Arkivexemplar 

Politiska avdelningen 
Pol 1 
Hanlläggare: Kansliråd Sven Julin 

Ex till: 
Polchefen 
Chefen pol 1 
Hirdman amb Tel Aviv un 

Ex + b:or till: 
Örn amb Moskva un 

Nina Lagergren 
Raoul Wallenberg-föreningen 
Arsenalsgatan 8 c 

103 22 STOCKHOLM 

Jag vill med dessa rader orientera Dig om den senaste utveck-
lingen av Kalinski-spåret. 

Vår Sovjetexpert Göran Lundström har fått tillgång till bifogade 
handskriftsprov från Kalinski, som har jämfört med den som 
förekommer i brevet från Butova. Hans kommentarer återfinns i 
närslutna ms Vi misstänkte ett tag att Butovabrevet eventuellt 
skulle varren av Kalinski gjord avskrift, men på förfrågan av 
Sven Hirdman i Tel Aviv har Kalinski kategoriskt uppgett att 
det var Butova själv som Ilade skrivit det brev som han över-
lämnade till oss. 

Även om vi inom departementet avvaktar resultatet av den kriminal-
tekniska undersökningen (som väl dröjer någon tid), tycks slut-
satsen om trovärdigheten av Kalinakis vittnesmål i det här 
sammanhanget ge sig själv. 

Om Du har några synpunkter på ovanstående eller på det material 
som jag har översänt tar;  ag självfallet gärna del av dem. 

Sven Julin 

Ifyll postexp 
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• 

Avtäckning av Raoul Wallenberg-skult  

Broder, 

Som Du måhända erinrar Dig (se mitt hbr till Dig 
1983-12-01) håller en nederländsk humanitär organisa-
tion med kristna förtecken sedan närmare ett år till-
baka på med en Raoul Wallenberg-kampanj. Ett led i 
denna kampanj har varit att försöka förmå olika kom-
muner i Nederländerna att hedra Wallenberg genom att 
uppkalla offentliga platser efter honom. Enligt ett 
meddelande från organisationen blir Gouda, cirka 25 km 
öster om Ha gg, först på plan: en park, belägen vid 
Jeruzale99keaat, kommer i fortsättningen att heta 
"Wallenbergparken". 

Nu har ambassadören ombetts att vid en tidpunkt som 
senare fastläggs avtäcka den aktuella namnskylten. Bort-
sett från eventuella andra betänkligheter är det väl så 
att vi i Sverige hyllar principen att inte på detta 
sätt hedra någon alltjämt levande person. Officiell 
svensk närvaro i ett sammanhang som det i Gouda skulle 
i så fall kunna tolkas som att vi gett upp alla förhopp-
ningar om att Wallenberg skulle finnas kvar i livet. 

Eftersom vi har indikationer på att liknande initiativ 
kan komma att tas i andra städer, där uppmärksamheten 
skulle kunna bli ännu större, är det viktigt att vi 
håller en konsekvent linje. Vi vore tacksamma få depar-
tementets synpunkter snarast möjligt. 

Jag vill passa på tillfället att nämna att den neder- 

'ostadress Gatuadress Telefon Telegramadress Telex 
!ostbus 90648 Neuhuyskade 40 070/245424 Svensk 31291 1509 LP DEN HAAG 2596 XL DEN HAAG 
lederländema Nederländerna 



ländska organisationen, samtidigt som man vidarebeford-
rade inbjudan till ambassadören, återgav ett meddelande 
som distribuerats till pressen. Det handlade om att 
ett antal privatpersoner som hörsammat organisationens 
uppmaning att i samband med Wallenbergs födelsedag den 
4 augusti skicka kort till honom i Sovjetunionen (under 
vilken adress är oss inte bekant) har fått tillbaka mot-
tagningsbevis som bekräftar att försändelserna lösts ut. 
Organisationen tolkar detta som ett tecken på att Wallen-
berg alltjämt finns i Sovjetunionen. Hur tvivelaktig 
denna slutsats än må vara, är det uppenbart att vissa 
människor är övertygade om dess riktighet. Ambassaden 
har hittills fått motta ett telefonsamtal från en av 
dem som erhållit mottagningsbeviset i retur. Vi har givet-
vis inte kommenterat saken och utgår ifrån att vi heller 
inte bör göra det. 
dIfecter ,1-4,v 

JP44  n Olsson 



UTRIKESDEPARTEMENTET
afhe. 

Politiska avdelningen 1984-09-10 
Pol 1 

/05V 
Johan Pålsson 
Granvägen 13 
296 00 ÅHUS 

Med Ditt Ditt brev den 31 augusti 1984 bad Du om upplysningar om 
Raoul Wallenberg och hans öde. 

Raoul Wallenberg sändes av svenska regeringen till Budapest 
1944 för att hjälpa ungerska judar undan nazistförföljelserna. 
Nazisterna hade vid den tiden börjat sända iväg judar i stora 
mängder från Ungern till förintelseläger. Genom enastående och 
hjältemodiga insatser lyckades han att med ständig fara för 
sitt eget liv rädda närmare 100.000 judar från undergång. 

När den ryska armen i januari 1945 ryckte in i Budapest blev 
Raoul Wallenberg tillfångatagen och förd till Sovjetunionen._ 
Varför vet vi inte. När den svenska regeringen begärde att han 
skulle få återvända till Sverige svarade ryssarna först att 
han inte fanns i Sovjetunionen. Vi kunde dock lämna bevis om 
motsatsen eftersom krigsfångar som suttit i ryska fängelser 
vid hemkomsten berättade att de hade sett honom. År 1957 
ändrade då den sovjetiska regeringen sina uppgifter och påstod 
att han skulle ha dött 1947 av hjärtslag i ett fängelse i 
Moskva. 

Svenska regeringen har dock inte accepterat den uppgiften 
eftersom många tecken tyder på att han var vid liv långt 
senare. Och så länge vi inte har överbevisats om motsatsen 
utgår vi från att han fortfarande kan vara vid liv. Vid 
många tillfällen, senast 1979, har vi därför återigen begärt 
att få klarhet om hans öde. Men den sovjetiska regeringen har 
tyvärr fasthållit vid sitt besked från 1957 att han har avlidit. 

Inom utrikesdepartementet har vi inte gett upp och fortsätter 
att göra vad vi kan för honom. Det är dock inte så lätt inför 
den sovjetiska regeringens avvisande attityd. 

Raoul Wallenberg var en svensk vars enastående insatser har 
väckt uppmärksamhet och beundran världen över, och i många 
länder har det bildats föreningar för att sprida kännedom om 
hans gärning. I Sverige är det Raoul Wallenberg-föreningen med 

C4r. 91-09 -to 
Postadress Gatuadress Telefon Teiegram Telex Postgiro 

Box 18121 Gustav Adolfs torg 1 786 6000 Csbinst 105 90 1 56 10 - 9 EP 
103 23 STOCKHOLM 



adress: Box 16076, 103 22 Stockholm. 

Om Du vill veta ännu mer skulle jag vilja föreslå att Du 
på biblioteket lånar boken "Med Raoul Wallenberg i Budapest" 
av Per Anger som kom ut 1981. 

Med vänlig hälsning 

Sven Julin 

• 
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Political Department 

First Division 

ikewAL, 

Niitult 
da cp VÄÄK, 

September 19, 1984 

Mr. Denes Gellert 

353 Elm Street 

• 
LAWRENCE, MA, 01841 USA 

 

• 

• 
• 

Dear Mr. Gellert, 

With reference to your letter of August 14, 1984 to the Prime 

Minister, I am pleased to send you enciosed copy of the messages 

exchanged between His Majesty Gustav V and Regent Horthy of 

Hungary in 1944. 

Sincerely yours, 

Sven Julin 

*C 
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LONDON 

    

UTRN- • • ENTET 

.1 

Wallenberg-vittnet Kalinski  

Broder, 

Vid samtal idag med Lars-Åke Nilsson kom jag underfund med 

att jag tyvärr på ett alltför fragmentariskt vis hållit er 

orienterade om utvecklingen av Kalinskis senaste vittnesmål. 

Jag bifogar därför kopior av korrespondens och telegram 

som "piecemeal" har gått ut på delgivning. Det är inga upp-

muntrande aktstycken. 

• 
• 

Raoul Wallenberg-föreningen har, såvitt jag förstått, avskrivit 

vittnesmålet. Själv föredrar jag att avvakta resultatet av den 

kriminaltekniska undersökningen (som kommer att kräva tid) 

innan jag fäller min dom, men förhoppitngsfull är jag inte. 

Det troligaste är väl att den lättantändlige och stridbare 

Kalinski trädde fram i ett försök att hävda sig gentemot 

sina vedersakare i Wallenberg-kampanjen, bl a Simon Weisenthal 

och den västtyske författaren Heiner Lichtenstein. 

Sven Julin 

Dep U 328 
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Nina Lagergren 
Raoul Wallenberg4öreningen 
Arsenalsgatan 8 C 

103 22 STOCKHOLM 

.I. Från ambassaden i Haag har vi erhållit bifogade skrivelse angående 

svensk representation vid avtäckning av holländska gatuskyltar med 

Raoul Wallenbergs namn. 

Jag skulle sätta värde på att få tala med Dig om den frågeställning 

som däri tas upp. Skulle Du vid tillfälle vilja ringa mig (786 64 06)? 

Sven Julin 

ee 
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